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Spopad dveh svetov
sak izgovor je dober, četudi ga pes na repu 
prinese, je pregovor, ki ima očitno variante 
v vseh evropskih jezikih. Po njem se že nekaj 
let ravna Evropa, kot z zgoščenim izrazom 
pravimo tistemu, kar je povezano v Evropski 
skupnosti, kajti ko so se v Jugoslaviji začele 
sitnosti zaradi notranjih trenj, nam je Evropa 
postavila pogoje. Jugoslovani naj bi prišli 
v Evropo, če bi izpeljali demokratične voli­
tve, spoštovali človekove pravice in uvedli 
tržno gospodarstvo. V republikah so potem 
bile različno demokratične volitve, ki so pri­
nesle »pozicijo in opozicijo«, s tem pa je bilo 
tudi vsega konec. V Srbiji so predsedniške 
volitve prinesle tudi statistični kuriozum, kaj­
ti prvič na svetu se je zgodilo, da je zmagova­
lec zbral 104 odstotke glasov. S človekovimi 
pravicami večinoma ni bilo napredka predv­
sem zaradi srbskega zatiranja »manjšine 
z največ pravicami na svetu«, kot so srbski 
politiki govorili o Albancih na Kosovu, trž­
no gospodarstvo pa je zgrmelo v balkansko 
brezno takoj po »kratkem srečnem življenju 
Anteja Markoviča«, če si pomagamo s He- 
mingwajem.

Toda za evropske pojme so se Jugoslovani 
kar pošteno potrudili; a ker le niso izpolnili 
pogojev za vstop v Evropo, so dobili nov 
pogoj: demokratiče volitve v zvezno skupšči­
no. Toda medtem je bila slovenska politična 
pomlad, uvedli so izredno stanje na Kosovu, 
razpadla je Zveza komunistov Jugoslavije, 
bile so prave volitve v Sloveniji in Hrvaški, 
zvezna skupščina in zvezna vlada sta si sami 
podaljševali mandat, Srbi so vsiljevali volitve 
po principu en človek — en glas — in demo- 
kratičine volitve so bile zadnje, kar je Jugo­
slovanom prišlo na misel. In če.naj se zgodba 
skrajša, je bilo tako, da je Zahod iz strahu 
pred neslutenimi posledicami razpada največ­

je balkanske države zahteval enotno Jugosla­
vijo »po sporazumni volji njenih narodov«, 
naposled pa kot junak v komičnem filmu 
dobil v roke sikajočo bombo.

Razvoj dogodkov je bil potem še hitrejši, 
kajti po hrvaški in slovenski razglasitvi samo­
stojnosti je najprej prišla na srečo kratka 
vojna v Sloveniji, nato dolgotrajna vojna na 
Hrvaškem, ki se utegne vsak hip sprevreči 
v splošno jugoslovansko vojno. Doslej imajo 
od vojne korist edinole predsedujoči zunanji 
ministri v Evropski skupnosti, ki so postali 
medijski zvezdniki, kajti kdo — roko na srce 
— bi vedel za razne Poose, Michelise in Bro- 
eke, če ne bi bilo jugoslovanske krize? Po 
zalivski vojni so ZDA kot za nagrado prepu­
stile urejanje evropskih zadev Evropski skup­
nosti in v bodoči »evropski hiši« je Jugoslavi­
ja brž zanetila požar, tako da so evropski šefi 
diplomacije lahko začeli dirkati okoli in se 
v zaverovanosti v lastno veličino postavili 
v vlogo Metternicha ali vsaj Kissingerja.

Uglajeni slovenski vztrajnosti v zahtevi po 
suverenosti, omahljivi hrvaški strategiji, kaj 
storiti z vojsko in Srbijo, in siloviti srbski trmi 
pri graditvi novega s podiranjem starega so 
evropski politiki in diplomati postavili na­
sproti nekaj temeljnih načel, ki po vrsti razo­
devajo lahkovernost v obravnavanju proble­
ma; zunanje in notranje meje Jugoslavije se 
ne smejo spremeniti, jugoslovanski narodi 
naj se sporazumejo o obliki prihodnje skupne 
države, ne pozabite na človekove prvice in 
tržno gospodarstvo. Kljub vsem mogočim se­
stankom, srečanjem in konferencam, kljub že 
neštetim podpisom na raznih sporazumih 
o prekinitvi ognja itd. je jasno, kdo se v Jugo­
slaviji gre vojno, nato pa Michelis mirne duše

reče v italijanskem parlamentu, da vojne na 
Hrvaškem sploh ni, Bush pa pred generalno 
skupščino OZN Jugoslavije niti ne omeni. . .

Kot vse velike kriminalne afere v zgodovini 
je torej tudi »zadeva Jugoslavija« postala ta­
ko zapletena, da je ni več mogoče razumeti.

Meje, notranje in zunanje, so v zgodovini 
nastajale na najrazličnejše načine, zlasti z voj­
nami, pa tudi s porokami (lep zgled za to so 
bili Habsburžani), darilnimi pogodbami, na­
kupi (leta 1867 so ZDA kupile Aljasko, da­
nes največjo zvezno državo, od carske Rusije 
in tako rekoč za drobiž), z mirovnimi pogod­
bami, barantanjem za slovitimi zelenimi mi­
zami itd. Zemljevid Evrope se je v zadnjem 
stoletju precej spreminjal in danes je druga­
čen, kot je bil po drugi svetovni vojni ali celo 
po sprejetju helsinške listine, ker je Nemčija 
združena in ker so nastale neodvisne baltske 
države, sprejete v,OZN. Torej ni nič s pravi­
lom o nespremenljivosti meja.

Jugoslavija kot država je nastala po razpadu 
osmanskega imperija in avstro-ogrske mo­
narhije, ker so se svetovne velesile sprijaznile 
z novimi dejstvi in ker je bilo treba izpolniti 
davno željo dela slovanskih narodov, da bi 
živeli z brati v skupni državi južnih Slovanov. 
Naši južnoslovanski predniki, ki so največ­
krat študirali na Dunaju, v Pragi ali Parizu, 
so izpolnjevali svoj sen v družbi enako uglaje­
nih gospodov, v Jugoslavijo so dobili tudi 
nejužne Neslovane, brate z različnimi ambici­
jami, predvsem pa je država nastala na stičiš­
ču Orienta in Okcidenta, tistem stičišču, na 
katerem naj bi pozneje po jaltskih dogovorih 
velikih treh razdelili tako imenovana vplivna 
območja. Pritajene nacionalne ognje je sproti

teptala komunistična teorija in praksa, po 
kateri je razredno močnejše od nacionalnega, 
in v takšni zmotni interpretaciji je Jugoslavija 
nekaj desetletij veljala za državo z zgledno 
urjenim nacionalnim vprašanjem. Resnica je 
planila na dan nekaj let po Titovi smrti. Toda 
država z zgledno urejenim nacionalnim vpra­
šanjem zaradi cele vrste potez, med katerimi 
sta bili najslavnejši spor Tita s Stalinom in 
potem izum neuvrščenosti, ni motila ne 
Evrope ne sveta, ker pač nikomur ni delala 
težav. Težave dela zdaj, ko je razpadla prav 
po tisti zgodovinski razpoki med Vzhodom in 
Zahodom, ki jo je bila zamašila.
Osnovna napaka Evrope, kot jo predstavljajo 
dežurni ministri ES. pri ravnanju z jugoslo­
vansko krizo, je torej v tem, da ne uvidi, da 
sta v Jugoslaviji skozi desetletja ostala dva 
svetova in da je bil Orient tisti, ki je in ki še 
hoče prevladati v njej. Kršenje vseh sporazu­
mov, norčevanje iz dogovorov, legalna kraja 
imovine, barbarski način vojskovanja, zatira­
nje manjšin, polaščanje medijev, zagovarja­
nje propadlega komunističnega sistema so 
poleg nenehnega preklinjanja in malikovanja 
samega sebe lastnosti, ki so res drugačne od 
spoštovanja volilnih rezultatov in referendu­
mov, sporazumov in pogodb, delavnosti in 
občudovanja vsega naprednega. Toda Evro­
pa v jugoslovanski krizi ravna kot kakšna 
socialistična zagovornica uravnilovke, kar se 
kaže v veselju nad slehernim podpisom Milo­
ševiča ali Kadijeviča, pripravljenosti ES. da 
prizna suverenost vseh republik hkrati, pa če 
jim je kaj do tega ali ne, pa če to zaslužijo ali 
ne, in naposled v trdovratno zmotni ideji, po 
kateri je oz. naj bi bila Srbija »balkanski 
Piemont«, edina državotvorna sila, ki še ved­
no lahko povezuje južne Slovane v eni državi.

Po drugi strani Zahod v moderni evropski

zgodovini lahkoverno priznava izzivalne in 
diktatorske politike, ki so sicer na zunaj pri­
pravljeni priznavati kulturna pravila igre. sa­
mi pri sebi pa uživajo v tem, da jih kršijo. 
Zahodne sile niso niti trenile, ko je Hitler 
zasedel Posarje, ko je izigral Chamberlaina 
v Miinchnu in zasedel Čehoslovaško — in ko 
je leta 1939 napadel Poljsko, sta mu Francija 
in Britanija napovedali vojni, nista pa nadenj 
poslali vojske. Zahodna Evropa je v svojem 
delu celine mirno prenašala Franca in Sala- 
zarja. kot je na drugem koncu prenašala Sta­
lina in pozneje Ceausesca. Dandanes očitno 
enako mirno prenaša Miloševiča in ji je vča­
sih celo ideja o veliki Srbiji bolj pri srcu kot 
misel na samostojno Slovenijo ali Hrvaško.

Kot je pozneje lahko soliti pamet in na pri­
mer dati prav generalu Schwarzkopfu. češ da 
bi bil iraški problem bolje rešen, če bi vojna 
trajala še nekaj dni in bi ukrotili Sadama 
Huseina, tako je zdaj seveda lahko samo 
modrovati o tem, kako bi bilo. če bi se Hrva­
ška pridružila Sloveniji med njenim bojem 
z JLA, če bi se uprlo Kosovo ali če bi Make­
donija opustila teorije o drugačni jugoslovan­
ski federaciji. Toda v prihodnje bi bilo vsaj 
s slovenske strani napačno sodelovati npr. na 
haaški mirovni konferenci samo iz lojalnosti 
do Evrope in ne da bi se od te Evrope 
zahtevale sankcije proti Srbiji, če v Jugoslavi­
ji niti premirja ni. Če baje lord Carrington 
kaže naklonjenost Sloveniji kot republiki, ki 
je v Jugoslaviji nekaj posebnega, tako rekoč 
rešen problem, potem je treba tako zdaj kot 
po 7. oktobru, ko poteče brionski moratorij, 
ravnati Evropi ustrezno: misliti nase in delo­
vati v svojo korist. Evropa, takšna, kakršna 
je, tega ne bo storila namesto nas.

Stane Ivanc
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega 
zanimanja bralcev za sodelovanje v rubriki 
PP 29 in upoštevaje priporočilo delegatov 
Skupščine CGP Delo z dne 8. maja 1985 
sklenil, da prispevki v Poštnem predalu ne 
smejo biti daljši od dveh tipkanih strani (60 
vrstic), v rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo 
do največ tri tipkane strani (90 vrstic). Na­
men tega je, da bi čim več bralcem omogočili 
izražati mnenja, stališča, pripombe, ugovore 
in predloge; zato smo hkrati odmerili še več 
prostora rubriki P P 29. Avtorji predolgih 
prispevkov, podpisani s polnim naslovom, pa 
v skladu s tem prepustijo uredništvu pravico 
do krajšanja oziroma manjših predelav (str­
nitev), ne da bi bila tako bistveno okrnjena 
vsebina njihovega sporočila.

Delo, 10. septembra 
Peterletova pohajanja
Boris Jež je v komentarju z gornjim naslo­
vom podvomil o ustreznosti in potrebnosti 
nedavnega predsednikovega obiska v Was- 
hingtonu. Se več. Očitno je na strani tistih, 
ki modrujejo, da naj bi bil obisk slovenske­
ga premiera v ZDA za slovenska diplomat­
ska prizadevanja škodljiv.
Ker sem osebno vodil pripravo in izvedbo 
obiska, naj bralcem Dela sporočim, da so 
modrovanja gospoda Jeza naravnost ab­
surdna. Obisk predsednika slovenske vlade 
je bil po vseh diplomatskih, političnih, go­
spodarskih in medijskih merilih najuspeš­
nejši, kar jih je kdajkoli imel član slovenske 
oblasti v Združenih državah.
Pred ministrskim predsednikom še nihče 
— ne Kučan, ne Drnovšek, ne kak pripad­
nik bivšega režima — ni bil povabljen na 
sestanek v Belo hišo. Peterle je bil. Čast 
sprejema mu je izkazal Brent Scowcroft, šef 
narodnega varnostnega sveta in ena naj­
vplivnejših oseb v ameriški administraciji. 
Zakaj novinar Jež o tem molči? Da bi se 
spodobilo, da bi premiera sprejel ameriški 
zunanji minister (pa tudi predsednik), je na 
dlani. Toda zahtevati tega ni mogoče, ker 
ima Slovenija za ZDA pač še vedno perife­
ren pomen, pa naj to ljubljanski samopašni 
novinarji verjamejo ali ne. Treba bo torej 
počakati, da bodo politične okoliščine dru­
gačne in bo obisk možen tako pri zunanjem 
ministru kot pri predsedniku Združenih 
držav.
Vendar so vsaj dotlej redni obiski potrebni, 
ker Slovenija zdaj ni le »v središču medna­
rodne pozornosti«, temveč tudi in predv­
sem zato, ker je treba pripraviti teren za 
ustaljeno, direktno komunikacijo med slo­
vensko vlado in samim vrhom ameriške 
politične oblasti. To je naporno in dolgo­
trajno delo, kot lahko predstavniki pribalt­
skih držav v Washingtonu vsakomur na­
zorno razložijo.
Tudi kar zadeva ekonomske oz- finančne 
pogovore je bil premierov obisk doslej naj­
uspešnejši. Toliko denarnih institucij in za­
sebnih skladov ni obiskala še nobena vlad­
na delegacija — ne Mencingerjeva, ne Ru­
plova, ne Drnovškova. Podatki so vidni iz 
programa, ki je dostopen tudi novinarju 
Ježu. Iz njega bi lahko razbral, da je premi­
era sprejel podpredsednik Svetovne banke 
Wappenhans in ne le visoki funkcionarji te 
ustanove, pa čeprav tudi takšna raven sogo­
vornikov ne bi bila proti protokolu, kot ve 
povedati Janez Drnovšek iz lastne izkušnje. 
(Predsednikovo mesto je trenutno vakantno, 
za kar bi moral informiran novinar Dela 
pravzaprav vedeti.)
Da je prazno, če se premier pogovarja 
o konkretnih finančnih aranžmajih v odsot­
nosti finančnega ministra, je mogoče pre­
pričanje nekaterih vsevednih časnikarjev, 
zunaj i’ svetu — posebno v razvitem zahod­
nem — pa so zadeve seveda mnogo bolj 
pragmatične. Tudi ministrski predsedniki 
se na uradnih obiskih pogovarjajo o fi­
nančnih potrebah in načrtih svojih vlad. 
Naj ob tej priložnosti poudarim, da bi bil 

' predsednik Peterle dober premier vsake za­
hodne države — odlično nastopa, ima ka- 
rizno, govori jasno in direktno, pri vsem 
tem pa ne odstopa od svojih političnih sta­
lišč, ki so vedno strokovno utemeljena. 
Predvsem pa izžareva skrajno osebno inte­
griteto. Zato mu burno ploskajo, kjerkoli 
nastopa.
Noben slovenski politik tudi še ni užival 
tolikšne medijske pozornosti v ZDA kot 
prav predsednik Peterle. Intervjuvale so ga 
televizijske mreže CNN, Channel 42 
v Charlottesvillu, Channel WLAE iz New 
Orleansa, World Monitor Watch iz Bosto­
na, vvashingtonski Channel 5, C-SPAN 
— oblegali pa so ga tudi novinarji raznih 
ameriških radijskih postaj in številnih časo­
pisov. Da ne omenim tiskovne konference 
v znanem National Press Clubu, predava­
nja na ugledni Georgetown Universitv pred 
domala 500 študeni in profesorji, predsed­
nikovega referata na University of Virginia, 
ki jo je ustanovil legendarni Thomas Jeffer­
son. in sprejema v najelitnejšem ameriškem 
klubu Čosmos, ki je dostopen le peščici 
uglednih tujih gostov.

V primerjavi z Ruplovim obiskom julija je 
bil predsednikov obisk septembra mnogo 
obsežnejši in vsebinsko neprimerno kvali­
tetnejši. Poleg Slovencev, živečih v ZDA in 
Kanadi, pozna zdaj premiera Peterleta za­
radi uspele medijske promocije tudi širša 
ameriška javnost (minister Rupel je bil ob 
svojem obisku omejen na krog znancev 
neznane Američanke, z večstotisočglavo 
slovensko srenjo v Ameriki pa praktično 
nima stika, ker mu ta ne zaupa). Ze samo to 
bi moralo zadostovati, da bi predsedniku 
ob vrnitvi v Slovenijo prek medijev čestitali.
Namesto tega pa je moral premier, ko se je 
zbit od napornega dela vrnil domov, poslu­
šati očitke, da škoduje slovenskim diplo­
matskim prizadevanjem. Katerim le? Priza­
devanjem predsednika Kučana, interesom 
ministra Rupla, ambicijam politika Dr­
novška?
Nehote se pri tem spominjam obtožbe, ki jo 
je marca letos Dimitrij Rupel naslovil na­
me, češ da s svojim predstavniškim delom

v IVashingtonu škodujem Sloveniji. Tisti 
Sloveniji namreč, ki sem ji podaril enoletno 
zastonjsko delo, mnogo svojih bankovcev 
in povsem uspešno ter profesionalno zasto­
panje državnih interesov, ko je bila domo­
vina v začetku poletja več dni pod uničujo­
čim vojaškim bičem juga.
Dokler komentarji, kot je Ježev, ne bodo 
upoštevali resnice in prenehali prati možga­
ne po stari boljševiški metodi, se Sloveniji 
ne piše dobro. In še slabše bo zanjo, če ne 
bo spoštovala in cenila svojih resnično ta­
lentiranih voditeljev. Predsednik Peterle je, 
po prepričanju demokratičnega Zahoda 
med temi zadnjimi prvi.
Dr. Peter Millonig, prvi pooblaščeni 
predstavnik slovenske vlade v ZDA

Delo, 21. septembra 
Razmišljanja ob denacionalizaciji
Nisem pravnik, zato ne morem strokovno 
analizirati vseh argumentov, ki jih v podpo­
ro projektu Združenja lastnikov razlašče­
nega premoženja navaja njegov predstav­
nik g. Franc Izgoršek. Tudi o povračilu za 
izgubljeni dobiček, ki da se mu nekdanji 
lastniki in njihovi dediči prostovoljno od­
povedujejo, ne bom polemiziral; kot zapri­
sežen privrženec nedeterminističnega po­
gleda na ekonomijo pač ugotavljam, da je 
za individualnega lastnika težko povedati, 
kaj bo (kaj bi mu uspelo) narediti z določe­
nim premoženjem.
Zdi se, da je ključnega pomena vračanje 
premoženja v naravi. Tu je gospod Izgor­
šek z biciklom našel pravi šolsko enostaven 
Zgled: bicikel niti ne raste, se ne razmnožu­
je, kaj šele, da bi se h komu neločljivo 
pripojil ali celo preprosto utopil v množici 
enakih... Krutost našega bivanja pa je žal 
ravno v tem, da imamo na eni strani eno­
stavne šolske zglede in lahko rešljive nalo­
ge, na drugi pa tiste, ki jih dejansko sreča­
mo v življenju. Da ne bom okolišil: načelno 
seveda nisem proti vračanju v naravi, če se 
lahko izognemo znamenitemu pravnemu 
problemu, ki ga citiram po originalni litera­
turi:
PORZIA:
In ti meso izrežeš mu iz prsi: 
zakon dovolil, dvor je to prisodil.

SHYLOCK:
Učen sodnik! Ta sodba! Daj, pripravi.

PORZIA:
Potrpi malo: tu je še nekaj. —
Ni kapljice krvi ne daje pismo; 
beseda se glasi: en funt mesa; ' 
vzemi si pismo, vzemi funt mesa; 
a če pri rezanju preliješ kapljo krvi...

Vnaprej vljudno prosim (pol)poklicne iskalce 
skritih konotacij, da si prihranijo trud: ne gre 
niti za Žide niti za »krvosestvo«, ampak pre­
prosto za dileme, ki se porajajo ob praktičnem 
udejanjanju načelno nespornih (?) rešitev. 
Ker smo na teh prostorih že od nekdaj radi 
navdušeni nad teoretično odličnimi sistemi, ki 
potem v izvedbi škripajo zaradi »nepomemb­
nih detajlov« — v katerih pa se, kot pravi stari 
pregovor, skriva hudič — bi bilo morda dobro, 
če bi vnaprej podrobneje opredelili tudi krite­
rije za presojo, kdaj lahko »rezanje mesa« 
uspe brez prelivanja krvi...
Jože Andrej Čibej, Trbovlje

Delo, 14. septembra 
Nesrečno kopiranje Hollywooda
Osebni napad dr. Pleskoviča name 23. sep­
tembra v Slovencu si sicer ne zasluži odgo­
vora, toda njegove pripombe na račun pro­
fesorja Sachsa na vzajemne sklade in lastni­
štvo zapolenih si ga.
Mojo povsem poslovno zainteresiranost za 
svetovanje na področju lastništva zaposle­
nih primerja z domnevno nezainteresira­
nostjo profesorja Sachsa, da bi tukaj posre­
doval. Z Mladinino objavo domnevnega 
vladnega predloga, da bi iz proračuna iz­
plačali Jeffreyju Sachsu in njegovim kole­
gom 300.000 dolarjev, ta potencialni 
»Sachs-gate« še ni povsem pokopan. Vlada 
je že večkrat zagotovila, da Sachsu ni plača­
la ničesar. Pošteno povedano, to je brez 
dvoma res, upam pa si reči, da bi bilo 
sleherno plačilo namenjeno Sachsovi druž­
bi in ne njemu osebno. Nobenih zaupnih 
podaktov nimam, pa vendar mislim, da je 
vlada Sachsovi družbi za raziskovanje in 
pomoč poravnala stroške in plačala nemara 
nekaj tudi za izgubo časa. Vse to bi bilo 
popolnoma normalno, zato vlada najbrž ne 
bi zavlačevala, ampak bi prišla z razlago
V celoti na dan. Sploh pa profesor Sachs, ki 
ima zagotovljen položaj na Harvardu in 
prejema plačo tudi od Združenih narodov, 
v Vzhodni Evropi zanesljivo ne bi posredo­
val za denar, temveč gre kvečjemu za ugled 
in vpliv, ki ju z denarjem ni mogoče kupiti.
Dr. Pleskovič je dovolj zgovoren, ko našte­
va dosežke in priznanja profesorja Sachsa. 
Toda vprašanje ni bilo, kaj je Sachs dosegel 
na svojem področju; vprašanje je bilo nje­
govo strokovno znanje o menedžmentu in 
lastništvu, ki sta odločilnega pomena za 
privatizacijo. Kardiolog ima lahko ne vem 
koliko nagrad in je lahko na področju kar­
diologije priznan po svetu, pa vendar bi mu 
želel postaviti nekaj vprašanj, če bi se hotel 
na meni poskušati v operiranju možganov. 
Da, profesor Sachs si je »zagotovil polo­
žaj«, ko mu je bilo komaj 35 let, toda 
položaj se imenuje »Galen L. Stone profe­
sor mednarodne trgovine«. Program, ki ga 
je Sachs ponudil slovenskemu parlamentu, 
pa ni program mednarodne trgovine.
V preteklosti je bilo Sachsovo področje res 
mednarodna ekonomija in makroekonom­
ska stabilizacija (oziroma boj zoper hiper­
inflacijo v Boliviji, na Poljskem in v Jugo­
slaviji). Nobenega razloga ni, zakaj moški 
srednjih let ne bi postal tudi strokovnjak na 
kakem drugem področju, toda ameriški 
ekonomisti, če o ameriških poslovnežih 
sploh ne govorim, bi bili nadvse preseneče­
ni, če bi vedeli, da se je Sachs že uveljavil 
tudi kot strokovnjak na področju poslovne­
ga menedžmenta in lastniških struktur. 
Ampak Sachsovo priporočanje pasivnih 
vzajemnih delavskih skladov v velikih 
vzhodnoevropskih podjetjih ni najbolj obe­
taven začetek na tem novem področju. Res­
nično upam, da bo njegov predlog ustrezno 
»modificiran« do takrat, ko ga bo dobil 
v roke slovenski parlament, tako da se bo­
do velika podjetja lahko privatizirala v ko­
herentne skupine resničnih lastnikov iz me­
sa in krvi in ne le nacionalizirala ali »priva­

tizirala« v še bolj socialne ustanove, ki bo­
do »vsakogaršnja in s tem nikogaršnja« last 
(tako kot naj bi postali vzajemni skladi 
»last« vseh državljanov Slovenije).
Morda bi bilo koristno, če bi se spomnili, 
kakšen je namen privatizacije (vsaj tako, 
kot si ga jaz predstavljam). Podjetje ni sa­
mo del dejanske posesti, tako kot Berlinski 
zid, ki ga je mogoče razbiti na milijone 
koščkov in razdeliti med ljudi kot sociali­
stične spominke. Podjetje je tudi skupina 
ljudi, vajenih, da sodelujejo v določenem 
sistemu. V Jugoslaviji so ljudje v družbenih 
podjetjih navajeni, da brez težav dobijo 
vladno posojilo in se s tem izognejo ban­
krotu, vajeni so, da jim oblasti jamčijo za­
poslitev in prodajajo njihove izdelke na 
zaščitenih trgih. Vse to se spreminja. Ljudje 
se bodo morali zdaj navaditi drugačnega 
načina in konkurenčnega zasebnega po­
djetništva. Poslovno naravnani privatizacij­
ski program naj bi se vrednotil s tem, koli­
ko je sposoben ljudi spodbujati in motivira­
ti za vse te spremembe.
Ljudje, ki morajo največ storiti, da bodo 
spremenili gospodarstvo, niso upokojenci 
ali porabniki, temveč menedžerji in delavci 
v podjetjih. Tisto, kar se morajo naučiti, ni, 
kako prodajati delnice vzajemnih skladov 
A in kupovati delnice vzajemnih skladov B; 
to je samo »slaba hollywoodska kopija« 
zasebnega podjetja. Tisto, kar se morajo 
naučiti, je, kako tvegati svoj lastni denar in 
službo, da bodo ustvarjali boljše proizvode 
in te proizvode prodajali na trgih Vzhodne 
in Zahodne Evrope. To je bil cilj Mencin­
gerjevega programa delavskega kreditnega 
odkupa (LBO). Če bi bili menedžerji in 
delavci pripravljeni vložiti določeno vsoto 
svojega lastnega denarja, potem bi jim bila 
vlada pripravljena posoditi ostanek, ki bi 
ga kasneje vrnili. Ta menedžerski in delav­
ski kreditni odkup je kot velikanska lupa, 
ki osredotoča poslovno tveganje/dobiček 
na ljudi, delavce in menedžerje v poslu, ki 
se morajo spremeniti.
Če hočeta dr. Pleskovič in dr. Sachs posne­
mati ameriške ustanove, potem bi morala 
posnemati tudi ameriški način poslovanja 
z velikimi neuspešnimi družbami, ki so že 
»družbena last« prek pasivnih ustanov in 
množice individualnih delničarjev. Če se 
vrednost delnic teh družb zaradi pomanjka­
nja aktivnega lastništva zmanjša, prevzame 
nadzorstvo »trg za združeni nadzor«. Za­
posleni in/ali zunanji člani organizirajo 
kreditni odkup, da bi lastništvo z institucij 
in razpršenih individualnih lastnikov-opa- 
zovalcev ponovno prenesli na koherentno 
skupino aktivnih lastnikov. Namesto da bi 
jugoslovansko družbeno lastništvo samo na 
zunaj preoblikovali po zgledu zahodnega 
družbenega ali državnega lastništva, se je 
Mencinger s svojim predlogom premaknil 
še za korak naprej, ko je predvidel trg za 
združeno kontrolo v obliki uzakonjenega 
kreditnega odkupa, kakršen je plan delav­
skega delničarstva. Metode financiranja 
kreditnega odkupa, kakršen se je obnesel 
v ZDA, tukaj očitno ne pridejo v poštev, 
zato je Mencingerjev predlog nadomestil 
edino možnost, financiranje, ki ga zagotav­
lja ponudba. Slovenski razvojni sklad naj 
bi razširil posojilo na kreditni odkup pod 
vodstvom zaposlenih v obliki neglasovalnih 
vnovčljivih prednostnih delnic, ki bi jih po­
djetja odkupila čez deset let.
Naj še enkrat poudarim, da se Mencinger­
jev program delavskega kreditnega odkupa 
popolnoma ujema s svobodno delitvijo pre­
moženja med slovensko prebivalstvo, če bi 
politiki ugotovili, da ne gre drugače. »B« in 
»LBO« pomeni v angleščini »kupiti«; de­
lavci in menedžerji kupujejo podjetja v do­
ločenem časovnem razponu, kar pomeni, 
da podjetij ne dobijo zastonj. Prednostne 
delnice lahko razvojni sklad posreduje vza­
jemnim skladom, gotovino, s katero delavci 
in menedžerji po možnosti plačajo pred­
nostne delnice, pa je prav tako mogoče 
razdeliti »zvestim« delavcem za njihovo 
minulo delo. Neglasovalne prednostne del­
nice so pasivni instrument, povsem prikla­
den za pasivne finančne ustanove, kakršne 
so vzajemni in pokojninski skladi. Gre za 
to, da se aktivne glasovalne delnice zberejo 
v rokah aktivnih lastnikov, ki se ukvarjajo 
s poslom.
Mencingerjev program delavskega kredit­
nega odkupa je bil načrtovan nalašč za 
dejanski namen privatizacije, da bi se na­
mreč poslovno tveganje/dobiček osredoto- 
čil(o) na tiste ljudi, ki naj bi v slovenskem 
poslovnem svetu dosegli take spremembe, 
da bo začelo delovati zasebno podjetništvo. 
S tem pa se znajdemo pred osnovno dile­
mo, ki posega v bistvo vladne privatizacij­
ske politike. Resnično poslovno usmerjena 
privatizacija daje namreč več pooblastil za­
poslenim (delavcem, menedžerjem in di­
rektorjem podjetij), torej natančno tistim 
ljudem, ki so po mnenju oblasti »rdeči« 
oziroma se nagibajo h komunizmu. Vsi lepi 
argumenti se slej ko prej razbijejo ob os­
novnem dejstvu, da bo skušala vlada izko­
ristiti privatizacijski program predvsem kot 
sredstvo za preusmerjanje gospodarske 
moči k vladajoči koaliciji. Nič presenetlji­
vega ni, če skuša vladajoča stranka izkori­
stiti oblast za krepitev svoje lastne moči. 
Z zlomom socializma se je marsikaj spre­
menilo, marsikaj pa je ostalo, kot je bilo.
Dr. David Ellerman, Ljubljana

Delo, 12. septembra
Razkol med zbori pri lastninski
zakonodaji
G. Ervin-Anton Sdnvarzbartl (EAS) je 
moj stanovski in poslanski kolega, ki ga 
zelo cenim. Vendar je njegov prispevek 
v sobotni prilogi Dela napisan premalo 
premišljeno in bi lahko povzročil veliko 
škode v slovenskem političnem prostoru. 
Kot član opozicije moram nekatere trditve 
enega vodilnih parlamentarcev vladajoče 
koalicije zanikati in jih osvetliti.
G.EAS napada opozicijo kot celoto in ji 
očita, da jo sestavljajo ljudje, ki se v prete­
klosti niso izkazali z rezultati, ki niso vajeni 
uresničevati idej s trdim delom. Pričakuje, 
da bosta poštenje in razum zmagala in s tem 
posredno razglaša sedanje predloge opozi- 

1 ih poslancev za nepoštene in nerazum­
ne. G. EAS sem pripravljen dokazati, da 
omenjene diskvalifikacije ne veljajo za veči­
no mojih kolegov, ki jih pobliže poznam. 
Moj strankarski kolega g. Ivan Atelšek je

ustvaril Gorenje in ga mednarodno uvelja­
vil, g. Draško Veselinovič je ustanovil ljub­
ljansko borzo in jo uspešno vodi. g. Rudi 
Moge je spravil na noge bivšo klasično 
gimnazijo v Mariboru, g. Jože Protner 
uspešno vodi Vinag in pobira kolajne za 
kvaliteto na mednarodnih preizkušnjah vin. 
g. Tone Partljič je najuspešnejši slovenski 
pisec dram in trdo dela kot umetniški vodja 
Drame, g. Janez Kopač je eden najboljših 
slovenskih finančnih in davčnih strokov­
njakov itd. Tudi moje reference na štirih 
službenih mestih so mednarodno potrjene 
in jih ni mogoče spodbijati. Naše razprave 
ob osnutku zakona o privatizaciji so javno 
dosegljive in dokazujejo, da so bile naše 
pripombe konstruktivne, razumne in bodo. 
kot kaže, v zakonu skoraj v celoti upošteva­
ne (Svojo razpravo pošiljam g. EAS po 
pošti). Podobno velja za člane drugih opo­
zicijskih strank. Vseh poslancev podrobno 
ne poznam, vendar jih cenim in spoštujem, 
cenijo jih tudi volilci, sicer jih ne bi izvolili. 
Neprepričljive so zato trditve, da taki ljudje 
ne bi bili sposobni voditi družbe.
Prav tako je nesprejemljivo enačiti sedanjo 
opozicijo s prejšnjo oblastjo. Kar precej nas 
je, ki nismo sodelovali niti v oblasti niti 
v ZK. Na drugi strani je nemalo poslancev 
in še več voditeljev Demosa, ki so bili prej 
ali pozneje, daljši ali krajši čas člani ZK. 
Ali veljajo trditve o menjavi srajc z barvni­
mi niansami samo za bivše komuniste opo­
zicije ali tudi za člane pozicije? Kot politič­
no neobremenjen človek gledam na tovrst­
ne diskvalifikacije nekoliko drugače. Časi 
trdih komunistov so minili ze pred leti in 
vodilni ljudje zadnjih let prejšnjega režima 
so bili in so za moje pojme bližje socialnim 
demokratom kot komunistom. Veliko veči­
no tistih opozicijskih poslancev, ki jih bolje 
poznam, spoštujem. ZKS je že nekaj let 
vedela, kaj bi bilo treba narediti, vendar 
s tem v Beogradu ni prodrla, zato se je tudi 
pričela ločevati od zveze. Tudi Demos je 
imel v preteklem letu in še ima v veliki meri 
zvezane roke zaradi tega, ker so bile vse 
odločilne niti v Beogradu.
O uspešnosti vladanja bo odločala zgodo­
vina. S sedanjim gospodarskim in politič­
nim položajem v Sloveniji se ni hvaliti, 
ukrepi sedanje vlade še daleč ne zadoščajo 
za obrat na bolje. S sovraštvom ni mogoče 
vladati in ni mogoče uspevati. Dvajset let 
delam z ljudmi — če bi bil podrejene delav­
ce zaničeval ali jih imel za nesposobne, če 
bi svoje študente podcenjeval, ne bi skupaj 
dosegli nekaterih vidnih uspehov. Odlika 
industrijske in politične demokracije je prav 
to, da sili k sodelovanju in ne k omalovaža- 
nju in diskvalifikacijam.
Ker so dolga leta živeli v enopartijskem 
sistemu, je parlamentarna kultura nerazvi­
ta. Vendar po mnenju tujcev dobro napre­
dujemo, dokaz za to jim je prav »kreganje« 
v parlamentu. V Nemčiji sprejemajo velike 
večino zakonov s konsenzom, po predhod­
ni strokovni in (ostri) politični obravnavi. 
Nasilno preglasovanje je zato primitivna 
demokracija z začetkov parlamentarizma. 
Danes štejejo argumenti, verjetnostni raču­
ni. računalniške simulacije, soočanje argu­
mentov in usklajevanje k objektivnemu op- 
timiranju celotne družbe. Zato gledam na 
sprejemaje lastninske zakonodaje (z izjemo 
preglasovanja v političnem zboru) pozitiv­
no. Vlada je pripravljena pretehtati pri­
pombe parlamenta in jih usklajuje s parla­
mentarno komisijo, v kateri je prispevek 
g.EAS po moji oceni zelo viden in kon­
struktiven. Če bo pozicija pošteno priznala, 
da je med osnutkom in predlogom spreme­
nila koncept, bo pripravila nove predloge 
zakonov, saj množica' amandmajev ne 
omogoča kvalitetnega sprejemanja seda­
njih.
Vlada npr. še ni zadovoljivo odgovorila na 
trditve strokovnjakov, da je vračanje v na­
ravi ekonomsko manj učinkovito od vrača­
nja v lastinskem deležu (kot trdi, tudi prof. 
Sachs). Kmetijskim zadružnikom želi do­
deliti 40 ali celo 51-odstotni delež lastnine 
Živilske industrije, delavcem nič ali kvečje­
mu J5-odstotni delež lastnine njihovih po­
djetij. Vse argumente SKZ-LS v zakonu 
o zadrugah je mogoče uporabiti tudi pri 
delitvi tovarniške lastnine. Sedanji predlogi 
so torej protiustavni, saj ločujejo pravice 
glede na razredno pripadnost! Anonimna 
lastnina skladov v gospodarstvu in kmetje 
naj imajo npr. 30 odstotkov konkretne last­
nine »svoje« tovarne ali mlekarne. Zato 
oba zakona nista bila zrela za sprejem. 
Sprejemanje lastninske zakonodaje brez so­
glasja opozicije bi pomenilo samo začasno 
rešitev, ki bi jo morebitna sredinska koali­
cija ob prvi zmagi brez slabe vesti lahko 
spremenila! Spreminjamo sistem (ne ljudi) 
in o tem obstaja politično soglasje vseh 
strank. Optimalna pot sprememb v svetit ni 
preizkušena in je torej tudi predlagatelji ne 
poznajo z gotovostjo.
Liberalno-demokratski stranki npr. ni mo­
goče očitati, da ji gre zgolj za oblast. Vesel 
sem, da ni želela vstopiti v vladajočo koali­
cijo (čeprav sem bil privrženec tega) 
— močna opozicija je za Slovenijo nepri­
merno boljša, kot bi bila šibka prenovitelj- 
sko-socialistična. Lep dokaz za to je hrva­
ška HDZ, ki je v zmagoslavja naredila 
nespametne poteze s katastrofalnimi posle­
dicami. To se pri nas ni zgodilo in se tudi 
pri lastninski zakonodaji ne bo! Ta koristna 
vloga opozicije, ki je drugačne narave od 
nalog pozicije, zahteva spoštovanje s strani 
vladajoče koalicije in njenih volilcev in ne 
stalnega zmerjanja z boljševiki in očitanja 
zadnjih 45 let. Ravnanje opozicijskih po­
slancev bi bito drugačno, če bi bite njene 
stranke na oblasti. Taka so pravila več­
strankarske demokracije po svetu?
Med direktorji je (bilo) veliko pridnih in 
sposobnih ljudi. Izredno sem cenil nekatere 
komuniste, pod katerimi sem deial. Naj 
omenim prof. Slivnika, ki je ustvaril med­
narodno priznan laboratorij za kemijo flu- 
orja v Ljubljani, ali bivšega varnostnika g. 
Ivana Filipiča, ki je prišel likvidiral Sladko­
gorsko in po nekaj tednih spoznal zmoto ter 
razvil tovarno i' enega najuspešnejših pro­
izvajalcev papirne konjekcije v Evropi. Ko­
lega Cerar je uspešen direktor Belinke, ko­
lega Mesarič je z izrednimi napori saniral 
Zlatorog in si pridobil zaupanje tujih par- 
nerjev v teh negotovih časih; nobenega ni 
postavila partija, ampak so se kolektivu 
zdeli najprimernejši zaradi svojega dela. Še 
bi lahko našteval vodilne ljudi, ki so pošte­

ni. trdo delajo in so (bili) vestni in pošteni 
upravljalci družbene lastnine. Končno 
mednje prištevam tudi sebe in g. EAS. Na 
vseh delovnih mestih sem delal tako, kot da 
bi bila tovarna ali zavod moja last, in zato 
zahtevam ustrezen delež lastnine ob delitvi! 
Večina vodilnih ljudi je delala tako. čeprav 
sta njihovi sposobnost in učinkovitost ra­
zlični in bosta taki tudi v kapitalizmu. Novi 
sistem ustvarjamo zato. da bi podjetni hitre­
je napredovali in da bi neuspešni hitreje 
odhajali, ne glede na politično opredelitev.
Ni res, da bi bili pošteni in iskreni samo 
preprosti ljudje (demagogija?!), ostali pa 
tako nepoštena, brezupna generacija, da bo 
treba vzgojiti novo. Moje življenjske izkuš­
nje so drugačne. Samo vsaka tri ali štiri leta 
naletim na študenta, ki ni pošten. Seveda 
ljudem poprej povem pravila dela, zagoto­
vim vse varnostne in kontrolne mehanizme. 
Vse to je naloga pozicije, ki naj ne gleda 
nazaj, temveč naprej, in naj pametno in 
trdo dela pri urejanju nove družbe. Prejšnji 
sistem je imel svoje lastnike, svojo eksterno 
kontrolo (partijo, delavski svet), ki jo je 
Markovič odstranil, ne da bi hkrati pravil­
no postavil novo. Sedanja oblast se po letu 
in pol še ne more pohvaliti s privatizacijo 
bank, s prenovljeno davkarijo, z zakonom 
o podjetjih, z zakonom proti monopolom, 
Z zakonom o obračunu poslovanja, z zako­
nom o stečaju in drugimi zakoni, ki skupaj 
z lastnino šele omogočajo funkcioniranje 
kapitalističnega sistema. Če bi imeli proti- 
monopolno zakonodajo, bi ugotovili, da je 
predlog kmetov v nasprotju z njo. Če bi 
imeli moderno davkarijo, bi hitro ugotovili, 
da do malverzacije ne prihaja samo v družbe­
nem sektorju!
Opravičujem se vsem, ki sem jih v polemiki 
osebno omenil. V svoji argumentaciji sam 
bil konkreten zato, da bi dokazal, da življe­
nje ni rdeče-belo in da je posploševanje 
krivično do posameznikov in zato krši os­
novne človekove pravice in vrednote. In če 
bi bil en sani človek v opoziciji pozitiven, 
ne bi smeli negativno označiti celote! Od 
politikov pričakujemo, da govorijo in piše­
jo pošteno, natančno in konkretno!
Dr. Peter Glavič, Ruše

Delo, 11. septembra 
Nekateri poslanci se za 
denacionalizacijo ne zavzemajo le 
zaradi popravljanja krivic
Ker je dr. Avgust Mencinger v prejšnji So­
botni prilogi pripisal nekatere »nesramno­
sti« naši dopisnici Vlasti Felc, naj mu bo 
sporočeno, da so vse stavkotvorne miselne 
»digresije« delo avtorjev članka o uglednih 
denacionalizirancih. Dopisnica je posredo­
vala le gole podatke, tudi o tem, da je 
zahtevek za vračilo premoženja vložila vaša 
mati, katere dedič ste tudi vi. Vendar pa 
Vlasta Felc ni o ničemer sklepala. Ker pa je 
na naslov naše redakcije prišlo še nekaj 
pripomb, je treba pristaviti, da uredništvo 
ni zbiralo samo podatkov o politikih, ki so 
med razlaščenci, ampak tudi o njihovih 
sorodnikih in družinskih članih. Sicer pa je 
to vidno že iz konteksta članka.
Miran Lesjak, Vinko Vasle, Delo

Delo, 14. septembra 
»Mislila sem, da bo drugače«-
Gospod Rudolf Blaž!
To bi bilo tisto ta pravo, za Vašo šovinistič­
no moško, v preteklosti morda preveč trpe­
čo dušo. Dušo, katero verjetno pestuje so­
vraštvo in tisto »malo več za življenje, ka­
kor je potrebno« (po avtorju v pismih bral­
cev). Tako! Priznam, grob napad na Vašo 
osebno integriteto. Prav Vam bodi, zakaj 
pa planete kakor jastreb po žrtvi, brž ko je 
ta nezavarovana in je povrhu še ženska, to 
se pravi, gospa Spomenka Hribar Zenska, 
ki ji nihče v Sloveniji, ki vsaj malo da nase, 
ne postavlja za zgled komolčarskih »mac- 
hotov«, ki se znajo sami braniti s svojimi 
ložami.
Morda deluje nestrpno, vendar je takšno 
tudi Vaše pismo, zato sledi enak argument, 
ki pa pri podpisani hvala Bogu že prepušča 
prostor toleranci. Tudi ni vseeno, na koga 
se človek znaša, ne le »šibkejšega« spola, 
predvsem ne sesuvamo ljudi, ki to v resnici 
so, ljudi, katere odlikuje toliko poguma in 
razuma, kakor ga premorejo redki med 
nami, in ena takih osebnosti je gospa Spo­
menka Hribar, katero prosim za odpušča­
nje, ker se Vas bom »lotila« na svoj način.
Vaše pismo je dokaz, da se kot hudič križa 
bojite zaprtih vrat in ste sedaj kot nekakšen 
zapozneli oven telebnili v prazno. Vaše 
»balinanje« namreč izpričuje človeka brez 
tolerance in fantazije. Veste, nekoga sesu- 
vati tudi pri »ta starih« ni vedno spominjalo 
na kmečki praznik, temveč je zares zdrave­
mu človeku izostrilo smisel za humor in 
kronično zasvojenost z antiklasično piro- 
manijo, kar je bilo zelo produktivno pri 
sesuvanju boljševističnega sistema pri nas, 
borih dva milijona glav. kjer je bilo osnov­
no načelo boja - brez fizičnih žrtev.
Žal mi je za Vas, gospod, če ste ta čas 
napadov na »slavno« KP-JA zamudili. 
Takrat so takšnim robantežem še ploskali 
in se skrivoma muzali, takoj po zmagi pa 
nič več. Samo še s kolom po glavi, če je 
kakšen neprijavljen individuum še trzal, »ti 
bomo že posvetili«, nihče se ne bo šopiril 
s samovšečnostjo zmagovalcev, tisto puhlo 
samovšečnostjo, proti kateri smo se borili. 
Vaše pismo izpričuje tudi, da ste intelektu­
alec, zato mi, lepo prosim, oprostite, ker 
tudi pred Vami ne stojim mirno, temveč 
v svoji preprosti delavsko kmečki logiki 
kličem k vstaji za spravo in mir vse matere 
in žene, ki so antišovinizem, antinacionali- 
zem. predvsem pa antiideologizem »vzele« 
že v rani mladosti — to je v časih zanikanih 
generacij.
Nekoč sem tov. Poliču napisala, da ga muči 
zavist, ker njegovi tako imenovani »izdajal­
ci« premorejo vrline, ki jih zmagovalcem 
primanjkuje (obljavljeno v 7D). S tem sem 
mislila in upala v tisto silo, ki iz trpečega 
človeka naredi celega človeka in ne žalosten 
skupek zamer in sovražne grenkobe. Žal, 
za mnoge med nami sem upala zaman. .zalo 
pravim: »Tako se zares nismo zmenili.« 
Vam je tuje stališče, ki ga zastopa gospa 
Spomenka Hribar, se lahko poučite pred 
ekranom HTV iz tistih otroških oči, iz oči, 
ki so tudi oči Spomenke, so oči mnogih
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ist se imenuje Republika. V zaglav- 
|||j ju piše, da je to »časopis brez škan­

dalov in sovraštva«. V poplavi boje- 
Jvitih naslovov drugih opozicijskih 

”^1 n<ll"h"il in seveda izdaj »Politikine« 
hiše deluje izgubljeno. Izdaja ga skupina vne­
tih zagovornikov človekovih pravic. Prodaja­
lec na Terazijah ga sicer položi na vidno 
mesto, vendar ga opazi le malo mimoidočih 
Beograjčanov. Tudi prodajalčev radijski 
sprejemnik je nastavljen na postajo, ki bolj 
spodbuja h kupovanju drugačnih časopisov.

»Srbin čuti. dok se ne naljuti,« je pesem, ki je 
nekako v nasprotju z »Republiko« in njenim 
zaglavjem. Zato morajo pisci in obenem so­
lastniki kar najprej reševati svojega najljubše­
ga otroka, ki pooseblja njihov odpor do vse­
ga. kar se zdaj dogaja v Srbiji.

Beograd sicer še ni Srbija, vendar tukaj pra­
vijo, da se bo v glavnem mestu in Šumadiji 
odločila usoda Srbije. Ta trenutek ni rožnata, 
če je res mogoče soditi po Beogradu. Ljudje 
so zatopljeni vase. mračni.

»Sto kilometrov od Beograda padajo ljudje 
pod kroglami,« pojasnjuje Beograjčan.

In zakaj padajo?

»Ne bi o tem,« pravi, »vzroki in posledice so 
se že zdavnaj pomešali med seboj.« ,

Najbrž res. Številni mladi Beograjčani so se 
verjetno ravno zaradi tega izmaknili vpoklicu 
v zvezno armado, ki jim kar naprej razpošilja 
pozive. Ne vedo. zakaj naj bi se borili. Upira­
jo se nekoč spoštovani vojski in nočejo se 
bojevati zunaj sedanjih srbskih meja, za »av- 
stroogrske Srbe«.

»Naj se bojujejo begunci iz Hrvaške, ki dobi­
vajo stanovanja, službe in denar v Beogradu 
in drugod po Srbiji,« čedalje glasneje govori 
Beograd. Meščani se posmehujejo pozivom, 
na katerih piše, da morajo priti na vojaške 
vaje. Zvezna vojska in srbska oblast sta 
s takšno formulacijo skušali »nahraniti volka 
in ohraniti kozo celo«. Srbija namreč trdi, da 
ni v vojni, in zvezno predsedstvo ni reklo , da 
je jugoslovanski prostor v vojnih razmerah, 
zato tudi ni razglasilo splošne mobilizacije. 
Tako so dovoljene samo vojaške vaje. ki pa 
na Hrvaškem potekajo »v živo«. Srbski voja­
ki se vračajo domov v krstah ali pa bežijo. 
Ubežniki zdaj javno pripovedujejo o razsulu 
v zvezni vojski. Njeno čast za silo rešujejo le
v jugovzhodni Srbiji, ki se je še pripravljena 
bojevati.

»V Srbiji ni razglašena vojna,« pojasnjuje 
admiral Stane Brovet in se noče spustiti v po­
drobnosti, »zato nam mobilizacija povzroča 
hude težave.«
Te težave s pridom izkorišča Srbska opozici­
ja. Njeno geslo je: »To ni naša vojna, to je 
njihova vojna!« S tem geslom so nastopali 
tudi na alternativnem TV dnevniku, ki so ga 
kakšnih štirinajst dni prirejali na Terazijah. 
zdaj pa se je osul.
Predsednik srbskih reformistov Ivan Djurič 
se v svojem meščanskem stanovanju sredi 
Beograda pohvali, da je oče tega gesla. Nje­
gova stranka je v vzponu, dokazuje s podatki, 
druge podajo, tudi Vukova. Predsednik SPO 
Vuk Draškovič je nasploh v zagati. Vse svoje 
politične karte je nastavil tako, da bi si opo­
mogel z obiskom Aleksandra Karadordeviča. 
Oprl se je na srbsko rojalistično dušo, na 
katero je že Churchill opozarjal Tita, ki ga 
hočejo Srbi čimprej spraviti z Dedinja, če­
prav v »Alejo velikanov«. Toda srbska oblast 
je ob pomoči pravoslavne cerkve najbrž že 
kar dokončno preprečila ta obisk. Tako bo 
Vuk ostal brez princa in političnih točk. Nje­
gova naslednja priložnost bodo kvečjemu ob­
činske volitve. Vse kaže, da jih bo opozicija 
bojkotirala in na takšen način povzročala 
preglavice vladajoči socialistični stranki. Ni 
pa videti, da bi se v uradih SPS zaradi tega 
vznemirjali.

»Opozicija nima strategije,« pravi' mestni 
funkcionar vladajoče stranke. »Vedejo se, 
kot da ne bi hoteli priti na oblast.«

Opozicijski voditelji se na to samo posmeh­
nejo. Kdo pa hoče oblast v tenutku, ko so na 
bencinskih črpalkah kilometrske vrste, ko 
prihajajo boni. danes za bencin, jutri verjetno 
za kruh. Naj komunisti kar sami pojedo, kar 
so skuhali.

V resnici pa trdo delajo. Opozicija se skuša 
nekako razporediti po vsem srbskem politič­
nem prostoru, od nacionalistične skrajnosti 
do umirjenega srbstva v mejah sedanje srbske 
republike. Onstran te črte so samo še bojev­
niki za človekove pravice s svojo »Republi­
ko«. Zato so se tudi Djuričevi srbski reformi­
sti odpovedali Anteja Markoviča, ki je bil še 
pred kratkim njihov simbol-, duhovni oče in 
podpornik. Zdaj je zvezni premier sam in 
osamljen.

Od njegovega spopada z vojaškim vrhom, še 
dodatno pa od javnega napada notranjega 
ministra Gračanina nanj so hodniki okoli nje­

SRBIJA, KI NAJ NE BI BILA V VOJNI

Še Beograd je drugačen
gove pisarne v tretjem nadstropju zvezne pa­
lače podobni tihim samostanskim hodnikom. 
Policija na donavskem vhodu zvezne palače 
je sicer natančna, od tod dalje pa je vse eno­
stavno. Dvigalo miruje, nikjer nikogar, 
v predsobi samo tajnica.

Ante Markovič je sam v svoji veliki pisarni. 
Deluje utrujeno, ohlapno. Tudi on ni več, 
kar je bil še pred kratkim. Ali zares upa, da 
bo lahko obnovil vlado?

»Treba je poskusiti,« pravi, čeprav ne verja­
me, da se lahko v jugoslovanskem prostoru

mmmsmmKSm

>Zaradi lista sem se odpovedala novim čevljem in dopustu,< 
pravi beograjska novinarka med pogovorom o reševanju 

opozicijskega časopisa.
kot »asociacija«, se bodo lahko nove države 
pridružile »evropski asocialiciji«.

»To pa pomeni, da bi se Slovenija odcepila 
od Evrope, če ne bi privolila v takšno pove­
zavo?« se vsiljuje vprašanje.

Ante Markovič samo skomigne z rameni. 
Verjame v takšen izid in predlaga, tako je 
pisal republiškim predsednikom, da bi vsi 
predsedniki republiških vlad za nekaj časa 
vstopili v nekakšen ožji vladni kabinet, resor­
ni ministri pa bi bili tehnični del vlade. Na 
takšen način bi se na skupni točki dosedanje 
Jugoslavije zbrala vsa realna moč tega pro­
stora. omilila nastopajočo socialno in gospo­
darsko krizo, ki ne bo prizanesla nobeni re­
publiki, skrbela za mir in sodelovanje na 
haaški konferenci, uredila delitveni bilanco.

Predlog zveni trezno. Toda dosedanje Jugo­
slavije ni več, zato ne bo kam »pripeti« te 
skupne točke.

»Tudi če po haaški konferenci ne bo nikakrš­
ne povezave več med jugoslovanskimi repu­
blikami, bo treba vsaj še nekaj mesecev 
opravljati nekatere skupne zadeve in poskr­
beti za delitev pravic in obveznosti. Zato ne 
bo šlo brez nekakšnega prehodnega skupne­
ga organa,« pravi Ante Markovič.

Vidi pa se, da zelo dvomi o srbski podpori 
takšni zamisli. S pisalne mize prinese Politiko 
in lista:

»Skoraj na vsaki strani napad name,« pravi. 
Zares so naslovi te vrste. Zis in Ante Marko­
vič sta center izdaje, piše Politika, novi ZIS 
da,vendar brez Anteja Markoviča. Ti napadi 
se stopnjujejo še zlasti po njegovem sporu 
z Veljkom Kadijevičem in Stanetom Bro-

»To sem moral storiti,« pravi Ante Marko­
vič. Imel, je v mislih tudi človeka, ki naj bi 
postal novi obrambni minister in odstavil ja­
strebe v sekretariatu. Vendar je odšel na 
novo mesto, odkoder se zanesljivo ne more 
več vrniti v zvezno vojsko.

V obrambnem ministrstvu ni videti, da bi bili 
posebej vznemirjeni zaradi Markovičevih 
zahtev, naj Veljko Kadijevič in Stane Brovet 
odstopita. Vsaj na Stanetu Brovetu ni videti, 
da bi bil vznemirjen, pač pa je zaposlen. Kar 
naprej mora vstajati in dvigati telefonsko slu­
šalko. En pogovor je neobičajno dolg. Gene­
ral z bojišča sporoča, da so že po sporazumu 
Tudman—Miloševič—Kadijevič o umiku mr­
tvih in ranjenih iz vojašnic hrvaški gardisti 
napadli kolono ranjencev. Pretepali so jih, 
jim snemali obveze, poroča general. Zdravni­
ku so nastavili nož na vrat in mu grozili, da ga 
bodo ubili. Majorja, ki je poveljeval koloni, 
so odvedli. Kolono so nato pustili naprej. 
Nekaj kilometrov naprej je mimo nje pripe­
ljal mercedes s premično streho. Skozi njo je 
gledala odrezana glava, nasajena na puško. 
Ljudem v koloni se je zdelo, da je to majorje­
va glava, poroča general, pravi Stane Brovet.

»Ali bo vojska skušala napraviti prevrat?«

Redkobesedni admiral Stane Brovet pravi, 
da ne. Smo pa edina vojska, še doda, ki je že 
leto dni brez države. Jugoslovanska vojska 
bo ravnala tako, kot bo določal politični do­
govor. Toda tudi Stane Brovet meni, da je 
mogoč samo dogovor v Haagu, doma ne.

»Kaj pa če po Haagu ne bo nikakršne Jugo­
slavije, tudi pomanjšane ne?«

»Vojska bo ravnala v skladu s haaško odloči­
tvijo,« še ponovi Stane Brovet in pogovor je 
končan, ker ga kliče k sebi Veljko Kadijevič.

Kdo ve, kaj si misli o prestopu vojske na 
srbsko stran.

Haag je po versajski in avnojski Jugoslaviji 
sploh poslednje upanje, kot je videti v zvez­
nih pisarnah, kjer prav zdaj pripravljajo za 
zvezno ustavno komisijo predlog o jugoslo­
vanski gospodarski skupnosti. Podlaga je 
zimski sporazum o Evropski skupnosti. 
Ustavna komisija naj bi se sestala že tretjega 
oktobra, še pred iztekom brionskega morato­
rija in zanesljivo še pred koncem haaške mi­
rovne konference.

Vmes pa se vsi bojijo prihajajočega dne soci­
alne in gospodarske krize. Tudi Dagmar Šu­
ster, predsednik zvezne gospodarske zborni­
ce, ki ga Slovenija še drži v Beogradu, ker se 
v zbornici delijo razne dovolilnice, uvozni in 
izvozni kontingenti, je pravzaprav pesimist. 
Nihče ne bo mogel »zapreti« svoje devizne 
bilance, proizvodnja pada, pravi in se čudi, 
ker mu le redki verjamejo, ko napoveduje 
vse mogoče bone. V zveznih in v srbskih 
uradih zatrjujejo, da jih bodo uvedli samo za 
bencin, seveda v republikah, kjer ga pač pri­
manjkuje. Dagmar Šuster se zdaj odpravlja 
domov. Po 8. oktobru, ko se izteče brionski 
moratorij, pravi, tudi zvezna zbornica ne bo 
več mogla biti, kar je zdaj, jaz pa sem bil 
poslan prav v sedanjo. Torej nimam tu več 
kaj iskati. Odhaja prepričan, da se ni zmotil 
glede bonov.

Čudežev res ni mogoče pričakovati. Vsako 
vojno se plača. Čudeži pa se vseeno dogajajo. 
Zadnje dni, sredi vojne in ob povsem nezane­
sljivem plačevanju obveznosti do tujine, je 
nenadoma poskočila vrednost jugoslovanskih 
vrednostnih papirjev. Še pred nekaj dnevi so 
na primer jugoslovanske dolgove kupovali 
v tujini po 30 in še manj centov za dolar 
dolga. Nenadoma je njihova vrednost posko­
čila na 38 centov. Toda to se enostavno ne 
more zgoditi.

Pač, pravi slovenski podjetnik, ki se ob odpo­
klicu Slovencev iz zveznih ustanov ni vrnil 
v Slovenijo. V Beogradu je ustanovil dve

podjetji, eno od njih na veliko posluje s Slo­
venijo. drugo trguje predvsem z vrednostnimi 
papirji in zastopa neko ameriško firmo. Če bi 
recimo z denarjem iz deviznih rezerv kupili 
večjo količino jugoslovanskih dolarskih dol­
gov, bi se ponudba zmanjšala, cena povečala.

Te možnosti ne bo mogoče raziskati. Narod­
na banka Jugoslavije je v srbskih rokah in 
samo ob delitveni bilanci bo mogoče ugotovi­
ti, ali se je res kdo spomnil takšne finančne 
poteze. Možno pa seveda je celo verjetno. 
Bančniki vedo povedati, da je po svetu kar 
nekaj bank, ki so v srbskih rokah. Tam so 
spravljeni tudi mnogi jugoslovanski vrednost­
ni papirji. Če kdo hoče vsaj kratkoročno 
pomagati takšnim bankam, jim lahko tako. 
da pač dvigne vrednost papirjev, ki so sestav­
ni del njihovega bančnega potenciala.

Toda slovenski podjetnik v Beogradu o tem 
noče govoriti. Njegov cilj je korektno poslo­
vanje z vsemi, saj je vzpostavil poslovni most 
med številnimi slovenskimi podjetji in beo­
grajskim gospodarskim, finančnim in uprav­
nim svetom. Kot Slovenec sploh nima nika­
kršnih težav. Pritrjuje mnenju, da so Srbi 
Slovenijo nekako odpisali. Ali, kot pravi srb­
ska opozicija, Srbija naj bi čimprej priznala 
Slovenijo, da bi lahko potem normalno po­
slovali z njo.

Ta dan se najbrž hitro približuje. Beograjča­
nom se že zdi naravno, da lahko Slovenci 
pridejo v Beograd samo še s potnim listom, 
čeprav zaenkrat še jugoslovanskim. Zabavno 
se jim zdi, da ga morajo pokazati kar štiri­
krat, če potujejo z letalom. Najprej sloven­
skemu in avstrijskemu obmejnemu policistu 
na Ljubelju, potem pa celovškem letališču, 
na koncu pa pristanejo v Beogradu na med­
narodnem delu letališča, tako da morajo sko­
zi policijsko in carinsko kontrolo, preden sto­
pijo na tla nekdanje zvezne prestolnice.

»Uresničil se vam je stoletni sen,« se ob tem 
posmehne beograjaski gospodarstvenik, člo­
vek iz opozicije.« Že od nekdaj ste želeli, da 
bi prihajali k nam s potnim listom in da bi 
kadarkoli dobili sobo v hotelu. To ste zdaj 
dosegli.«

Tudi hotelskih sob je res na izbiro. Poslovno 
življenje očitno zamira, je pač vojna. Toda 
beograjski gospodarstvenik v svojih ugotovi­
tvah o slovenskih sanjah ni bil bojevit, prej
vdan v usodo.

Božo Kovač

sploh še kdo o čem dogovori. »Dogovor je 
mogoč samo v Haagu na mirovni konferenci. 
O miru pa se ni mogoče dogovoriti, če se ne 
bi obenem sporazumeli tudi o trajnejših reši­
tvah. »To je paket,« pravi Ante Markovič.

In kaj bo po njegovem mnenju v paketu? 
Predsednik jugoslovanske vlade, ki so ga za­
pustili slovenski in hrvaški ministri, napadajo 
pa ga srbski, meni. da bo haaška konferenca 
dala otipljive rezultate. Vseh šest republik bo 
mednarodno priznanih, prerokuje Ante Mar­
kovič, obenem pa bo Evropa postavila pogoj: 
vseh šest se jih mora sporazumeti o ohlapni 
zvezi držav. Povezava naj bi bila predvsem 
gsopodarske narave. Pod tem pogojem, torej

ali dobri duh Martina Špeglja,
' Jsssr odvisno pač od tega, kako kdo gle- 

MuJ da, spet kroži po Hrvaški. Kot vsi 
/SBb jljudje, ki so za korak pred dogodki 

jHIBmmm^šin vidijo dlje od lastnega nosu, je 
tudi ta neomajni general dočakal, da se je 
njegova politično zavrnjena strategija osvaja­
nja vojašnic spremenila v dejanje in uspeh. 
V borih nekaj dneh in z minimalnimi žrtvami 

je Hrvaška »osvojila« ali osvojila kakih 50 
vojašnic in vojaških objektov, pri čemer ji je 
padlo v roke orožje, vredno več kot 300 milijo­
nov dolarjev. Generali so se v strahu pred 
neizbežnostjo drugega vojaškega (!) poraza 
na svojih osvajalnih pohodih (nad Slovenijo 
in Hrvaško) ponovno zatekli k premirju. Za 
Hrvaško je to že osmi mirovni »papir«, ki ga 
je podpisal predsednik Franjo Tudman. Poleg 
teh osmih podpisanih mirovnih listin se je med ' 
vojno izmenjalo tudi pet obrambnih ministrov 
Cinik bi rekel, da bi bilo to preveč še za 
hokejsko moštvo. Sistem poskušanja in zmot 
je torej še vedno temeljno načelo kadrovske 
politike hrvaškega vodstva. Toda bolj vljudno 
bo, če bomo o tej temi razpravljali po vojni.
Tokrat bi se dotaknil ukazov Franja Tudmana 
in Veljka Kadijeviča o prekinitvi ognja na 
Hrvaškem, ki naj bi začela veljati 22. septem­
bra 1991 ob 15.00. Povedal bom kaj o igal- 
skem sporazumu in »trojnem paktu«, ki so ga 
v navzočnosti lorda Carringtona 17. septem­
bra 1991 podpisali Kadijevič, Miloševič in 
Tudman. Tudi poglavitna politična zahteva 
tega sporazuma je bila prekinitev ognja in 
»vrnitev vojske v vojašnice«.
Toda vrnimo se še malo k Martinu Špeglju. 
Že v začetku tega leta je bil prepričan, da je 
vojna na Hrvaškem neizbežna in da bo jugo­
slovanska armada napadla Slovenijo in Hr­
vaško.
Kot popoln laik sem tudi sam spočetka, ven­
dar ne dolgo, dvomil o njegovih predvideva­
njih, toda tisti hip, ko je armada 24. januarja 
spravila na dan »primer Špegelj«, sem nagon­
sko spoznal, da je imel prav. Zato sem že 11. 
februarja 1991 s kolegom Mariom Nobilom 
napisal knjigo-pamflet v njegovo obrambo. 
Dala sva ji preroški naslov »JLA — vojna proti 
Hrvaški«. Špegelj pa ni imel prav samo, kar 
zadeva neizbežnost in zahrbtnost vojne, tem­
več tudi glede edine strategije hrvaške obram­
be, ki bi prišla v poštev, to pa je »osvajanje« 
vojašnic. Očitno v tem ni bil deležen niti poli­
tične podpore niti pooblastil, zato je odstopil.

SLAVEN LETICA

Vojna v »miru«
V intervjuju, ki ga je dal te dni za zagrebški 
Slobodni tjednik, je zelo natančno razložil, 
zakaj je prišlo do njegovega odstopa oziroma 
odstavitve: »S Slovenijo smo se dogovorili 
o vsem. Precej smo se pogovarjali z ministro­
ma Janšo in Bavčarjem. Ljudje po občinah so 
vedeli, kaj morajo storiti. Sistem zvez je brez­
hibno deloval. Izpopolnili smo ga tako zelo, 
da sem dobil s pritiskom na gumb zvezo s sle­
herno enoto. Alternativni sistem zvez in kurir - 

.. ske službe smo.,organizirali,tako, da jih je bilo 
nemogoče nevtralizirati. Pa vendar s skupno 
akcijo ni bilo nič. Ko je vojska izvedla agresijo 
na Slovenijo, je bilo na seji vrhovnega državne­
ga sveta sklenjeno drugače, kot smo se bili 
dogovorili. Že pet dni prej sem vedel, da bo 
vojska napadla Slovenijo. Tudi v vojaških 
vrhovih smo imeli svoje ljudi. Vedeli smo za 
vse, kar so načrtovali. Članom vrhovnega dr­
žavnega sveta sem pojasnil, zakaj moramo 
reagirati, napasti vojašnice in zavzeti vsa skla­
dišča, v katerih je bilo shranjeno orožje teritori­
alne obrambe, še zlasti, ker smo vedeli, da ta 
skladišča sploh niso dobro zastražena.
Po podatkih, ki smo jih dobili iz vojske, se več 
kot 50 odstotkov častnikov ne bi borilo na 
strani jugoslovanske armade, vojaki pa v no­
benem pogledu niso bili usposobljeni za kake 
bolj ostre spopade. Pa vendar se je predsednik 
Tudman odločil drugače. (.. .) Njegova obra­
zložitev je bila opravičljiva. Verjetno je bil pre­
tresen spričo vojaške tehnike in zmogljivosti, ki 
jih je imela takrat na voljo jugoslovanska arma­
da, kar je med drugim res. Toda Tudman se 
dalj časa z vojsko ni aktivno ukvarjal. Govoril 
je, da to vseeno ni naša vojna in da bomo 
imeli preveč žrtev, če se bomo odločili za 
spopad. Vprašal me je, ali bi zaustavitev tan­
kov, ki se iz Hrvaške pomikajo prod Sloveniji, 
pomenila, da bo prišlo do silovitega spopada. 
Ko sem mu odgovoril pritrdilno, je poudaril, 
da bi imeli prehude izgube. Tu je šlo za tvega­
nje, ki je bilo po mojem mnenju sprejemljivo« 
(S. T., 26. 9. 1991).
Skrivnosti, skratka, ni več.
Bodimo iskreni in recimo takole:
čeprav je razvoj vojnih dogodkov dokazal, da
je imel Špegelj prav, je bila njegova vojaška

strategija zavrnjena, dokler se m izkazalo, da 
je bila preroška in pravilna. Če bi namreč 
Hrvaška napadla vojašnice, potem bi lahko 
vojaška hunta »opravičevala« svoje zločinsko 
uničevanje mest in vasi ter pobijanje vojakov 
in civilistov s tezo: bili smo napadeni! Zdaj pa 
zahrbtnost jugoslovanske armade, ki ji v zgo­
dovini ne najdemo para, ne more več računati 
z nikakršnim »opravičilom«. O takem razvo­
ju dogodkov se takrat, ko je bil Špegelj od­
stavljen, ni govorilo.
Skratka, šele tedaj, ko je jugoslovanska arma­
da povsem odložila krinko nevtralnosti in se 
sprevrgla v uničujočo ter profesionalno, poli­
tično in etično nebrzdano silo, se je vlada 
Republike Hrvaške 14. septembra 1991 na­
posled je odločila za vojaško strategijo Marti­
na Špeglja. Ukazala je blokirati vojašnice. Že 
v naslednjih dveh dneh se je zgodil čudež- 
Prišlo je do popolnega zasuka v vojni sreči in 
bojni morali. Okupacijska vojska, dasiravno 
nacionalno povsem prečiščena in polna pro- 
četniških rezervistov, se je znašla v agoniji: 
vojaki in častniki so začeli bežati, padale so 
vojašnice in z njimi morala, razširila se je 
panika. Začeli so se tudi vojaški porazi. Hrva­
ška obramba je sestrelila 30 letal in uničila več 
kot sto oklepnikov. Na tej stopnji pa je prišlo 
do dveh političnih šokov: do trojnega pakta 
v Igalu 17. septembra in ukaza o prekinitvi 
vojaških operacij 22. septembra. Oba doku­
menta se, kar zadeva množično psihozo in 
politično-vojaške posledice, med seboj pov­
sem razlikujeta. Prvi velja kot neugoden za 
Hrvaško, drugi naj bi bil pogojno pozitiven.
Igalskemu »trojnemu paktu« je sledilo več ne­
gativnih posledic. Ko so vodilni evropski di­
plomati že javno zahtevali popoln umik voj­
ske iz Hrvaške, je s »paktom« spet zaživel 
nevarni obrazec »vrnitev vojske v vojašnice.« 
Proces predajanja vojaških objektov in usta­
nov je bil nadalje prekinjen ravno takrat, ko 
sta strah in panika poveljnike čedalje bolj 
silila, da se vdajo brez odpora. Potem pa je 
sterilna in dvolična evropska diplomacija za 
nameček dobila v Igalu še podpisani alibi za 
nadaljnjo pasivnost. Ta listina je ustvarila vi­
dez učinkovitosti evropskih mirovnih prizade­

vanj, vso potencialno krivdo za »kršenje pre­
mirja« pa je zvalila na Hrvaško. Celo tedaj, če 
bi krenilo proti Hrvaški 500 tankov in 10.000 
»rezervistov«, bi lahko Kadijevič, po eksplo­
ziji prve protitankovske mine, pisal lordu Car- 
ringtonu, da hrvaška stran krši premirje.
In to se je v resnici tudi zgodilo: 5000 črno- 
gbrskih »rezervistov« se je prek Hercegovine 
podalo na pohod proti Hrvaški, hkrati pa se je 
začela iz Srbije valiti 20 kilometrov dolga 
kolona oklepnikov.

Hrvaška je imela srečo, ker so okupacijska 
mornarica, oklepna vojska in letalstvo še na­
prej doživljali vojaške in politične poraze. 
Vojska se‘ni več borila samo proti Hrvatom in 
Hrvaški, temveč tudi proti Kulturi in Zgodo­
vini. Uničevanje cerkva, katedral, bolnišnic, 
vasi in mest je prignalo vojaško hunto in vso 
vojsko do civilizacijskega in moralnega zlo­
ma. Priučeni mladci so začeli kot za šalo 
klatiti z neba mige 29, od katerih je vsak 
vreden po 20 milijonov dolarjev, pa tudi dru­
ga letala. Hrvaške obrambne sile in hrvaški 
narod so si naposled začeli nabirati vojaško 
samozavest in ponos. David je začel zmagova­
ti nad čustveno otopelim in v železje okova­
nim armadnim Goljatom. Ko je bilo spet 
vzpostavljeno ravnovesje sil, strahu in upanja, 
sta izdela Tudman in Kadijevič ukaz za preki­
nitev ognja.
Ta prekinitev ognja bi lahko prišla Hrvaški 
prav. Neznanske količine osvojenega orožja 
— artilerijskega, oklepnega raketnega, po­
morskega in pehotnega — bi lahko »v miru« 
pripravila za obrambo. Tudi možje se uspo­
sabljajo. Mednarodna pogajalska izhodišča. 
Hrvaške so se naposled začela krepiti, še zlasti 
v ZDA, ki pač nikoli niso hotele biti na strani 
poraženca.
Seveda se vojne in teroristične operacije na 
Hrvaškem nadaljujejo. To je obdobje vojne 
»v miru«. Kljub temu je danes Hrvaška v bi­
stveno boljšem položaju, kot je bila kdaj koli 
po koncu slovenske vojne.
Pred seboj ima jasen in dosegljiv cilj: odhod 
jugoslovanske armade. Za mednarodno priz­
nanje se lahko bori skupaj s Slovenijo, glede 
notranjega miru pa se bo morala zmeniti sama 
s seboj, se pravi s svojimi prebivalci, ki se 
ravnajo po prvinski logiki sleherne demokraci­
je, ta pa narekuje obvezno spoštovanje zako­
nov in svobodo nestrinjanja z njimi. Brez 
terorja in nasilja.

PORTRET TEDNA

Boris
Pleskovič

Publicitete, kakršno ima zdaj. si verjetno ni 
želel. Tudi potem, ko so se začeli nakazovati 
zapleti v zvezi s privatizacijo podjetij in ko je 
iz vladnih krogov pricurljalo, da ima pri njih 
in v spopadu med zmerno in radikalno strujo 
v vladi bolj važno vlogo, kot bi si bilo mogoče 
misliti, je hotel ostati v ozadju. ■ Zaradi 
skromnosti? Zaradi nepripravljenosti na so­
očenje z neposrednimi in provokativnimi 
vprašanji novinarjev ali pa vendarle zato, ker 
do javnosti odprto delovanje samo po sebi 
onemogoča zakulisno delovanje? Kakorkoli 
že. postal je skrivnosten človek. Se danes je 
prepričan, da poteka medijska kampanja 
proti njemu osebno, ne pa zaradi stvari same. 
Kakšna zmota!
V Slovenijo je v začetku tega leta prišel na 
povabilo Lojzeta Peterleta. Ta se je. čeprav 
naj bi ga je le bežno poznal, s prošnjo obrnil 
na Svetovno banko za obnovo in razvoj, ki ga 
je potem v skladu s svojo staro navado za leto 
dni posodila vladi njegove domovine. Plesko­
vič. uradno svetovalec za gospodarske zade­
ve v kabinetu predsednika vlade, po lastnih 
besedah pa minister brez listnice, je konec 
letošnjega maja to potezo Svetovne banke 
opisal kot obliko tehnične pomoči, svoje delo 
pa primerjal z delovanjem trouble—shooter- 
ja. torej človeka za konfliktne, problematič­

ne zadeve. Poleg tega, da je »skušal pomaga­
ti. kjer je pač potrebno«, pa se je predstavil 
tudi kot koordinator med vlado in Sachsovo 
svetovalno skupino. S to je vlada konec apri­
la, po že znamenitih peripetijah okoli Men­
cingerjevega koncepta privatizacije podjetij, 
sklenila dogovor o svetovalni pomoči na po­
dročju monetarnega in siceršnjega gospodar­
skega osamosvajanja Slovenije. S strmoglav­
ljenjem Mencingerja se je, kolikor je bilo pač 
vidno javnosti, Pleskovičevo delovanje v veli­
ki meri zožilo na pripravo zakona o privatiza­
ciji podjetij. Po Sachsovi recepturi.
Kdaj in kako se je predsednik Lojze Peterle 
intimno odločil za spremembo Mencingerje­
vega koncepta privatizacije, bo verjetno osta­
lo skrivnost. Je sprejem svojega modela pri­
vatizacije kot pogoj, da s svojimi strokovnjaki 
sploh sodeluje pri pripravi monetarne in dru­
ge zahtevne osamosvojitvene zakonodaje, res 
postavil Jeffrev Sachs sam? Tako se je na­
mreč v začetku govorilo. Po vsem, kar je bilo 
mogoče doživeti med njegovim zadnjim, sep­
tembrskim obiskom, bi tega ne mogli povsem 
izključiti. Sachs, po ameriško samozavesten 
in obdan s sicer nekoliko dvomljivo avreolo 

, rešitelja inflacijsko problematičnih gospodar­
stev (Bolivija), hkrati pa že znan kot prvi 
modelar privatizacijskega procesa na Polj­
skem, je res morda sklenil svojo pomoč pogo­
jevati s sprejemom svojega modela. Pa ven­
dar tudi to, da se je Peterle ob pritisku neka­
terih lepenovsko nestrpnih strankarskih pr­
vakov sam odločil za tako razširitev svetova­
nja, nikakor ni izključeno.
Ati in koliko sta se v gledanju na prihodnost 
Slovenije ujela predsednik in njegov svetova­
lec? Peterle je s svojim blagozvočnim opti­
mizmom dolgo kazal, da se lahko dvigne nad 
popreproščeno in neproduktivno delitev na > 
resnične in dozdevne pristaše komunistične­
ga tabora na eni in zmagovalne koalicije na

drugi strani. Vtis, ki je zadnje mesece dokaj 
zbledel. Pleskoviča pa nekateri člani vlade še 
zdaj opisujejo kot razumnega človeka, ko gre 
za ekonomske zadeve, in kot tako rekoč ob­
sedenega antikomunista, ko gre za politično 
gledanje.
Ne glede na to, da je naivno pričakovati tako

jasno mejo med prvim in drugim, si Pleskovi­
čevo neprijetno nestrpnost vsaj nekateri 
v vladnih krogih razlagajo z zavrnitvijo, ki jo 
je pred leti doživel kot kandidat za profesuro 
na ljubljanski ekonomski fakulteti. Tu so mu 
pred nosom zadrlesnili vrata, pa čeprav je 
imel v žepu magisterij harvardske univerze in 
doktorat ene od najbolj uglednih možganskih

valilnic. MIT. Po njegovih lastnih razlagah 
naj bi to — tudi po mnenju dela profesorjev 
omenjene fakultete — sporno odločitev v ce- 
kajevski kadrovski kuhinji izpeljal nihče drug 
kot soproga predsednika Kučana. Pleskovič 
se je na vsak način vrnil v Ameriko.
Zoprno brskanje po morebitnih travmatičnih 
ozadjih njegovega odnosa do privatizacije 
oziroma direktorskega sloja seveda ni name­
njeno samo sebi. Privatizacijski koncept, ki 
ga je sicer vlada predstavljala kot Sachsove­
ga, je namreč pod načelom pravičnosti in ob 
namigovanju na kradljivost direktorjev le sla­
bo prikrival svoje resnične cilje. Namreč pot. 
po kateri bi nove elite na podoben način, kot 
so nekdaj komunistične, sorazmerno poceni 
prišle do velikega premoženja. To niti ne bi 
bilo tako usodno, če ne bi tega poskušali 
storiti preko podržavljenja. v konceptualnem 
pogledu pa na enak način, kot naj bi to po 
prvotnem Sachsovem načrtu storili na Polj­
skem. Torej v državi, ki je kot ujetnica Sov­
jetske zveze skoraj pet desetletij tolkla naj­
bolj trd državni socializem.
Je Pleskovičevo zablodo, torej presajanje 
modela privatizacije na povsem drugačna slo­
venska tla. res mogoče pojasniti zgolj s psiho­
loškimi prvinami? Prejšnji teden je slovenski 
ekonomist, ki je veliko svojega časa prebil 
tudi v ZDA. na osnovi virov iz Svetovne 
banke v Ne\v Yorku zatrdil, da se je Plesko­
vič pri Svetovni banki ubadal predvsem s šol­
stvom in zdravstvom. Če je to res — in Ple­
skovič tega doslej še ni zanikal — je njegovo 
ravnanje veliko bolj razumljivo. Za tako en­
kratne in tvegane projekte, kakršen je priva­
tizacija, je pač potrebno veliko bolj široko 
makroekonomsko znanje, pa tudi poznava­
nje specifike podjetij. O tem, da je Pleskovič 
brezupno lovil ravnotežje med superiorno, 
pa zelo dvomljivo Sachsovo privatizacijsko

slavo, političnimi željami slovenskih radikal­
cev ter dokajšnjo lastno makro- in mikroeko- 
nomsko nebogljenostjo na drugi strani, sta 
navsezadnje govorila tudi nedavna javna na­
stopa Pigmaliona in njegovega učenca. Take 
površne arogantnosti in papagajske bledično- 
sti si Slovenci nismo zaslužili.

Boris Pleskovič bo — če in ko se bo pač vrnil 
v Ameriko — iz Slovenije odšel z grenkim 
priokusom. Ne povsem po lastni krivdi. Prvi 
človek, ki bi moral dojeti vse razsežnosti in 
pasti privatizacije, je bil vsekakor predsednik 
Peterle. Ni jih. Da jih ni Sachs, ki vedno bolj 
slovi kot makroekomski svetovalec, katere­
mu se neprestano in vedno bolj mudi. je 
razumljivo. Je v tistih slabih oseminštiridese­
tih urah. kolikor se je ob zadnjem obisku 
zadržal v Sloveniji, sploh prebral, kaj je na­
stalo na osnovi njegove dokaj grobe zamisli? 
Skoraj zanesljivo ne. Privatizacijski zakon, ki 
se je rodil skozi zelo površno komunikacijo 
znotraj takega trikotnika, pa je. hvala bogu. 
moral doživeti polom. S kompromisi, ki jih 
z amandmaji k svojim lastnim amandmajem 
zdaj na hitrico vsiljuje vlada sama. se spor­
nost celotnega privatizacijskega projekta sa­
mo še poglablja.

Pleskoviču osnovne dobronamernosti, tega 
torej, da je hotel v občutljivih trenutkih po­
magati domovini — tako bežni pogovori - ni 
mogoče odreči. Nekaj pa je le čudno. Ne­
sprejemljivost Markovičevega stališča do Slo­
venije kot dela jugoslovanskega konvoja, je 
razumel. Toda kako je potem, se sprašuje 
neki slovenski ekonomski teoretik, le za tre­
nutek mogel pomisliti na to, da bi Slovenijo 
pripel na konvoj, ki bo peljal še mnogo po­
časneje — vzhodnoevropski?
Mija Repovž

Ni



Prva novost; 
aieje la 
diplomati
Z iztekom trimesečnega brionskega morato­
rija se, strnjeno povedano, na področju slo­
venske zunanje politike (enem od stebrov 
državnosti) ne bo zgodilo prav nič pretreslji­
vega. revolucionarnega, ko bo 7. oktobra 
opolnoči odbila ura. Lahko spet parafrazira­
mo zguljeni rek, da bo po 7. oktobru prišel 8. 
oktober in nič %'eč. Po izteku moratorija na­
mreč ne bo niti nenadnega priznanja Sloveni­
je (ali Hrvaške), ta datum ne bo pomenil nič 
posebnega za vzpostavitev slovenske diplo- 
matsko-konzularne mreže, edino, kar se 
utegne nekoliko spremeniti, sta režim na me­
jah in usoda slovenskih diplomatov, zaposle­
nih v zveznem ministrstvu. Sicer pa pojdimo 
po vrsti.

1. Meje. Brionska deklaracija govori o mejah 
v točkah I in IV aneksa 1 k deklaraciji, in 
sicer da bo nadzor mejnih prehodov v času 
moratorija v rokah slovenske policije, ki bo 
delala v skladu z zveznimi predpisi (točka I) 
in da se bo med trajanjem moratorija zagoto­
vil urejen prenos kompetenc JA na področju 
varovanja meja, saj je mejni režim, zasnovan 
na evropskih normah, cilj vseh strani (točka 
IV). Glede na dosežen umik vojske iz Slove­
nije slednja točka ni več sporna, glede prve 
točke pa bo narejen prehod v delu slovenske 
policije na meji, in sicer z določil zakona-? 
o prehajanju čez državno mejo (veljal je za 
SFRJ) na določila republiškega zakona 
o nadzoru državne meje. Simboli na mejah 
bodo slovenski, kot so bili že vseskozi po 
vojni; nizozemsko zunanje ministrstvo je si­
cer pred časom reagiralo z depešo, naj se na 
meje v času moratorija postavijo tudi jugoslo­
vanske oznake, vendar je to po agresiji na 
Hrvaško postalo povsem brezpredmetno, po 
moratoriju, ko bo nehal veljati ta dogovor 
o oznakah na mejah (v brionski deklaraciji 
sicer nikjer eksplicitno zapisan), pa bodo 
sploh izpolnjeni vsi pogoji za to, da bi na

Več kot samo 8. oktober
mejah ostale zgolj slovenske oznake. In 
majhna podrobnost; na mejnih kamnih, ki jih 
je precej, za zdaj še ostajajo napisi SFRJ, 
a bodo nemudoma zamenjani.

S stališča slovenske države se zadeve na me­
jah bistveno spremenijo le na jugu; nobenega 
razloga ni več, da bi po moratoriju na meji 
s Hrvaško veljal drugačen režim kot na meji 
z Avstirjo, Italijo in Madžarsko. Zato bodo 
po sistemu 28 + 8 po 7. oktobru uvedli tudi 
mejne postojanke na meji s Hrvaško in nad­
zor prometa blaga in ljudi uskladili z nadzo­
rom na vseh drugih slovenskih mejnih preho­
dih. Ta nadzor je sicer že zdaj poostren, 
predvsem zaradi razmer na Hrvaškem, po 
moratoriju pa bo to sistemska rešitev. Res pa 
je, da bo Slovenija skušala na vseh mejah 
— ne samo s Hrvaško — uvesti čim liberalnej­
ši režim.

2. Mednarodno priznanje. Čeprav je bilo 
v zadnjih tednih slišati, da je edini formalni 
zadržek številnih držav za priznanje Slovenije 
trimesečni moratorij, je nerealno pričakova­
ti, da bo po izteku moratorija sledilo prizna­
nje Slovenije. Lahko se sicer zgodi, da nas 
priznajo države, kot so Avstralija in Argenti­
na, toda za evropske države in ZDA — in 
priznanje teh držav je za Slovenijo daleč naj­
pomembnejše — to ne velja. Kot nam je 
v zadnjih dneh povedal namestnik slovenske­
ga zunanjega ministra Zoran Thaler (sklepa­
joč po zadnjih obiskih in sporočilih), se med­
narodna skupnosti pripravlja, da bi »v paketu« 
priznala vse jugoslovanske republike. For­
mulacija, katere republike priznati — samo 
tiste, ki so izrazile željo po neodvisnosti ali 
vse — je bila v začetku sporna, toda na podla­
gi besed pomembnih evropskih sogovornikov 
(denimo Andreottija) je mogoče sklepati, da 
gre za priznanje prav vseh jugoslovanskih 
republik. To bi bil rezultat (prvič) spoznanja, 
da je Jugoslavija dokončno razpadla in da je

Marko Kočevar; EVROPA OPAZUJE

Po izteku brionskega moratorija se ne bo s Slovenijo zgodilo nič 
res prelomnega. Pomembno pa je, da je že zdaj jasno, da naša 
republika v kakršnokoli podaljšanje moratorija ne bo privolila 

in da se bo s tem hočeš nočeš morala sprijazniti tudi mednarodna 
skupnost. Poleg tega bodo nekatere spremembe le nastopile; meja 
s Hrvaško bo postala povsem normalna državna meja, spremenil 

se bo tudi status slovenskih diplomatov v zveznem ministrstvu, 
po vsej verjetnosti bomo dobili bone. . .

treba takšno stanje tudi de iure sanckionirati, 
in (drugič) ugotovitve, da v mednarodni 
skupnosti neizogibrfo nastajajo nove države, 
ki bodo morale postati polnopravne članice 
mednarodnp skupnosti (OZN). Ta »korak 
naprej«, kot ga ocenjuje Thaler, za Slovenijo 
pomeni dvoje: po eni strani je pozitiven, ker 
postanejo s takšnim priznanjem notranje me­
je zunanje in mednarodno varovane (pa tudi 
sedanje slovenske zunanje meje so potem 
nedotakljive), morebitna vojna se definira 
kot mednarodna agresija, posamezne repu­
blike pa lahko navezujejo samostojne diplo­
matske in tudi ekonomske stike s tujino: toda 
po drugi strani gre za tvegano potezo, saj se 
(prvič) Slovenija na tej ravni izenači z vsemi 
drugimi republikami, ne glede na to, da je pri 
osamosvojitvi daleč pred vsemi, in (drugič) 
v tem priznanju je skrita implicitna zahteva, 
da morajo te priznane republike pozneje 
skleniti kakršnokoli »jugoslovansko« zvezo 
vsaj po vzoru Sovjetske zveze (nekatere 
skupne obrambne, ekonomske in zunanjepo­
litične dejavnosti) s čimveč pristojnostmi, 
skoncentriranimi na zvezni (konfederalni) 
ravni. O tem pričajo številne poteze, tudi 
haaška mirovna konferenca »o Jugoslaviji« in 
drugi konfederalistični pritiski na Slovenijo 
(denimo Antall med zadnjim Kučanovim obi­
skom na Madžarskem). Toda Thaler je ven­
darle prepričan, da je mogoče z diplomatsko 
spretnostjo tudi iz tega položaja potegniti 
številne prednosti, poleg tega pa smo v zad­
njih dneh slišali Warrena Zimmermanna, ki 
se je očitno že sprijaznil s tem — kot piše v eni 
od njegovih depeš, da bo jugoslovanska kon­
federacija obstajala »žal brez Slovenije«. To­
rej nekaterih prostostrelskih priznanj Slove­
nije po izteku moratorija ni mogoče izključiti, 
toda poglavitna teža priznanj bo prišla skupaj 
za vse republike (slovenska teza o reševanju 
priznanj »step-by-step« glede na doseženo 
stopnjo osamosvojitve namreč v svetu nima 
zagovornikov), in to s predznakom, ki za 
Slovenijo ni najugodnejši, a je še vedno do­
volj, da je mogoče iz njega potegniti številne 
prednosti.

Slovenija po izteku moratorija tudi ne bo 
poslala nove vloge za sprejem v OZN in 
(bilateralno) za mednarodno priznanje; to je 
storila ze 26. junija in od takrat se ni nič 
spremenilo, zato ne bo treba 8. oktobra spre­
jemati nobenih novih odločitev niti nikogar 
nanje opozarjati. Vseeno pa slovenska oblast 
pripravlja posebno pismo (pro-memorio) 
mednarodnim institucijam in vsem državam, 
v katerem jih namerava spomniti na svoje- 
junijske sklepe in na moratorij, v katerem je 
bilo izvajanje teh sklepov zamrznjeno: naloga 
pro-memorie je torej spomniti mednarodno 
skupnost, da je moratorij potekel in da slo­
venske prošnje in pozivi spet začnejo veljati 
oziroma pridejo v normalno proceduro.

V tej zvezi so bistveni tudi številni obiski na 
tujem, ki jih načrtuje slovenska politika 
v dneh pred koncem moratorija. Milan Ku­
čan bo tako v začetku oktobra odpotoval 
v Francijo na povabilo predsednika Mitter- 
randa, prav tako bi slovenski predsednik mo­
ral v začetku oktobra v ZDA, čeprav je obisk 
še v pripravi in zanj obstaja nekaj variant. Do 
Ruplovega in Kučanovega obiska v Veliki 
Britaniji, ki je bil načrtovan že v septembru 
in je odpadel zaradi zasedenosti zunanjega 
ministra Hurda, naj bi tudi prišlo v času 
izteka moratorija, enako velja za Ruplov 
obisk na Češkoslovaškem, kjer bo Slovenija 
uradno odprla svoje diplomatsko predstavni­
štvo (biro).

r,
3. Sodelovanje z zveznim zunanjim ministr­
stvom (ZSZZ).
Z iztekom moratorija bo potekel tudi dogo­
vor med zveznim in republiškim zunanjim 
ministrstvom, sklenjen 15. julija na srečanju 
Thaler-Lončar, na katerem je bilo rečeno, 
da ostanejo vsi slovenski diplomati v službi 
v Beogradu na svojih položajih še naprej, če 
to želijo in če to ustreza Sloveniji. Prvotno 
slovensko stališče je bilo, da dogovor sicer 
poteče 7. oktobra, da pa Slovenija ni naklo­
njena radikalnim rezom, ampak postopnosti 
pri reševanju te problematike; tako naj bi se 
Slovenci iz zvezne mreže DKP (gre za približ­
no 30 ljudi) vračali postopoma do Novega 
leta, pri čemer bi upoštevali interese sloven­
skih diplomatov samih, pa tudi interes Slove­
nije, ki bi rada obdržala svoje ljudi v DKP 
mreži predvsem tam, kjer nima interesa 
- zdaj - odpirati lastnih predstavništev, ta­
ko da bi ti ljudje zadnji zapustili zvezno služ­
bo. Toda takšno stališče, ki mu je bolj naklo­
njena slovenska zakonodajna oblast, je v zad­

njih dneh doživelo spremembo: po predlogu 
slovenske izvršilne oblasti (vlade in ministr­
stva za zunanje zadeve) naj bi vse Slovence, 
zaposlene v ZSZZ, odpoklicali takoj 8. okto­
bra. Toda ta predlog mora potrditi še skupš­
činska komisija za mednarodne odnose in 
pozneje skupščina sama. Kot meni Thaler, 
naj bi bila ta radikalnejša verzija vendarle 
sprejeta. Realno je torej pričakovati, da Slo­
vencev po izteku moratorija v ZSZZ ne bo 
več.

4. Slovenska diplomatska predstavništva na 
tujem. Iztek moratorija tudi na tem področju 
ne prinaša nič revolucionarnega. Projekt od­
piranja slovenskih diplomatsko-konzularnih 
predstavništev na tujem je bil določen že 
avgusta in ni posebnega razloga, da bi konec 
moratorija tu kaj spremenil. V skladu z avgu­
stovskim predlogom je namreč pred dnevi

Na 7. oktober, ko se izteče moratorij, čaka 
Hrvaška bolj v znamenju razpleta ali, kar je 
bolj verjetneje, zaostritve notranjega položa­
ja, kot pa na tisti trenutek, po katerem se bo 
lahko posvetila natančnejšemu opredeljeva­
nju svojega novega položaja v mednarodni 
skupnosti. Seveda je to razumljivo, če se 
ozremo na razcefrani zemljevid hrvaškega 
ozemlja, prek katerega še vedno divja vojni 
požar, in to kljub vnovičnemu poskusu, da bi 
prišlo do premirja. Poraja se vtis, da vodstvo 
v Zagrebu, trdno odločeno, da svoji republi­
ki pribori neodvisnost na notranjem in na 
zunanjem področju, ne popusti kljub vsem 
težavam, čeprav še vedno niso jasni niti obri­
si poti, po kateri bo, ko se izteče moratorij, 
zastavilo svoje prve korake. Samo slutimo 
lahko, da so že pripravljeni gospodarski in 
zunanjepolitični načrti, ki bi lahko prišli v po­
štev, če bi zavladal mir in bi bila Hrvaška 
mednarodno priznana, vendar so za zdaj še 
skrbno skriti pred javnostjo, zato je težko 
reči, kako je z njihovo celovitostjo in predv­
sem realnostjo. Zato je splošni cilj za zdaj 
vse, kar je mogoče razbrati, njegova kon­
kretna obdelava pa bo, kot nam je povedal 
visoki predstavnik hrvaškega zunanjega mi­
nistrstva, odvisna predvsem od 'rezultatov in 
sporočil Združenih narodov in njihovega var­
nostnega sveta ter od mirovne konference 
v Haagu.

Izvedeli pa smo, da je nekaj temeljnih 
zadev vseeno že določenih: neodvisna Hrva­
ška namerava postati odprta država, s sosed­
njo Slovenijo, s katero je, kot je bilo posebej 
poudarjeno, že bilo izmenjano državno priz­
nanje, pa namerava vzpostaviti svobodno 
menjavo na vseh področjih. Kakšne oblike 
menjave, kar zadeva gospodarstvo, nemara 
carinska unija, pa tudi, ali in kdaj samostojna 
valuta, vse to so vprašanja, ki smo jih, kot 
vse kaže, zastavili prezgodaj, pa ne zato, ker 
je 7. oktober še daleč, temveč, ker si Hrva­
ška šele utira pot v svet. Pri tem očitno ne 
ponuja aktivno lastnih obrazcev, temveč ča­
ka, da se bodo sami izkristalizirali v njenem 
ožjem in širšem krogu. Pri tem si obupno 
želi, da bi ji Evropa in Zahod čimprej ponu­
dila kaj več od golega upanja, na katero seje 
doslej zanašala kot na edino oporo. Ker pa so 
ji noge spodsekane, bo po 7. oktobru, dnevu, 
na katerega se pripravljajo tudi nasprotniki 
njene samostojnosti, le stežka naredila kak 
korak naprej.
Zorana Bakovič

v skupščinsko komisijo za mednarodne odno­
se prišel predlog za odprtje sedmih predstav­
ništev v tujini (Washington, Pariz, Strasbo­
urg, Rim, Bonn, Budimpešta in Tel Aviv) in 
nekaterih v jugoslovanskih republikah (Za­
greb, Beograd), kar je komisija sprejela in 
poslala v podpis predsedniku predsedstva; ko 
bo na dokumentu tudi njegov podpis, se lah­
ko proces odpiranja predstavništev začne in 
pri tem moratorij ni pomemben. Stvari torej 
potekajo po prej narejenem načrtu (tako bo 
začel izbrani predstavnik Petrič naslednji te­
den že službovati v \Vashingtonu), edina 
sprememba, ki jo lahko moratorij prinese, je 
v tem, da se glede na dinamiko priznavanja 
Slovenije spremeni tudi dinamika (frekven­
ca) odpiranja predstavništev na tujem; svež 
primer za to je Latvija (Riga), iz katere bo 
Slovenija po navezavi diplomatskih stikov 
v začetku oktobra pokrivala tudi Skandinavi­
jo. Povejmo še, da je za Slovenijo že rešeno 
vprašanje predstavništev na Dunaju, v Lon­
donu in v Pragi, ki so s formalnega vidika 
obravnavana kot že odprta predstavništva, le 
da se bodo v naslednjih tednih v njih zame­
njali predstavniki sami. Za nekatera druga 
mesta (denimo za Moskvo) ostaja še naprej 
rešitev sodelovanje s slovenskimi podjetji.

katerih predstavniki bodo hkrati tudi pred­
stavniki slovenske države do navezave diplo­
matskih stikov.

In končno, glede brionske deklaracije konec 
moratorija tudi ne bo pomenil presenetljive­
ga zasuka. Splošna načela deklaracije veljajo 
še naprej, tri točke aneksa 1 k deklaraciji 
(varnost meja, prekinitev ognja in vojni ujet­
niki) so bile rešene z umikom vojske iz Slove­
nije in s koncem vojne, tako da iz brionske 
deklaracije prenehajo veljati splošno določilo 
— zamrznitev nadaljnje implementacije de­
klaracije o neodvisnosti — in prva tri določila 
iz aneksa I (režim na meji, carine in nadzor 
zračnega prometa). Glede aneksa 11 (opazo­
valna misija) stvar še ni rešena; misiji poteče 
mandat 13. oktobra, o tem, ali naj še naprej 
ostane v Sloveniji, pa bo odločala slovenska 
skupščina 2. oktobra.

Drags novost 
boni
Po izteku brionskega moratorija 7. oktobra 
se v slovenskem gospodarstvu po vsem sodeč 
ne bo zgodilo nič prelomnega. Iz dobro ob­
veščenih krogov blizu slovenske vlade je sli­
šati le. naj bi takoj dobili bone, o čemer pa 
naj bi odločila slovenska skupščina prihodnji 
teden. Pravega denarja pa do spomladi sko­
raj zanesljivo ne bo.

Skupni dolgovi in premoženje. V temeljnih 
izhodiščih za pogajanja je jasno zapisano, da 
je Slovenija ob razdelitvi jugoslovanske za­
puščine pripravljena sprejeti svoj sorazmerni 
delež obveznosti, zahteva pa tudi svoj delež 
premoženja, tako doma kot v tujini. Merila 
za razdelitev morajo temeljiti na čistih raču­
nih med partnerji.

Predsednik slovenske vlade Lojze Peterle je 
Anteju Markoviču predlagal načela »za zače­
tek postopka ureditve medsebojnih pravic in 
obveznosti med Republiko Slovenijo in fede­
racijo«, vendar so v zvezni vladi presodili, da 
je to zadeva vseh republik. Torej se bo o uso­
di skupnih dolgov in skupnega premoženja 
pogajalo šest dedičev. Toda — razprava bo 
smiselna, je poudaril predsednik slovenskega 
predsedstva Milan Kučan, ko bo na Hrva­
škem in po vsej državi spet zavladal mir. 
Tega dogovora se drži tudi 12-članska delega­
cija Republike Slovenije, zadolžena za sode­
lovanje v skupščini SFRJ v pogajanjih za 
izvedbo postopka razdružitve dosedanje 
SFRJ, ki jo vodi Vitodrag Pukl.

Slovenija je pripravila temeljna izhodišča za 
pogajanja, pa tudi predlagala funkcioniranje 
zvezne države v času moratorija. Odnosi 
v tem času morajo biti takšni, je zapisano, da 
bodo zagotavljali delovanje trga. monetarne­
ga sistema, režima na meji, nemotene trgo­
vinske. znanstvene, kulturne in športne od­
nose s tujino in zastopanje državljanov Repu­
blike Slovenije v tujini.

Kaj bomo delili, ko bodo za to možnosti, ko 
bo torej utihnilo orožje? Delili bomo obvez­
nosti in pravice: pri slednjih gre v glavnem za 
nepremičnine in naložbe doma in na tujem, 
terjatve do tujine in devizne rezerve. Premo­
ženje federacije v tujini naj bi. kot predlaga 
slovenska vlada, delili po prispevku v zvezni 
proračun: slovenski delež se je v zadnjih letih 
gibal med 20 in 25 odstotki. Vsak naj bi 

■ prevzel svoje terjatve do tujine, pri delitvi 
deviznih rezerv pa naj bi bil ključ za razdeli­
tev konvertibilni izvoz blaga in storitev vsake 
posamezne republike. Objekte v republiki, ki 
so skupno premoženje, naj bi posamezna re­
publika prevzela takrat, ko bo prevzela tudi 
pristojnosti služb, ki so bile prej zvezne.

Bolj zapleteno pa bo deliti jugoslovanske ob­
veznosti do tujine. Skupni dolg je okoli 16 
milijard dolarjev, slovenski srednje, dolgo­
ročni pa okoli 1,85 milijarde dolarjev. Slo­
venski delež glede na jugoslovanski dolg zna­
ša okoli 10 odstotkov. Vlada predlaga, naj 
vsaka republika pokrije svoje dolgove, del 
skupnega dolga, za katerega je težko določiti 
porabnike, pa bi.si razdelili v enakih deležih.

Slovenska vlada, ki je pripravila temeljna 
izhodišča za pogajanja, pa tudi člani delegaci­
je (ta se je sestala in se dogovorila, da poča­
kajo na mir) želijo razdelitev izpeljati čimbolj 
življenjsko. Za pogovor pa sta potrebna naj­
manj dva — toda konkretnega odgovora iz 
Beograda na slovenske pobude še ni.

Stara zaščitna politika, vendar v domačih 
rokah. Nadzor nad zunanjo trgovino in nad 
transportom bodo po izteku moratorija vzeli 
v svoje roke pristojni republiški organi: mini­
strstvo za ekonomske odnose s tujino, gospo­
darska zbornica in ministrstvo za promet in

Ustrezne slovenske gospodarske zaščitne po­
litike ni mogoče izdelati čez noč. Zato so se 
v slovenski vladi odločili, da bodo v začetku 
zgolj smiselno povzeli zvezno zakonodajo 
s tega področja. To velja tako za carinske 
zakone in druge predpise, ki zadevajo uvozne 
dajatve, kot tudi za blagovno režimsko zako­
nodajo. To pomeni, da bodo ostali izdelki.

namenjeni izvozu ali uvozu, pod enakimi iz- 
vozno-uvoznimi režimi: količinskimi in vred­
nostnimi kontingenti, dovoljenji in regionalni­
mi soglasji. Za pretežno večino izdelkov pa 
bo tako ali tako še naprej veljal prost uvoz in
izvoz. O primernosti ali bolje, neprimernosti 
zunanjetrgovinskih omejitev, ki so zrasle pre­
cej jugovzhodneje od našega repubiškega sre­
dišča in so tudi ustrojene po tamkajšnji go­
spodarski sestavi ter zahtevah temkajšnjega 
gospodarstva, torej o neprimernosti teh ome­
jitev, za slovenske razmere bi se seveda dalo 
veliko povedati. Jasno je namreč, da bo mo­
rala biti slovenska zaščitna politika precej 
bolj drugačna od sedanje, predvsem liberal­
nejša in primerljiva z evropskim sistemom 
zaščite. To je tudi vodilo slovenskega,zuna­
njega ministrstva, ki skupaj z inštituti pri­
pravlja celovit koncept nove zaščitne politi­
ke. Preden bo ta izoblikovana, pa bo treba 
rešiti še kopico težav, od odnosov mlade 
države do tujine, do trgovskega sodelovanja 
(ali združevanja) z drugimi republikami (in 
s katerimi), do medsebojnega plačevanja itd. 
Dotlej bo pač moral obveljati stari sistem 
zaščite, vendar v domačih rokah.

Kvot za izvoz raznih vrst blaga (npr. tekstila, 
vina, mesa), ki jih prisodijo tuje države! Ju­
goslaviji kot celoti, pa zagotovo ne bo prav 
lahko razdeliti. Tu bomo odvisni od Beogra­
da, vse dokler nas tujci oziroma Evropska 
skupnost ne bodo obravnavali ločeno od Ju­
goslavije. Zunanje ministrstvo poskuša dose­
či, da bi nam do priznanja slovenske državno­
sti dodelili vsaj lastne kvote v okviru jugoslo­
vanskih, in to po dosedanjih pogojih, s čimer 
bi omogočili vsaj normalno proizvodnjo in 
nemoten pretok blaga v vmesnem času. Ta 
pogajanja, v katera je vključena tudi federa­
cija, pa so izjemno težka.

Kot jugoslovanski dedič je Slovenija priprav­
ljena prevzeti in spoštovati tudi vse medna­
rodne dvo ali večstranske sporazume, kijih je 
bila podpisala Jugoslavija z različnimi država­
mi in skupinami držav. Sčasoma pa bi na 
novih temeljih lahko zrasli novi, času in raz­
meram prilagojeni sporazumi. Vendar je tudi 
tu pogoj — priznanje Slovenije kot države.

Ena od pomebnih sestavin prometne politike 
je tudi načrtovanje cestnega transporta, nad­
zor nad njim. Recipročna izmenjava cestnih 
dovolilnic določa, koliko tujega tovora in 
potnikov bo potovalo po naših cestah in koli­
ko naših tovornjakov bo smelo voziti po tujini. 
Dovolilnice, ki jih pridobi Jugoslavija, vsako 
četrtletje posebej delijo neposredno zaintere­
siranim prevoznim podjetjem v Beogradu. 
Na vso srečo so jih razdelili tudi že za letošnje 
zadnje četrtletje, in to po starih, uveljavljenih 
merilih. Tako ima ministrstvo za promet do 
konca leta čas. da izoblikuje svojo prometno 
politiko. Ta bo, kot pravijo, bolj odprta, 
hkrati pa bo moral transport pokriti stroške, 
ki jih bo povzročil cesti in okolju. Ne bodo 
pozabili tudi na varovanje okolja, torej bodo 
hkrati tovor preusmerjali na železnico.

Energija brez meja. Kljub temu da je sloven­
ska energetika tesno vpeta v jugoslovansko, 
po mnenju slovenskega ministrstva za ener­
getiko 7. oktober ne bi smel biti prelomni 
dan zanjo. Slovenija je polovični lastnik JE 
v Krškem, deli si jo s Hrvati, v BiH je lastnik 
tretjine TE Ugljevik I, poleg tega pa so slo­
venski daljnovodi priključeni na jugoslovan­
ske in ti naprej z vsemi sosednjimi državami 
in z Zahodno Evropo.

Če odmislimo »daljno« leto 1995 in različne 
poglede na prihodnost Krškega, kratkoročno 
s sosednjo Hrvaško glede lastništva in upora­
be skupnega objekta ne bi smelo biti težav. 
Utegnejo pa priti do težav, če se bo slovenska 
stran odločila za zaprtje JE. saj zanjo Hrva­
ška niti v sanjah ni zainteresirana. Najbrž, 
pravi Matko Pohar, namestnik ministra za 
energetiko, se bo elektrarna preoblikovala 
v delniško družbo, podobno pa tudi TE Ug­
ljevik I v BiH. saj so njeni lastniki znani, 
računi čisti in tudi druga stran za zdaj nima 
pripomb.
V gospodarskem interesu drugih republik, 
pravi Matko Pohar, je tudi nadaljnja poveza­
nost jugoslovanskega elektroenergetskega si­
stema taka kot pri cestah in železnici. Seveda 
le po tehnološki plati (ne več po gospodaiski 
kot prej), kar pomeni, da bi se elektrika še 
naprej prosto pretakala po daljnovodih tudi 
čez republiške in državne meje. To je končno 
tudi v interesu Srbije, ki dobavlja elektriko 
TGA Kidričevo in po slovenskih daljnovodih 
v Italijo. Tudi ob srbski blokadi se je pretok 
elektrike dvignil nad politične interese.
V slovenskem interesu je, da se meje za 
elektriko ne postavijo, pa čeprav se za zdaj 
oskrbujemo samo iz slovenskih elektrarn. 
Enostranska prekinitev kateregakoli dela ju­
goslovanskega elektroenergetskega sistema 
pri nas pa bi povzročila tudi reakcijo Evrope, 
saj smo vključeni v zahodnoevropski sistem, 
v katerem si ne želijo prekinitve poti za elek­
triko proti vzhodu in jugu.

Pri oskrbi z nafto in plinom je Slovenija manj 
ranljiva. Odvisna je od lastnih deviz in seveda 
delno tudi od hrvaških rafinerij, ki pa so 
blokirane zaradi vojne, medtem ko je Hrva­
ška še naprej pripravljena sodelovati s Slove­
nijo. Posebno vprašanje bo seveda reševanje 
suficita v gospodarskem poslovanju Slovenije 
s Sovjetsko zvezo. Vendar bo to tako stvar 
delitvene bilance Jugoslavije; kjer bo treba 
tudi ugotoviti, koliko dolga naj bi Sovjetska 
zveza vrnila Sloveniji v obliki nafte oziroma 
zemeljskega plina.

Darijan Košir 

Miha Jenko 

Božena Križnik 

Tonja Slokar 

Darja Verbič
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■sam jgg^-inister Šešok je nedavno izja- 
ISlk vil, da bo po 7. oktobru (izte-
1 •“* moratorija) 8. oktober. To
1 K kaže, da se dobro spozna na

-■&- 'W ..-A'!, koledar. Nasploh pa se zdi, da 
vlada pravzaprav ne ve dobro, kaj bo po 7. 
oktobru in kaj vse bo storila v zvezi s tem 
datumom.

Viada vsekakor stoji za stališčem, da morato­
rija ne bomo podaljševali.

Bo pri tem vztrajala brezpogojno, kljub med­
narodnim pritiskom?

Ja. To je bilo soglasno potrjeno tudi na vče­
rajšnji (pogovor je bil ta torek, op. J. L.) 
razširjeni seji predsedstva. Sprejeto je bilo 
tudi stališče, da morebitnim intervencijskim 
silam za Jugoslavijo nikakor ne dovolimo, da 
bi šle čez naše ozemlje ali da bi se stacionirale 
v Jugoslaviji.

Vaše vprašanje je bilo seveda usmerjeno dru­
gam: kako naj ravnamo v razmerah, ko med­
narodnega priznanja še ne bo, Slovenija bo 
po svoje še vedno del Jugoslavije, vendar bo 
morala storiti korake,*ki bodo izrecno poka­
zali, da nismo njen del.

Korake, ki ne bodo samo simboiično-dekla-
rativni.

Že tisti, ki smo jih napravili 26. junija, niso 
bili samo simbolični, ampak je že šlo tudi za 
efektivno prevzemanje oblasti. Tu sta dve 
težavi. Ena je ekonomska in zadeva pred­
vsem monetarno osamosvojitev, v katero bo­
mo morali iti in tudi bomo šli. Druga pa je 
nadaljnje vzpostavljanje efektivne oblasti, 
predvsem v zračnem prostoru, kjer so težave 
— tehnične in politične — zelo velike. Obsta­
ja torej še vrsta neznank. Po moje bomo še 
nekaj časa plavali v nekakšnem vmesnem 
prostoru, ko naš status ne bo jasen, ko med­
narodnega priznanja ne bo in ko bomo odvis­
ni predvsem od lastne iznajdljivosti in sposo­
bnosti. V tem smislu je vlada zdaj znova 
aktivirala svoje projektne skupine, ki so dela­
le že pred 26. junijem, in prav danes se 
končuje faza, ko vlada po resorjih zbira reši­
tve. ki jih bo prihodnji teden predložila tudi 
parlamentu.

Ni to zelo pozna in nezadostna dejavnost?

Vse te dileme niso nove in po svoje smo bili 
pred njimi že pred 26. junijem. Ti trije meseci 
so glede na to, kar je vlada delala v tem času, 
minili prehitro.

Hočete reči, da je viada delala preslabo in 
prepočasi?

Skoraj bi lahko rekel, čeprav ne bi minimizi­
ral velikih objektivnih težav.

Se osebno zavzemate za to, da bi čimprej 
dobili svoj denar?

Ja. Toda čez noč se to očitno ne da napraviti. 
Ovire so tudi čisto tehnične. Tudi ime še ni 
izbrano.

POGOVOR Z IGORJEM BAVČARJEM

Z vlado so težave
Vse to vemo že dolgo.

Ti mlini očitno meljejo prepočasi.

In zračni prostor?

Tu so težave večje, čeprav mislim, da bi 
lahko napravili več. Opreti se bomo morali 
zgolj nase in si zagotoviti efektivno oblast 
tudi v zraku. To je treba preprosto storiti, 
druge rešitve ni.

V sodelovanju s Hrvaško?

Končne odločitve še ni.

Kaj bomo napravili v zvezi s 7. oktobrom 
v razmerju do Jugoslavije?

Na notranjem področju bomo implementirali 
vso že obstoječo zakonodajo. Na mojem po­
dročju npr. predpise o potnih listih, tujcih, 
meji, registrskih tablicah itd. Na ekonom­
skem področju bomo morali zagotoviti neod­
visnost našega monetarnega in gospodarske­
ga sistema in gospodarstvo zaščititi pred dir­
jajočo jugoinflacijo. Težave z neizbežno pre­
usmeritvijo na zahodne trge bodo seveda ve­
like.

Ali bomo posamične republike znova izrecno 
zaprosili za priznanje?

Ta moment ni nepomemben. Pribaltskim dr­
žavam je priznanje Jelcinove Rusije zelo po­
magalo. Toda v Jugoslaviji za to ni velikega 
upanja. Tudi mehanizma, ki bi sploh omogo­
čal začetek takih pogovorov, ni.

Obstajajo bilateralne poti. Tudi tu smo po­
skušali, žal neuspešno. Tudi s Srbijo, znova?

Tudi. Haaška konferenca bi se morala po 7. 
oktobru preimenovati v konferenco o razdru­
žitvi, na kateri bi s pomočjo mednarodne 
arbitraže razreševali vsa vprašanja, o katerih 
se ni mogoče dogovoriti tu. To pa so skoraj 
vsa vprašanja.
Prepustiti se taki arbitraži ob še vedno živili 
mednarodnih težnjah po ohranitvi Jugoslavi­
je je zelo dvorezno početje.

To je res. Način reagiranja v Evropi in njena 
nezmožnost, da bi kaj dosegla, bosta imela 
daljnosežne posledice za ves sistem kolektiv­
ne varnosti v Evropi. Mi lahko iz tega ravna­
nja že zc^aj potegnemo jasen nauk. Samo 
naslonitev na lastne sile ti lahko jamči, da 
sploh prideš v položaj, ko se lahko prek 
diplomacije in evropskih mehanizmov začneš 
pogovarjati o ustreznem reševanju konflik­
tov, v katere si vpleten. To priča o neuspehu

Med intervjujem z Igorjem Bavčarjem je v sobo na Delu, v kateri 
sva se pogovarjala, stopila neka naša sodelavka in minister ji je 
poljubil roko (bila je njegova sorodnica). To je storil elegantno, 
in vendar je bil prizor nekam smešen, ker je minister pač tako 

ogromen. Sicer pa z enako lahkoto odgovarja na različna 
vprašanja, tudi kočljiva; Bavčar obvlada politično diplomacijo.

tistega dela naših političnih sil, ki je veliko 
pričakoval od neke globalne mirovne in razo- 
rožitvene iniciative, tudi pri snovanju sloven­
ske države. O Evropi, tej stari gospe, si ne 
smemo delati iluzij; je, kakršna je, vodijo jo 
različni realni interesi, ne pa altruizem in 
posebna benevolenca do majhnih narodov.

Ali bo Drnovšek po 7. oktobru še kako pove­
zan z zveznim predsedstvom?

Po moratoriju bi morali zelo jasno povedati, 
da na noben način ne sodelujemo več v zvez­
ni državi, da je to razpadla stvar.

Ali bodo ljudje iz drugih republik lahko pri­
hajali k nam samo še s potnimi listi?

Ja. Kdor ne bo državljan Republike Sloveni­
je, bo za nas tujec. Za vstop v Slovenijo bo 
potreboval osebni dokument.

Mimogrede — ali še kaj plačujemo zvezi?

Ne, niti dinarja. Ker, formalno gledano, ni 
bil vzpostavljen na Brionih dogovorjeni me­
hanizem nadzora nad pritokom carin. Mar­
kovič se ni hotel pogovarjati o tem.

Je vlada v zvezi s 7. oktobrom že imela kak 
pošten, strateški sestanek?

Ne. Vlada dela, kot rečeno, v projektivni 
skupini, ki jo je sklical Peterle, intenzivnejše 
sestanke pa pričakujem v tem in prihodnjem 
tednu. V ključnih resorjih se pripravljajo vse 
odločitve, ki se potem v bistvu samo formal­
no potrdijo na vladi in v parlamentu.

Kaj pa sinteza in koordinacija? Se vam ne 
zdi, da bi do take seanse že moralo priti?

Nekatere ključne odločitve premlevamo na 
razširjeni seji predsedstva. To je praktično 
edini prostor, kjer tehtamo strateške usme­
ritve.

Frane® Juri: VELIKI PLAN (8)

Je vlada »na višini zgodovinske naloge«, kije 
pred njo?

O tem je bilo v zadnjem času dovolj razprave. 
Tudi glasovanje v Demosu o Janševem pred­
logu kaže, da so z vlado (s kompetentnostjo 
posameznih ministrov) težave in tudi sam 
sem za radikalnejši poseg v njeno sestavo.

Zdaj je že povsem očitno, da te vlade ne bo 
mogoče korenito spremeniti in izboljšati; 
Janšev predlog je zvodenel v tehnično-orga- 
nizacijski problem.

Se strinjam.

Ali vasje Janša za Peterletovega naslednika 
predlagal po vnaprejšnjem dogovoru?

Obvestil me je, kaj bo predlagal na seji De­
mosa. Rekel sem, da sem o tem pripravljen 
razmišljati, vendar nič več kot to, kajti v tem 
trenutku bi bilo na moč nehvaležno sprejeti 
to vlogo.

In potem ste radovedno čakali, kako se bo 
razpletlo?

Ja, čeprav je takoj po predlogu postalo očit­
no, da so možnosti majhne. Sicer pa Janšev 
predlog o rekonstrukciji vlade ni bil prvi take 
vrste. Vlada je bila namreč v Demosu od 
vsega začetka tako ali drugače predmet kriti­
ke različnih vladajočih strank in Janša je 
pravzaprav samo povzel dotedanje ocene. Ta 
vprašanja se bodo kar naprej ponavljala, toda 
politična razmerja v Demosu preprečujejo 
vsak radikalnejši poseg.

Bi se strinjali z že večkrat zapisano trditvijo, 
da Peterle žal ni primeren človek za ta polo­
žaj, ob vsem priznavanju, da so objektivne 
težave velikanske?
To je nehvaležno vprašanje. Mislim pa, da je 
Peterle na neki način tudi sam sprejel Janše­
vo pobudo in argumente. Tako je na to vpra- 

. sanje v bistvu odgovoril že sam.

Janša gaje morda malo polomil, ker je spro­
žil pobudo preveč solistično.

To je izvedel v svojem slogu, bi rekel.

Vem, da so taka vprašanja zoprna, ker je 
Peterle vaš šef itd. Toda vprašanje sposobno­
sti vlade in njenega predsednika je za Slove­
nijo dobesedno usodno pomembno. Prosim 
vaš torej za komentar o najpogostejših očit­
kih na Peterletov račun: da premalo koordi­
nira, preveč upošteva strankarske interese, 
ne gleda na stvari strateško, ne daje po­
membnih iniciativ. Kdo vse to počne v vladi 
namesto njega, kajti ta ekipa je na nekaterih 
področjih vendarle delovala tudi dobro?

Prepogosto reagiramo na mnoga vprašanja 
prepozno ali pa samo takrat, ko smo v nekaj 
prisiljeni. Nismo torej dovolj samoiniciativni. 
Pogrešam jasen program. Ena prvih ugotovi­
tev Ocvirka in Šešoka je bila, da smo na 
gospodarskem področju potegnili veliko pre­
malo potez, ki bi kazale, da za vsem stoji 
jasen vladni program, vladni interes, strate­
ški premislek, kaj in kako naj počne sloven­
sko gospodarstvo. Koga podpirati, koga ne 
itd. Iniciativa je v veliki meri prepuščena 
ministrom — in to je Peterletov slog, ki ga 
tudi sam čutim. V tem smislu se strinjam, da 
je premier v vseh teh zadevah premalo anga­
žiran. Zelo pa je angažiran na nekaterih po­
dročjih, do katerih ima posebno afiniteto. Na 
primer pri lastninski zakonodaji, kjer je prak­
tično motor, ki potiska vse skupaj naprej. Pri 
drugih stvareh se angažira veliko manj ali 
prepozno. O teh stvareh se jasno govori tudi 
v Demosu in to je pripravilo mnoge k razmi­
sleku o rekonstrukciji.

Ste o tem povsem odkrito govorili tudi na 
vladnih sejali?

Večkrat.

Očitno brez posebnih učinkov.
.v

Za nekaj časa se stvari morda izboljšajo, 
potem pa spet vrnejo v stare kolesnice.

Ste že razmišljali o odstopu?

Že.

In zakaj niste odstopili?

(Smeh.) Stvari imajo več razsežnosti. Pride 
trenutek, ko imaš vsega dovolj in odstop se ti 
zazdi najboljša rešitev. Različne stvari znam 
delati in biti minister ni moj življenjski cilj. 
Toda na koncu zadeve premisliš... in osta­
neš, ker je tu odgovornost do ljudi, ki si jih 
pripeljal, do projekta, ki si ga zastavil, itd.

Peterle pa, kot rečeno, m tisti potrebni mo­
tor, ki bi gnal stvari naprej v celoti? Bi torej 
lahko rekli, da so posamezni dobri ministri, 
ki čutijo odgovornost, ki visi na vladi, ujeti 
v pasti lastne odgovornosti in zato ne odsto­
pijo?

Nekaj je na tem.

Ste kdaj pomislili na možnost, da bi radikal­
no preobrazbo vlade poskušali doseči tako, 
da bi z odstopom zagrozilo nekaj tako rekoč 
nepogrešljivih ministrov, na primer vi, Janša, 
Rupel in še kdo?
Ta možnost seveda obstaja. Vendar tega ar­
gumenta doslej nismo uporabili. Mnogi pa so 
ga in mnoge stranke so s tem grozile zaradi 
veliko bolj nedolžnih vprašanj. V SDZ s tem 
nismo zagrozili, čeprav smo se o tem pogo­
varjali. To je vendarle adut, ki ga izigraš 
takrat, ko misliš resno in ko nameravaš to 
izpeljati do konca.

Tak čas je že nastopil! Ne dovolj sposobna 
vlada lahko Sloveniji napravi nepopravljivo 
škodo.

Ja, toda ta čas ima tudi svojo drugo dimenzi­
jo, dimenzijo konca moratorija. In tu je ven­
darle tudi odgovornost celotnega, političnega 
telesa, kjer glede tega. da se spelje osamo­
svojitev do konca ni tako velikih razlik.

Če bi bili mandatar, koliko dosedanjih mini­
strov bi obdržali.
To ta hip ni moje vprašanje in o tem sploh 
nisem razmišljal.

V politični diplomaciji ste se dobro izurili.

V politiki sem razmeroma dolgo in sem se 
veliko naučil že prej, preden sem stopil v to 
vlado. Velika šola politične diplomacije je 
bila zame zlasti vodenje Odbora. Že takrat 
mi je postalo jasno, da je politika nehvaležna 
stvar in da si lahko v enem trenutku na vrhu; 
že naslednji trenutek pa povsem pozabljen. 
Glede tega si ne delam iluzij.

Ali vam vojna nevarnost v Jugoslaviji, ki se 
deloma še vedno nanaša tudi na Slovenijo, 
krepi ministrski in siceršnji politični položaj?
Vzpostavljanje samostojnosti v tako burnih 
razmerah je seveda samo po sebi povečalo 
pomembnost resorjev, ki jih vodiva z Jane­
zom. Tako da na to vprašanje ne bi mogel 
odgovoriti nikalno.

Vendar je čas po vojni naglo zniveliral ta

položaj. Kriza SDZ, vaše strankarske baze, 
pa ga najbrž slabi.

To je res.

Ali se SDZ sploh še da rešiti!

Mislim, da se da. Tu gre veliko manj za 
vsebinska in programska razhajanja kot pa za 
splet okoliščin, za razmerja med političnimi 
osebnostmi in ambicijami v SDZ in za razmi­
slek o tem, da se del dogajanja v Demosu 
specifično zrcali tudi v SDZ; v njej še najbolj, 
kajti druge stranke so se notranje v glavnem 
že diferencirale. SDZ je specifična in o tem je 
bilo prelitega že veliko črnila. Naša stranka je 
med drugim izhajala iz spoznanja, da je Slo­
vencev samo dva milijona, da kvalificiranih 
ljudi ni mogoče najti za vsakim vogalom in da 
je treba res sposobne pritegniti v nastajanje 
nove slovenske države, medtem ko je del 
Demosove, pa tudi SDZ-jevske politike 
ohranil kriterij negativne selekcije. Stranko 
so v temeljih načela še nekatera druga vpra­
šanja, zlasti razhajanje glede lastninske zako­
nodaje. Strankin svet to soboto in potem 
kongres bosta morala iz vseh teh trenj poteg­
niti konsekvence. Optimalna rešitev je po 
mojem v tem, da se ne bi promoviral nobe­
den od dveh ekstremov, ki sta zdaj v stranki 
jasno izražena. Promovirala naj bi se sredin­
ska usmeritev. Ali nam bo to uspelo, je drugo 
vprašanje.

Ali naj bi bilo to konkretno in v kadrovskem 
pogledu videti tako, da ne bi smela zmagati

vprašanja in postavil v ospredje nekatera dru­
ga, kar je prav.

Javnost je prepričana, da sta si z Janšo med 
vojno, morda pa še bolj pred njo (ker sta se 
nanjo pravočasno in celo »samovoljno« pri­
pravila) pridobila velike zasluge. Obenem pa 
se ji zdi, da sta stvari na trenutke preveč 
zaostrovala.

Jaz nimam takega občutka. Strinjam pa se, 
da smo vojno pričakali pripravljeni. Z Jane­
zom sva dobesedno naslednji dan po imeno­
vanju začela graditi slovensko obrambo in 
uspelo nama je, da sva uspešno združila poli­
cijsko in vojaško komponento, kar je. če 
pogledam, kako se teh stvari lotevajo drugje 
v Jugoslaviji, prava umetnost. Kar zadeva 
očitek o prevelikem zaostrovanju, pa lahko 
zdaj, z malo večje časovne distance, mirno 
rečem, da smo bili včasih celo premalo rigo­
rozni.

Pri čem, na primer?

Kjerkoli smo popuščali, je vojska ta področja 
pri priči »zasedla«. Agresor je kot voda; če 
mu ne postaviš ovire, te preprosto preplavi. 
Vsako popuščanje je spretno izkoristil, kot to 
zdaj počne na Hrvaškem. Kadar izgublja po­
budo in se mora tako ali drugače pregrupira- 
ti, ponudi premirje. Mislim, da smo takrat 
vlekli kar dobre poteze.

Vam se torej zdi prav nasprotno, da so se 
nekateri slovenski politiki v tistem kriznem 
času malo prehitro »podelali v hlače«?

Tega nisem rekel jaz... Normalno je, da 
v takih razmerah obstaja del. ki je profesi­
onalno odgovoren za vojaške stvari, in del. ki 
obravnava ta vprašanja politično.

Vidva sta s svojim vojaškim delom delala 
tudi politiko.

To je res. Vendar se ni nikoli med vojno 
zgodilo, da ne bi bili v predsedstvu, ki je 
takrat nenehno zasedalo, z glavnimi odloči­
tvami seznanjeni ali da jih ne bi bili potrdili.

Problem je bil morda ravno v tem »seznanje­
ni«. Z Janšo sta odločitve sprejela in tudi že 
izvajala, potem pa o njih obvestila druge. 
No, morda je bilo to tudi dobro.

Nimam občutka, da bi v enem samem trenut­
ku prekršila smernice, ki jih je dalo predsed­
stvo policiji in TO. Izdelane so bile tri tedne 
pred agresijo in so zelo jasno govorile o naji­
nih nalogah in pristojnostih. Seveda pa nismo 
mogli dopustiti, da bi se nam v to vmešavali 
nekateri lokalni politični faktorji.

Ali so se poskušali? Kje?

So. O tem so pisali mediji, o pismu koprske­
ga župana vladi na primer.

Ali sta z Janšo konkretno sodelovala pri od­
ločitvi, da Slovenija armadno intervencijo 
razglasi za agresijo in se ji upre s silo, kar je 
potem v tistem dramatičnem dopoldnevu po 
tv razglasil Kučan.

Ja, to je na predlog nas. ki smo se ukvarjali 
s temi vprašanji, sprejelo predsedstvo.

Je bil to napet sestanek?

Ne. Zelo hitro je bil končan. Praktične? ni 
bilo nobenih dvomov.

Je bilo kaj živčnosti?

Niti ne.

Nekateri pravijo, da z Janšo še zdaj strašita 
javnost z vojno nevarnostjo?

Vesel bi bil. če se stvari, o katerih govoriva, 
ne bi uresničile. Žal se je pokazalo, da je bil 
večji del ocen točen. Tako da bi ta očitek 
zavrnil.
Po vaši sedanji oceni Slovenija verjetno ne 
bo potegnjena še v eno vojno.

Verjetno ne bo.

Potencialna vojna nevarnost torej krepi vaš

in biti na čelu stranke ne Pirnat in ne Rupel?

To je lahko en vidik tega, kar sem imel 
v mislih, čeprav je v stranki po mojem mne­
nju prostor za oba.

Ampak za nobenega prav na vrhu, če hoče 
stranka ostati skupaj?

No, to je zanimiv zaključek.

Vi se štejete za sredinskega človeka?

Ja.

Ste kandidat za sedanji Ruplov položaj 
v stranki?

Ne da bi vedel.

Kot Ruplovega naslednika pogosto omenjajo 
Janšo?
Govori se o več imenih. Janša je eden izmed 
tistih, ki kotirajo precej visoko.

Če Pirnat kandidira za položaj šefa stranke, 
bi se najbrž moral zavedati, da SDZ brez 
starih zvenečih imen, ki jo poosebljajo, na 
prihodnjih volitvah tako rekoč nima kaj 
iskati.

Hvala lepa!

Ste za čimprejšnje volitve?

Saj najbrž sploh niso mogoče. Ustave še ni­
mamo, obnavljati sedanjo strukturo parla­
menta pa se mi ne zdi smiselno. Če pa ustava 
bo, bo treba najprej zgraditi kompleten ko­
munalni sistem, če naj bi obveljal predvideni 
volilni sistem. Tako pravzaprav ne vidim 
možnosti za -skorajšnje volitve.

Glede na to da vlada še zdaleč ni idealna in 
da je pred volitvami očitno ne bo mogoče 
spremeniti, pa bi bilo dobro, če bi bile volitve 
čimprej?
Za takojšnje volitve nisem. Sem pa za volitve 
v razmeroma kratkem času.

Kratek čas je za vas —?

Bolj kot terminsko ga je mogoče opredeliti 
z nekaterimi izhodišči, za katera vendarle 
upam, da jih bomo postavili — s pomoratorij- 
skimi osamosvojitvenimi potmi Slovenije. Se 
pravi, da si vendarle vzamemo čas in damo 
neki fundament usmeritvi po moratoriju. Ta­
kojšnje volitve bi naš politični prostor do 
konca razdelile in vnesle vanj še več nestrp­
nosti, zato jim nasprotujem.

Politično vasje pravzaprav težko označiti. Še 
najbolj ste politični tehnokrat?

(Smeh.) Težko govorim o sebi. mislim pa. da 
pri meni pogosto prevlada čisto pragmatičen 
občutek za določen politični trenutek in nalo­
ge v njem. Veliko manj se (sploh po nekda­
njem obdobju, ko sem to postavljal zelo 
v ospredje) ukvarjam z idejnimi ali ideološki­
mi vprašanji in sem daleč od sintagme, da ni 
važno, ali je kdo pismen, važno je, da je naš. 
Nasprotno: važno je, da je pismen!

Biti politik je vedno bolj negotov poklic?

Ja. In to je prav. Ne delam si iluzij, da bi 
lahko kdorkoli spal na minulih zaslugah. 
Vsake toliko je treba prevetriti tudi politiko. 
Upam samo, da se bo to čimprej in čim 
pogosteje dogajalo tistim, ki si tako in tako 
ne zaslužijo zaupanja.

SDZ bo morda razpadla ali pa se slabo odre­
zala na prihodnjih volitvah. Skratka, vaša 
politična kariera se utegne nehati. Kaj boste 
počenjali potem?

Mislim, da sem dovolj sposoben, da znam 
skrbeti zase. Vrsta stvari me veseli in bi se 
z njimi rad ukvarjal, tudi če bi politiko zapu­
stil. Mislim pa, da zdaj ni bojazni, da bi moral 
hitro menjati službo.

Golmnn pa ne boste?

Ne, to pa ne.

Janko Lorenci
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ITALIJA„ JE JUGOSLA VIJ A

Vse poti ne vodijo
v Mim

Da nam gospoda Školč iti Juri (SP, 31. avgusta) očitata 
»protiliberalne« in »protiitalijanske« predsodke, je prvovrstna 

politična gaffe; stvar smrdi po etiketiranju s »protikomunizmom< 
in »protijugoslovanstvom«.

Ip-gMOT-mudi sam namreč grešim, ko delim 
iS ‘predsodke gospoda Jakopa, o če- 

|;>l! mer bom govoril v nadaljevanju. 
Ull Za začetek se kot okoreli liberalec 

■J11L- včasih ne morem načuditi liberal­
nosti (mimogrede rečeno, obeh) slovenskih 
liberalnih stfank in se sprašujem, od kod se 
jemlje, nato pa, kot velik ljubitelj Italije in 
iskreno prepričan o nujnosti vzpostavljanja 
kar se da kvalitetnih odnosov s temi civilizira­
nimi sosedi, zamerim aroganco, ki bi me rada 
na poenostavljen način poučila o stvareh, ki 
jih res dobro poznam.

Najmanj, kar lahko rečemo, je, daje redukci­
ja naših odnosov z Italijo na preprosto vizijo, 
kakršno slika omenjeni prispevek, politično 
neodgovorna. Vojna za Slovenijo je bila na­
sprotje katastrofe, do kakršne bi lahko pri­
šlo, ker je nekdo (Janša & al.) vedel, s kom 
in čim imamo opravka; naivnost v odnosu do 
Italije, naj imamo to deželo še tako radi. je 
lahko enako pogubna, kot bi bila naivnost 
v odnosu do JA.

Absurdna romanja k rimskim liberalcem 
- res ne le k njim, a ravno tu je zadeva 
najbolj smešna, ker gre za stranko, ki bo med 
prvimi žrtvami ustavne reforme — se opravi­
čujejo z dejstvom, da ti razpolagajo z neznan­
skim kapitalom, ki ga hočemo privabiti k se­
bi. in političnim vplivom, ki nam bo pomagal 
do državnega kapitala iz Italije.

Kapital stranka res ima. vendar je ta na žalost 
v rokah desne frakcije stranke, torej tiste, ki 
se gre iredento, ker krvavo potrebuje glasove 
in ker ve, da za profit ni boljšega kot dobra 
kolonija; ta kapital bi prišel k nam, ko bi 
Srboslavija dala Istro v koncesijo Italiji, po­
tem pa bi iz nje naredil, recimo, drugo Sardi­
nijo (s Slovenci in Hrvati za natakarje, meha­
nike in drugi support), ali pa bi se, pri zanj 
ugodni razrešitvi jugoslovanske krize pridru­
žil izgradnji, recimo, hitre železniške poveza­
ve (TGV) od Subotice do Niša, za katero bi 
se dogovorili v Beogradu, izvajalci bi bili 
Francozi in Italijani v kooperaciji s Srbi, od­
plačevali pa tovorni kljuseti Jugoslavije. Slo­
venija in Hrvaška. V neodvisni Slovenijo in 
Hrvaško tega kapitala ne bo.

Kar se tiče političnega vpliva rimskih strank, 
pa tole: državni denar, namenjen sodelova­
nju s tujino se že naslednje leto ne bo več 
delil iz Rima, ki preprosto ne bo imel česa 
deliti, ampak iz Milana in o tem bodo odloča­
le lige severne zveze.
Prostodušni legitimizem naše uradne in 
strankarske zunanje politike bo moral od 
uradne in strankarske Italije dobiti še nekaj 
klofut. Treba je sicer priznati, da v času 
napada na Slovenijo res ni bilo oportuno 
drezati v nomenklaturo stranke petih strank, 
a ne spreglejmo dejstva, da obljubljenih rešil­
nih pasov ni bilo na spregled in da jih še 
vedno ni ter da so bili nekateri od pounujenih 
skrajno dvomljive narave; tako je bila recimo 
tista o ekonomskem sodelovanju po italijan­
ski zakonodaji, ob hkratnih napovedih inten­
zivnejše »gospodarske penetracije«, predlo­
žena isti dan, ko smo sedeli v zakloniščih.

Gre bolj za legitimiranje lastnega »liberaliz­
ma« v senci liberalne internacionale, ki nas 
bo pustila na cedilu tako, kot nas je sociali­
stična. Obema liberalnima strankama in še 
kateri, ki se bo mogoče pojavila, priporočam 
— da bi se izognili bodočim »protiliberalnim«

izpadom, namesto strankarskih internacional 
ponovno odkrivanje bogatih slovenskih libe­
ralnih tradicij in opiranje nanje. Za te so bili 
značilni zanašanje na lastne moči, sekularni 
humanizem, usmerjenost v napredek z last­
nim delom, prosvetljeni racionalizem ter za­
grizen odpor kolonizaciji iz tujine.

Izjava, da gre Italiji predobro, da bi se zani­
mala za Istro in Dalmacijo, je politično abot­
na. Glavni notranjepolitični problem Italije 
je, da gre večini predobro na račun manjšine, 
ki ji gre preslabo; da se iz dneva v dan 
zaostruje konflikt med tistimi, ki hočejo to 
stanje vzdrževati in tistimi, in tistimi ki ga 
imajo dovolj, da se ob siromašenju gospodar­
sko učinkovitega severa pospešuje mafijska 
strukturiranost juga, podobnega našemu jugu 
državnega terorizma, kar generira vse tiste 
deviacije, ki jih poznamo iz bivše Jugoslavije.

In ker je pri tistih, ki jim gre dobro na tuj 
račun, zakrnelo zdravo evropejstvo, ki zna 
živeti od lastnega dela, se bodo te množice, 
če bo ogroženo njihovo zagotovljeno bivanje, 
obrnile h klasičnim rešilnim pasovom, popu­
lizmu in iredentizmu. Ozemeljska avantura 
na Balkanu bi blaženo parazitiranje podalj­
šala.

Iz nekritičnega navdušenja nad vsem, kar je 
po našem mnenju evropsko, smo pripravljeni 
gledati celo Italijo kot izviren del Evrope, kar 
je zmotno. Za razumevanje Italije imamo 
pred nosom model, seveda bivšo Jugoslavijo; 
edino, kar je treba še znati, je narediti prave 
primerjave. Enako je zmotno razumevanje 
političnega sistema v Italiji kot demokratič­
nega in evropskega; ni ne eno ne drugo. 
V bistvu gre za enopartijski sistem, ki združu­
je frakcije dogovornih interesov, nekako kot 
nekdanja SZDL.

Za nasedanje zagotovilom, da gre pri ireden­
tizmu za marginalne ekstremne pojave, češ to 
je pač demokracija, za deplasirano razume­
vanje podtaknjenega argumenta, da pač deli 
manjših stebrov Pentapartita delujejo po svo­
je itd., pa je potrebna približno tista preproš­
čina, ki bi verjela, daje npr. leta 1980 občin­
ski komite ZK v, recimo, Domžalah, deloval 
neodvisno od CK ZKS.

Bodimo pametni! Posledice nedavnega refe­
renduma bodo za Italijo enako usodne, kot 
so bile na tej strani Jadrana svobodne več­
strankarske volitve; referendumska odločitev 
je namreč bila — v terminologiji kakršne smo 
vajeni — zamenjava enopartijskega sistema 
— dosedanji sistem Pentapartita ni nič druge­
ga kot to — z evropskim parlamentarnim 
sistemom.

Bližajo se volitve. Po odločitvi o novih ustav­
nih smernicah, sprejetih na referendumu, ča­
ka Pentapartito usoda, kakršna je doletela 
jugoslovansko Zvezo komunistov, in režim se 
bo v obrambo pridobljenih pozicij zatekal 
k podobnim zaviralnim politikom kot Miloše- 
vičeva Srbija, to je k populizmu, nacionaliz­
mu ter, to se tiče te polemike, iredentizmu; 
pojavljajo se še druge vzporednice, celo pri­
krite grožnje centralistov z vojaško interven­
cijo na neposlušnem severu, kar bi še pred 
letom dni (to pa bi pomenilo) predno so 
jugoslovanski dogodki postavili v fokus vso 
intenzivnost evropskih anticentralističnih te­
ženj ter ponovno ustoličili vojno kot sredstvo

evropske politike) marsikdo razglasil za poli­
tično fantastiko.

Italija je de facto že v procesu razpadanja na 
tri konfederalne enote, kot sta bili Slovenija 
in do neke mere Hrvaška deloma samostojni 
že v času prejšnjega režima. To delitev bodo 
volitve najmanj utrdile, če ne uzakonile.

Stvar se bo odvijala sicer manj boleče kot pri 
nas, vendar bosta v boju za oblast sedanja 
nomenklatura in Pentapartito poskušala mo­
bilizirati predvsem mase volilcev na jugu Ita­
lije, ker sta sever kot bazo že odpisala. Volil­
ni boj bo zato potekal med evropskimi vred­
notami, ki jih tjo zastopal sever in omenjenim 
populizmom, centralizmom, iredentizmom 
ipd., ki jih bodo zastopali tisti, ki hočejo 
ohraniti status parazitov na celotnem ozemlju 
»enotne in ozemeljsko celovite« Italije. Koli­
kor bo v predvolilnem obdobju po mnenjskih 
raziskavah inters za te »izme« naraščal, toli­
ko se bo Pentapartito v svojo obrambo nanje 
trdneje opiral. Iredentizem je v Italiji še ved­
no politično kohezivna sila, mogoče edina, ki 
jo še more mobilizirati kot celoto, ker je pri 
vsem drugem nepopravljivo razcepljena. To­
rej bo zanesljivo uporabljen, mogoče v sub­
tilni, mogoče pa kar v surovi obliki. Ni politi­
ka v Italiji, ki se s to opcijo ne bi spogledoval. 
»Čudno« obnašanje italijanske politike je 
lahko čudno samo nekomu, ki tega ne razu­
me, ker od nje pričakuje »evropskost«.

Evropsko so v Italiji usmerjeni le severoza­
hod, Piemont (nekdanja Savoja), Lombardi­
ja (ki ima za razliko od ostale Italije german­
sko poreklo in evropsko zgodovino), Ligurija 
(naslednica Genoveške republike), pa še, 
a manj, Toskana in Emilija; le v teh krajih 
ima evropska misel tradicijo in težo. Evrop­
skost hitro upada, ko se oddaljujemo proti 
vzhodu in jugu Italije, ki delujeta evropsko le 
nekomu, ki ne loči izvirne evropskosti od 
povojne amerikaniziranosti. Benetke so bile 
tisoč let ekspozitura Orienta na evropskih 
tleh. Papeška država (južno od Emilije) in 
Neapeljsko kraljestvo sta bila še pred dobri­
mi sto leti najbolj reakcionarni regiji Evrope. 
Pravkar čutimo na svoji koži, da sto let 
v evropski zgodovini ne pomeni nič. Zanaša­
nje na evropskost naših sosedov in na njihovo 
evropsko obnašanje v krizah je potencialno 
pogubna politična pomota.

Severozahodni del Italije je naš zaveznik v tej 
državi. Je bogat, učinkovit, usmerjen v pri­
hodnost in se na drugi strani Jadrana upira 
centralistični reakciji evropskih držav, ki ho­
če parirati odcepitvenim težnjam njihovih 
razvitih delov.

Zaslepljenost s to Evropo, ki je bila, dokler 
nam je vladal komunizem, videti kot obljub­
ljena dežela, od blizu pa očitno poka po vseh 
šivih, nam je preprečevala, da bi oblikovali 
svojo politično pozicijo. Evropa, ki bi lahko 
bila velesila, namreč vedno bolj zaostaja za 
razvitim svetom, Ameriko in Oceanijo. Zao­
staja, ker jo sestavljajo centralistične države, 
znotraj katerih se bogastvo zapravlja s po­
razdeljevanjem, da se uspešni dušijo, da je 
zato vedno manj uspešen celotni konglome­
rat, da izgublja tekmo s svetom. Tu so vzroki 
nemoči Evrope, ki se nam predstavlja v vsej 
svoji senilnosti z mirovno konferenco v Ha­
agu in ob diplomatskem sprenevedanju o Ju­
goslaviji.

Pokrajina Aosta se noče priključiti Franciji; 
hoče le stran od Italije. Švicarski Ticino, kjer 
je domača liga, nastala po vzoru lombardske, 
že druga najmočnejša stranka, se noče prik­
ljučiti Italiji, hoče le stran od Berna. Itd. 
Nam ni treba razlagati, za kaj pri tem gre.

Lani ob tem času sem napovedal da ». . . se 
potresi ne ustavljajo na nekadnji železni za­
vesi, ampak se širijo proti zahodu ...«; danes 
po razpadu Sovjetske zveze lahko rečem še, 
da se bodo najbolj dramatični politični pre­
tresi dogajali v Zahodni Evropi, ne Vzhodni 
in da bodo na koncu bistveno spremenili 
predvsem njo.

Mi — neumno — pričakujemo razumevanje 
za svoje probleme od Rima. A ravno ker Rim 
prekleto dobro v„e, za kaj v Jugoslaviji gre, bo 
poskušal naše glavne argumente na vse mo­
goče načine zabrisati, taktizirati, zmanipuli­
rati, da se le ne bi mogla — na prvem prime­
ru, v imenu nove Evrope — legitimirati 
evropska anticentralistična platforma, ki bi jo 
ravno mi morali izpisati na svojo zastavo.

Odnos uradne Italije do zadev na tej strani se 
je od referenduma naprej spreminjal takole;

Do prvega presenetljivega preobrata od pod­
pore Sloveniji in Hrvaški k zavzemanju za 
enotno Jugoslavijo je prišlo točno dan po 
referendumu, ko je postalo jasno, da ustavna 
reforma v Italiji bo, da ima osamosvajanje 
severnih regij naenkrat bistveno večje mož­
nosti za uspeh.

Ko je bilo nato videti, da bi srbska politika ob 
podpori konservativcev v SZ, ki so se nekaj 
mesecev očitno krepili in se je SZ postavljala 
na stran Srbije, lahko zmagala, je bil živi 
interes za delitev Hrvaške med Srbijo in Itali­
jo prikrit le s težavo.

Ko se je ta perspektiva s ponesrečenim pu- 
čem odmaknila in bi pakt z Miloševičem po­
stal neprijeten, je bilo zanimnivo gledati, ka­
ko je uradna Italija le nekaj ur po tem, ko je 
udar doživel polom, pohitela in v tisk spravila 
v naši terminologiji: »sporočiti preko Tanju­
ga« pobudo o posebnem statusu Istre v okvi­
ru ES. Če pa bi udar v SZ uspel in močno 
okrepil Miloševiča, bi se Italija zanesljivo 
nagnila v smer neposrednih kravjih kupčij 
z Beogradom na račun Hrvaške, Sloveniji pa 
bi bilo ponujeno toliko, da bi bila tiho, priz­
nanje, garancija meja, mogoče meja na Mirni 
in gospodarska pomoč; prisvajanje Istre in 
Dalmacije bi se po Miloševičevem vzoru 
opravičevalo z nujnostjo zaščite italijanske 
manjšine.
Do naslednjega preobrata je prišlo 15. sep­
tembra, od dopoldanske izjave De Michelisa, 
do popoldanske skupne izjave De Michelis- 
Genscher, potem ko se je nenadoma pokaza­
la možnost, da bi Hrvaška lahko dobila voj­
no, kar bi jo naredilo za pomembno silo na 
Jadranu. Ko je čez kak dan Srbija začela 
protiofenzivo, je omenjeni gospod ponovno 
spremenil kurz za 180 stopinj, nato pa spet, 
ko je protiofenziva obtičala. Evropeizem 
Pentapartita se pred našimi očnii spreminja 
v levantizem.

Unitaristična Jugoslavija in pentapartitna Ita­
lija sta naravni zaveznici; v Beogradu in Ri­
mu prevladujeta podobni levantinski tradiciji 
in podobno razumevanje države. Obe središ­
či druži dolgoletno pajdaštvo na vseh ravneh 
in množica skupnih skeletov v omari. Naša 
romanja v Rim se bodo neizogibno sprevrgla 
v ponovitev naših pogajanj z Beogradom. 
Močni Hrvaška in Slovenija, ki bosta izšli iz 
jugoslovanskega spopada, pentapartitni Itali­
ji zagotovo ne bosta po volji.

Ugledni milanski ekonomist profesor Miglio, 
ki se sicer uradno ukvarja zi ustavno reformo 
v Italiji, pravi v zadnjem interevjuju v reviji 
Espresso o tako imenovanem »fiskalnem 
uporu« — po naše »ustavitvi plačil federaciji« 
— kot sredstvu osamosvajanja severne Italije 
v razmerju do Rima, dobesedno tole: »Ko bo 
prišel tisti trenutek, ko bodo mehanizmi do­
govarjanja odpovedali, takrat se bo treba 
odločiti (za tak upor, moja opomba); in če 
pomislim, da nimamo vojske, pa bi jo lahko 
imeli: regionalna policija bi lahko bila oboro­
žena sila, kakršna je tista, ki jo imajo Slo­
venci.«

Gre za lepo ilustracijo politične klime v Itali­
ji, za katero smo tukaj slepi in gluhi ter, zelo 
pomembno, za poseben odnos do Slovenije. 
Pouk je za nas presenetljiv: vojaška interven­
cija Rima proti neposlušnemu severu Italije 
je za normalnega političnega analitika iz oaze 
miru, ki naj bi bila Zahodna Evropa, realna 
možnost, drugi del tega netenja pa kaže na 
lucidno razumevanje odnosa med Slovenijo 
in Hrvaško na eni ter Jugoslavijo na drugi 
strani. Temu Milančanu ni treba pojasnjeva­
ti, da v Jugoslaviji ne gre za etnične spopade 
in atavistične nacionalizme. Ve za kaj gre, 
ker je do vratu v enakih težavah.

Naši vrli komentatorji pa še kar naprej govo­
rijo o Baskih in Korzičanih, ko nas primejra- 
jo s podobnimi v Zahodni Evropi in vztrajno 
ignorirajo najpomembnejšo evropsko vzpo­
rednico jugoslovanskim razmeram, tisto 
v Italiji.
Naj mi bo dovoljeno vprašati še enkrat: zakaj 
se slovenska uradna in strankarska politika 
vztrajno izogibata Slovencem kengenialnemu 
elementu v Italiji, 20 milijonom duš Severne 
zveze, ki napredujejo z velikimi koraki, poli­
tičnemu gibanju, ki nas v Italiji edino lahko 
razume in ie tam edino, s katerim se Slovenci

kot nov evropski narod, lahko pogajamo na 
enakopravni osnovi, ker smo oboji v fazi 
konstituiranja in ker razmišljamo v okviru 
enakih konceptov.

Po volitvah v Italiji bo naša politika do nje. 
z romanji v Rim in paktiranjem s Pentaparti- 
tom, naenkrat brezupno zastarela. Če se ak­
terji te politične zablode medtem še ne bodo 
zganili, naj se jim Slovenci oddolžijo na na­
slednjih volitvah, ki se bodo, kot kaže, ujele 
z volitvami v Italiji. Te bodo pokazale pravo 
razmerje sil pri naših sosedih ter vso neodgo­
vornost ignoriranja — v ključnem obdobju 
njegovega nastajanja — edinega pravega po­
tencialnega zaveznika, ki bo v naslednjem 
desetletju na oblasti v gospodarsko in politič­
no močnem delu sedanje Italije.

Prepričan sem, da se bodo vse stranke in 
uradna Slovenija naslikale s klobukom v roki 
v Milanu, takoj ko bo jasno, da so lige zma­
gale na volitvah. Te so nam roko, ki smo jo 
spregledali, ponudile lani ob tem času. Priz­
nanje Slovenije in vzpostavljanje ekonomskih 
odnosov, ki ne bodo temeljili na mafijsko 
obarvani »gospodarski penetraciji«, bi morali 
skupaj z njimi narediti za predmet volilnega 
boja v Italiji. Kako lepo bi bilo, če bi takrat, 
ko bodo na oblasti, imeli za seboj zgodovino 
nekajletnega dogovarjanja in usklajevanja 
stališč. Kako trdnejša bi takrat bila naša pozi­
cija v postmoderni, v bodočnost usmerjeni, 
severni Italiji, rešeni parazitizma svojega juga 
in iščoči novih povezav. Ampak pomagaj 
kranjskemu oslu, če moreš.
Edo Ravnikar

Huda v Rimu, še posebej zunanji 
minister Gianni De Michelis, je 
večkrat opozarjala, naj Furlanija- 
Julijska krajina nikar ne pretirava 

„ s svojimi pozivi k priznanju suvere­
nosti Slovenije in Hrvaške. To se brez dvoma 
pozna tudi pri vaših odnosih s predstavniki 
vlade.

Že od samega začetka'smo v Furlaniji-Julijski 
krajini vedeli, da bi se bilo oboroženemu 
spopadu v Sloveniji in na Hrvaškem mogoče 
izogniti le z internacionalizacijo dogajanja, ki 
bi vsebovala tudi priznanje suverenosti obeh 
republik. To smo tudi večkrat povedali v Ri­
mu. Ker živimo ob meji. poznamo razmere 
bolje kot v Rimu. zato smo tudi prej spoznali, 
da jugoslovanska federacija ne obstaja več in 
se je treba s tem sprijazniti. Na začetku smo 
tudi predlagali neke vrste konfederacijo su­
verenih držav. Morda ne bi prišlo do spopa­
dov, če bi se v Jugoslaviji na začetku vsi 
sprijaznili s tovrstno ureditvijo. O tem smo 
večkrat obvestili zunanjega ministra, pred­
sednika vlade in vse druge, vendar so naša 
opozorila preslišali, prevladala so drugačna 
stališča. Toda če sem dobro razumel sporoči­
lo, ki prihaja iz Moskve, kjer je na obisku 
predsednik vlade Andreotti, je prišlo do zelo 
zanimive novosti. Sam Gorbačov je namreč 
dejal, da gre razvoj Jugoslavije v smeri suve­
renih držav, samostojnih republik, ki se bodo 
med seboj povezale, če bodo to po vsem, kar 
se je zgodilo, sploh še hotele.

Ko ste pred zadnjo sejo deželnega parlamen­
ta, posvečeno dogajanju v Jugoslaviji, poro­
čali v parlamentarni komisiji, so bile Vaše 
formulacije glede priznanja Slovenije in Hr­
vaške precej bolj odločne kot kasneje v par­
lamentu ...
Ne, ne. Domneval sem, da bi bilo ponavlja­
nje tistega, kar sem povedal na seji parlamen­
tarne komisije, odveč. Tistega dne tudi ni 
bilo v ospredju vprašanje priznanja Slovenije 
in Hrvaške, sicer pa se s tem zdaj strinja ves 
parlament, z izjemo skrajne desnice in Liste 
za Trst. Zdi se mi. da je bolje, če obe stranki 
ostaneta pri svojih opredelitvah, da ne bi 
prišlo do zmešnjave. Na tem zasedanju sem 
mora! upoštevati različne poglede Stank gle­
de mirovnih sil. ki naj bi jih poslali v Jugosla­
vijo. da ne bi prišlo do nasprotovanj, ki bi 
oslabila stališče deželnega parlamenta. Po­
tem smo pojasnili, da ne gre za pošiljanje

ADRIANO BIASUTTI

Tu poznamo razmere bolje
Deželtii parlament Furlanije-Julijske krajine je letos že trikrat 

razpravljal o položaju v Jugoslaviji, dvakrat celo na izredni seji, 
v celoti namenjetii dogodkom v Sloveniji in na Hrvaškem. Vselej 

je o tem poročal predsednik deželne vlade Adriano Biasutti, 
stališča, ki jih je na njegov predlog sprejel deželni parlament, pa 

so bila v primerjavi s stališči vlade v Rimu precej bolj naklonjena 
mednarodnemu priznanju suverenosti Slovenije in Hrvaške.

italijanske vojske ali njenih enot. temveč za 
posredovanje Evrope ali mirovnih sil OZN, 
kar je bolj logično. Kar pa zadeva neodvis­
nost Slovenije, ni bilo omahovanja.

Vendar pa se je govorilo o tem, da je po 
Vašem nastopu na seji parlamentarne komi­
sije prišel v Videm zunanji minister De Mic­
helis, ki Vas je na neki večerji opozoril, naj 
se preveč ne izpostavljate s stališči glede čim­
prejšnjega priznanja Slovenije in Hrvaške -..

Res je, da je bila v Vidmu neka večerja, na 
kateri je bil tudi zunanji minister De Miche­
lis. vendar je šlo za srečanje gospodarstveni­
kov, podjetnikov in drugih. Dolgo smo se 
pogovarjali tudi o položaju v Jugoslaviji, ven­
dar nam De Michelis ni dejal, kako naj rav­
namo, temveč je le povedal svoje mnenje. 
Rekel je, da lahko do priznanja pride le 
v okviru Evropske skupnosti, ne pa v obliki' 
priznanj posameznih držav. V tem je bila vsa 
različnost naših stališč, sicer pa ni bilo nika­
kršnih pritiskov. In ne verjamem, da bi jaz 
dopustil kakršnekoli pritiske.

Pomočnik šefa kabineta ministra De Micheli­
sa Alessandro Grafini je na srečanju s pred­
stavniki Unije Italijanov v Piranu v ponede­
ljek dejal, da gre pri stališčih Furlanije-Julij- 
ske krajine glede priznanja Slovenije in Hr­
vaške za »politično škiljenje«. To kaže razu­
meti kot da gledajo v Rimu na to z enim 
očesom, tu pa z drugim, vendar ste očitno Vi 
tisti, ki Vam pogled malce »uhaja« s prave 
poti?
Ne razumem, kaj je hotel s tem povedati. 
Zavedam se, da mora italijanska država opa­
zovati bivšo Jugoslavijo s širšega zornega ko­
ta in upoštevati vse posledice, do katerih 
lahko pride. Mora pa tudi razumeti, da mi 
živimo tu, imamo svoje poglede in svoja 
spoznanja. Naših besed tudi ne bi bilo treba 
razumeti kot ohromitve stališč rimske vlade, 
temveč kot prispevek k tem stališčem. Res­
nični problem, na katerega tu opozarjamo že 
nekaj časa, je, da v Jugoslaviji ne gre za 
etnične spopade, čeprav gre tudi za to. tem­
več za politične spopade. Brez tega spozna­
nja ni mogoče rešiti jugoslovanskega pro­
blema.

Morda je škilavost prav v tem, da nekateri 
razlagajo, da gre zgolj za vojno med Srbi in
Hrvati ali SrbJ in Slovenci. Jaz trdim, da ni
mogoče sožitje med demokratično Slovenijo 
in Hrvaško ter Srbijo, ki je povezana s starim

komunističnim režimom. To je resnični pro­
blem in brez razprave na tej podlagi prihaja 
do velikih napak.

Ste v zadnjem času opazili kakšne bistvene 
premike v tem pogledu, ko se pogovarjate 
s sogovorniki iz rimske vlade?

No, nekaj več razumevanja je že opaziti. 
Poudariti kaže precejšnje zanimanje predsed­
nika republike Cossige, ki je naše informacije 
v zvezi s položajem v Jugoslaviji uporabil kot 
enega izmed virov za boljšo obveščenost. Na­
ša stališča so prodrla tudi do zunanjepolitične 
komisije v poslanski zbornici, kjer jih zago­
varjajo poslanec Flaminio Piccoli. Tu so še 
drugi parlamentarci in ministri, med katerimi 
kaže poudariti vlogo ministra Berninia. Ne­
kaj več odprtosti in razumevanja vsekakor je. 
Kot politik ima še eno razlago. Zdi se mi, da 
jih precej ni bilo zadovoljnih z dejstvom, da 
Slovenijo in Hrvaško vodijo ljudje s krščan­
skimi nazori. Primerjava Tudmana in Miloše­
viča, o katerih je tržaški časnik Piccolo zapi­
sal, da sta oba neofašista, se mi zdi povsem 
zgrešena in posiljena. Torej je tudi odnos 
med posameznimi političnimi silami v Italiji 
eden izmed ključev, ki pomaga pri razumeva­
nju italijanskih pogledov na jugoslovanske 
dogodke.
V zadnjem času vlada v Italiji precejšnje

zanimanje za italijansko manjšino, ki živi 
v Istri in Dalmaciji. Govori se o njeni zaščiti, 
pojavljajo se zamisli o nekakšni avtonomiji 
Istre, nekaj je bilo tudi polemičnih tonov, 
predvem glede njihove lojalnosti do Hrvaške 
in v zvezi z njihovim povezovanjem z oblast­
mi v Rimu. Kako gledate na to?

Italijanski manjšini smo obljubili, da ji bomo 
pomagali pri pripravljanju načrta zaščite. Naš 
glas bo slišati tudi v primerih, ko bo šlo za 
tako kritična stališča do italijanske manjšine, 
kot ga je izrekel hrvaški zunanji minister 
Šeparovič. Z Italijani, ki živijo v Sloveniji in 
na Hrvaškem, moramo skupaj pripraviti 
izhodišča za zaščito, potem pa jih bomo sku­
paj predstavili državnim oblastem v Italiji in 
oblastem v Sloveniji in na Hrvaškem. Ni še 
jasno, v kakšni obliki bo predlog pripravljen, 
saj gre za zelo občutljive zadeve. V Sloveniji 
in na Hrvaškem so različno občutljivi do tega 
vprašanja. Danes nas manj skrbi, kako bo 
z zaščito Italijanov v Sloveniji, saj imamo 
s Slovenijo bolj odprte odnose, upamo pa. da 
nam bo enake odnose uspelo vzpostaviti tudi 
s Hrvaško. Verjetno je na Hrvaškem več 
ovir, ki jih povzroča nacionalizem, in jih bo 
treba še premagati. Jasno pa je tudi, da mo­
rajo Italijani, ki živijo v Sloveniji in na Hrva­
škem, zelo korektno odigrati svojo vlogo pri 
tem.
Se pred nekaj leti se italijanska država nj 
kdovekako zanimala za rojake, ki so ostali 
v Istri in Dalmaciji, češ da gre za ljudi, zveste 
jugoslovanskemu režimu. Takšne obtožbe so 
prihajale tudi iz vrst beguncev, ki so se veči- 
noma naselili prav v Furlaniji-Julijski krajini. 
Zdaj se stvari spreminjajo ...

Bile so obtožbe, da so ostali samo tisti Italija­
ni, ki so se ideološko opredelili za komuni- 
dati tudi to, da se je tu še pred kratkim 
dati tudi to. da se je tu še pred kratkimn
govorilo o tem, da so tisti Italijani, ki so ostali 
v Jugoslaviji, recimo v Kopru in drugod, 
danes pa se ukvarjajo s politiko, zelo bliztl

staremu komunizmu. Menim, da je treba 
zdaj ocene temeljito spremeniti. Vsakdo se 
lahko opredeli, kakor se mu zdi najbolj pri­
merno, mi pa moramo ščititi italijansko 
manjšino v celoti, neodvisno od političnih 
opredelitev. Jaz ne morem spraševati Italija­
nov, ki živijo na drugi strani meje, ali so 
krščanski demokrati, socialisti ali komunisti. 
Zame je bistveno, da gre za pripadnika itali­
janske narodnostne skupnosti. V prihodnosti 
moramo poskrbeti za to, da bomo med tisti­
mi, ki so odšli, in tistimi, ki so ostali, odstra­
nili sence preteklosti. To se mi zdi izjemno 
pomembno, saj gre danes predvsem za otro­
ke beguncev oziroma tistih, ki so ostali, ti pa 
nimajo ničesar opraviti s preteklimi dogodki. 
Ukvarjali se bomo predvsem s tem.

Zdi se, da to ne bo ravno preprosto ...

Res je, vendar sem opazil precejšnjo priprav­
ljenost za sodelovanje pri Uniji Italijanov, pri 
begunskih organizacijah in na državni ravni. 
Konec je s starimi šablonami, po katerih je 
veljalo, da je Slovenec enako komunistu, kar 
so mnogi radi ponavljali. Zdaj mora biti tudi 
jasno, da Italijan, ki je ostal v Jugoslaviji po 
vojni, ni kar takoj razglašen za komunista.

To je lepo slišati, v resnici pa je urednik 
tržaškega tednika Meridiano prav pred nekaj 
dnevi napisal uvodnik o Slovencih, ki živijo 
v Trstu, v katerem je vse polno stereotipov, 
za katere pravite, da vodijo v ropotarnico 
zgodovine.

Eh. saj veste, italijanska politika je danes 
sestavljena iz spopadov in nasprotovanj...

De Michelis je pred kratkim dejal, da je 
treba najprej sprejeti zakon o zaščiti sloven­
ske manjšine v Italiji, šele potem lahko Itali­
ja zahteva zaščito italijanske manjšine v Slo­
veniji in na Hrvaškem. Kdaj bi po Vašem 
mnenju lahko prišlo do sprejema zaščitnega 
zakona, na katerega Slovenci v Italiji čakajo 
že dolga leta?

V tem pogledu se povsem strinjam s stališčem 
De Michelisa. Prvi korak v tej smeri je bil 
storjen, ko je vlada sprejela predlog zaščitne­
ga zakona. Tako imenovani Maccanicov za­
kon je po mojem prepričanju koristna izho­
diščna točka. Upam. da bo italijanski parla­
ment imel toliko moči, da bo odobril predlog 
tega zakona. Prav tako se zavedam, da ta
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ospod Voljč, prihajate iz Svetov- 
4j|§? i ne banke. Kakšne so možnosti, da 
ŠMg _ _ j'>\ Slovenija v prihodnje dobila 
V: 5a g£| njeno pomoč? Znano je, da ta 

dodeljuje posojila le članicam 
IMF, ki imajo narodni, dohodek manj kot 
4000 dolarjev na prebivalca.

»To je res, obstajajo pa tudi določeno izjeme. 
Napačno pa bi biio a priori misliti, da bi 
morala biti Slovenija v svojih prizadevanjih 
za čimprejšnje včlanjenje v mednarodne fi­
nančne ustanove, kot je Svetovna banka, 
usmerjena zgolj v to, da dobi dostop do nje­
nih posojil. Mislim, daje banko treba gledati 
mnogo kompleksneje. V njej se oblikuje do­
bršen del razvojnih in finančnih politik, 
predvsem v deželah v razvoju. Tam imajo vse 
članice, teh je zdaj že več kot 155, možnost 
nastopa na trgih drugih članic prek projek­
tov, ki jih financira svetovna banka. To je 
navsezadnje tudi neka finančna legitimacija 
za države članice. V teh razmerah bi bilo 
verjetno zelo težko upravičiti, da bi Svetovna 
banka avtomatsko financirala Slovenijo. Slo­
venija kot članica pa bi lahko dobila vrsto 
tehnične pomoči. Ta bi ji v tem času še bolj 
koristila kot neposredna posojila.«

Kakšno tehnično pomoč pa imate v mislih?
»Poglejte, pred Slovenijo je zdaj cela vrsta 
reformskih programov, področij ekonomske 
politike, ki jih bo treba postaviti na nove 
temelje. Delno se to že dogaja, je pa še cela 
vrsta področij, na katerih šele začenjamo. 
V bančništvu je denimo kontrola, avditorstvo 
bank, pomembna zadeva, pri kateri Slovenci 
nimamo izkušenj. Pomemben segment, kjer 
bi bilo treba agresivneje nastopiti, je pre­
strukturiranje podjetij, zlasti v kontekstu pri­
vatizacije. Zelo pomembni so pomoč in stiki, 
ki jih lahko ponudi Svetovna banka pri priva­
tizaciji večjih podjetij, kjer bi bil vključen 
tudi tuji kapital. Tehnična pomoč Svetovne 
banke bi bila lahko precej koristna in zažele­
na pri urejanju ekonomskih stikov s tujino in 
pri vprašanjih kakršne so kmetijstvo, energe­
tiko, varstvo okolja, kjer ima Svetovna 
banka veliko izkušenj. To pomoč lahko ban­
ka ponudi državi, še preden ta postane njena 
formalna članica. Nekateri stiki bi se prav 
gotovo lahko vzpostavili že zdaj. S tem bi 
olajšali in omogočili lažji prehod oz. prestop 
Slovenije v Svetovno banko. Ne vidim nobe­
ne ovire, da ne bi že takoj začeli izpolnjevati 
določeni program tehničnega sodelovanja, ki 
bi bil lahko formaliziran z de facto in de iure 
vstopom Slovenije v Svetobno banko.«

Seveda bi morala Slovenija tudi sama sekaj 
narediti. Ne more pričakovati, da se ji bo 
Svetovna banka, prva približala.

»Absolutno. Od države, ki ima dohodek na 
prebivalca približno 5.000, 6.000 dolarjev kot 
Slovenija, se pričakuje, da je tehnično le na 
taki ravni, da zna vsaj oblikovati potrebe po 
dodatni tehnični pomoči in jih formulirati 
pred Svetobno banko.«

Kakšno politiko pa ima Svetovna banka pri 
dodeljevanju posojil is pri tej drugi tehnični 
pomoči, o kateri ste govorili?
Kakšni kriteriji so tukaj upoštevani?

»Banka gleda, da so osnovne usmeritve eko­
nomske politike države pravilne. Preden se 
odločijo za kakršenkoli projekt, je treba vide­
ti , da politika stabilizacije in gospodarskega 
razvoja takšna, da podpira in spodbuja raci­
onalne investicije. V državah, v katerih ob­
stajajo velike distorzije v trgovinskem reži­
mu, visoko negativne obrestne mere, ogrom­
ni disproporci — fiskalni in monetarni, je 
težko govoriti o racionalnem okolju za pa­
metno odločanje glede investicij. Pomemben 
dejavnik pri bančnem ocenjevanju projekta 
je njegov odnos do okolja.«

Lojze Peterle seje nedavno vrnil iz Amerike, 
kjer se je mudil tudi v Svetovni banki. Po 
vrnitvi je dejal, da je v ZDA naletel na 
podporo. Veste kaj o uspehu njegovega obi­
ska v banki?
»Nisem neposredno sodeloval pri obisku go­
spoda Peterletu in njegove delegacije v Sve­
tovni banki. Vem, da so bili pogovori zanimi­
vi in da je bila izvršena podpora prizadeva­
njem Slovenije in za trdne, zdrave gospodar­
ske temelje za razvoj nove države. Kaj ta 
podpora v zdajšnji fazi konkretno pomeni, je 
težko povedati, zlasti zato, ker igra politični

zakon ne bi zadovoljil vseh, vendar gre za 
pomembno dejanje, če želi Italija urediti 
vprašanje zaščite Slovencev, ki tu živijo. 
Spodbujal sem parlament, da sprejme ta za­
kon, in tako bom ravnal tudi v prihodnje.

To spodbujanje traja že precej časa še Bič ae 
kaže, da se sprejetje zaščitnega zakona pri­
bližuje.

Italija je država, v kateri so pogosto volitve. 
Mnogi se zaradi tega bojijo, da bi jim sprejet­
je zaščitnega zakona za Slovence v Italiji 
pokvarilo volilni uspeh. Sam menim, da seje 
treba vselej odkrito soočati z volilci in jim 
razumljivo pojasnjevati zadeve. Nemogoče je 
pričakovati, da bi lahko Italija zahtevala zaš­
čito svoje manjšine v Jugoslaviji, dokler ni 
urejeno vprašanje zaščite slovenske manjšine 
pri nas. V primerjavi z italijansko manjšino je 
ta v precej boljšem položaju, kar zadeva živ­
ljenjsko raven in gospodarski razvoj, res pa 
je. da ima težave s priznanjem narodne iden­
titete, ki jo je treba zaščititi.

SOBOTNA PRILOGA
POGOVOR Z MARKOM VOLJČEM

Umirite čoln, nato politizirajte
Enainštiridesetletni ljubljanski finančnik že več let dela v Svetovni 

banki, kjer je zdaj vodja oddelka za Srednjo Ameriko 
in Panamo. Ob njegovem obisku v Ljubljani smo se pogovarjali 

o možnih odnosih med to ugledno finančno ustanovo in Slovenijo 
ter o njegovih pogledih na razmere in politiko v našem

gospodarstvu.

element zelo pomembno vlogo. Dokler ni 
jasno, kako hitro, pod kakšnimi pogoji in 
v kakšni obliki bo prišlo do mednarodno­
pravnega diplomatskega priznanja Slovenije, 
je težko govoriti o konkretni obliki podpore 
mednarodnih ekonomskih institucij našim 
prizadevanjem. Ko bo prišlo do postopnega 
priznavanja Slovenije na mednarodni ravni, 
se bo ravnanje Svetovne banke spremenilo, 
in tukaj bo po mojem spet prevladal pragma­
tizem, ker ni več geopolitičnih globalnih ele­
mentov v smislu hladne vojne. Slovenijo bo­
mo gledali po tem, kakšen je njen ekonomski 
program in kakšni so njeni dosežki. Ne vem, 
kaj je g. Peterle banki predstavil, kolikor pa 
vem, takega obsežnega dokumenta, ki bi po­
kazal, kakšni so cilji, inštrumenti in njihovi 
dosežki, do zdaj še ni bilo. Ne dvomim, da bo 
banka v primeru pozitivnih rezultatov s pre­
cejšnjo naklonjenostjo gledala na Slovenijo 
— če bo prišlo tudi do njenega političnega in 
pravnega priznanja.«

Ali drži trditev, da so mednarodne finančne 
institucije, kakršni sta Svetovna banka in 
IMF, dokaj konservativne in desetkrat pre­
tehtajo, preden kaj sklenejo?

»Mislim, da je ta kritika oz. ugotovitev točna. 
Ne bi pa je nujno označil za negativno. Vse te 
ustanove imajo veliko odgovornost, ko 
usmerjajo finančna sredstva v države, saj gre
za sredstva ustanoviteljev. Zato je treba pre­
tehtati, ali so izpolnjeni politični, pravni, 
ekonomski in finančni pogoji, ki upravičujejo 
finančno podporo.«

Ali Svetovna banka podpira predlagan načrt 
privatizacije v Sloveniji, ki ga je pripravil 
gospod Sachs?

Svetovna banka nima enega samega pristopa 
k privatizaciji v postsocialističnih državah in 
mislim, da banka podrobneje ne pozna slo­
venskega predloga oz. predloga prof. Sachsa. 
Upam pa si trditi, da bo banka podpirala tak 
pristop, ki najbolj realno izraža specifičnosti, 
karakteristike slovenskega gospodarstva.«

Aii mislite, da je Slovenija na makroeko­
nomskem področju pripravljena za načrtova­
no osamosvojitev?

»Občutek imam, da je poleg retorike in poleg 
velike publicitete, ki je bila namenjena tako 
osamosvojitvi Slovenije kot tudi projektu pri­
vatizacije oz. prestrukturiranju lastnine, rela­
tivno malo narejenega. Predvsem v smislu 
kompleksne gospodarske strategije na srednji 
rok, ki mora nujno spremljati prizadevanja za 
politično osamosvojitev. Zdi se mi, da je 
prišlo do reagiranja ad hoc, gasijo se določeni 
požari, hkrati pa se veliko govori o monetar­
ni reformi, relativno malo pa o osnovnih 
elementih ekonomske politike. Mislim, da 
prihaja zdaj čas, ko bo treba te stvari konsoli-

Kje so večje ovire za sprejem zaščitnega za­
kona, v Rimu ali v Trstu?

Rekel bi, da v Rimu, vendar prihajajo od 
tod. Ne le s Tržaškega, temveč tudi iz Gorice 
in Furlanije, kjer so bile in so še težave 
v zvezi s sprejemom zaščitnega zakona. Upa! 
sem. da bo demokratični razvoj Slovenije 
pomagal pri premoščanju teh težav, zdaj pa 
opažam, da to ne gre tako zlahka.

Ste tudi predsednik Konference italijanskih 
dežel in v tej vlogi si že nekaj časa prizadeva­
te za večjo avtonomijo dežel. Furianija-Juiij- 
ska krajina je sicer avtonomna dežela, ven­
dar bolj na papirju kot dejansko. Kaj bi biio 
treba spremeniti v odnosih med državo in 
deželami?

Ideja o federalizmu je stara želja vseh avto­
nomistov. Bilo bi čudovito, ko bi lahko v Ita­
liji prevzeli sistem nemškega federalizma, ki 
je po mojem mnenju najboljša oblika uredi­
tve države v Evropi. V Italiji prihaja v tem

dirati in zastaviti kompleksen dolgoročen 
program ekonomskega razvoja, kjer sta pri­
vatizacija in monetarna reforma ter suvere­
nost le dva od elementov gospodarske strate­
gije.«

In kakšno strategijo priporočate?

»Slovenija ne more doseči resne gospodarske 
samostojnosti brez stabilnega gospodarstva. 
Živimo v.izjemnih razmerah, kjer nam zlasti 
v času moratorija določene fundamentalne 
stvari determinirajo vlada v Beogradu in eko­
nomske razmere v Jugoslaviji. To se ne da 
kar tako ignorirati. Hkrati bi bilo treba vide­
ti, kateri so ključni elementi gospodarske 
politike, ki bi jo morala slovenska vlada in 
Slovenija že začeti razvijati, da bi omogočila 
čim manj boleče prilagajanje slovenskega go­
spodarstva novim, drastično spremenjenim 
razmeram. Da bom bolj konkreten: fiskalna 
politika, ki jo ima pod nadzorom slovenska 
vlada, mora na srednji rok zagotavljati rela­
tivno uravnovešene račune države. Kreditna 
politika mora gospodarskim subjektom z do­
brimi projekti omogočiti dostop do posojil. 
Treba je voditi tako devizno politiko in če je 
treba — to, kar se že dogaja — kompenzirati 
neadekvatno devizno politiko v Beogradu oz. 
NBJ s tem, da se zadrži ali pa po možnosti 
celo pospeši prodor slovenskega blaga na tuje 
trge. Zagotoviti bi morali tudi čim manjše 
distorzije v zunanjetrgovinskem režimu in 
v režimu domačih cen, tako da gospodarstvo 
lahko reagira samo, kot živ organizem.«

Kakšna pa naj bo ekonomska politika v go­
spodarstvu, ki v tem času izgublja okrog 30 
odstotkov trgov, mislim s tem na trge v Jugo­
slaviji?

»Mislim, da je zdaj čas za agresivnejše nasto­
panje na tujih, zlasti zahodnih trgih. S tem bi 
ublažili izpad tistih 22 odstotkov realizacije, 
ki so zgubljeni ali pa delno prizadeti, kar se 
jugoslovanskega trga tiče. Hkrati bi bil to 
pomemben motor razvoja oz. gospodarske 
rasti, ki smo jo izgubili v zadnjih 12 mesecih. 
To bi bila najboljša pot za racionalno pre­
strukturiranje, prilagajanje slovenskega go­
spodarstva novim razmeram in pomemben 
dejavnik v privatizaciji. S tem bi večina po­
djetij postala bolj atraktivna za privatne inve­
stitorje.«

Ravno zato pa bo gospodarstvo potrebovalo 
ustrezno finančno injekcijo, brez katere sko­
raj gotovo ne bo šio. Ali lahko Slovenija 
računa na kakšno večjo finančno pomoč?

»Slovenija lahko računa na finančno pomoč 
šele potem, ko bo dokazala tujini, da se je 
sama sposobna postaviti na lastne noge, na­
rediti red v lastni hiši in narediti naložbe 
v Slovenijo gospodarsko in finančno tako 
atraktivne. Takrat bo denar začel pritekati 
prostovoljno. Iluzorno pa je pričakovati, da 
bomo na osnovi političnih simpatij dobili iz 
tujine ogromne denarje. Najboljša lekcija, ki 
bi se je zdaj morali naučiti, je: imejmo jasnej­
ši program našega razvoja, vsem povejmo, 
kaj hočemo delati, pokažimo začetne pozitiv­
ne rezultate in potem nas bodo tudi drugače 
obravnavali.«

Nekateri ekonomisti menijo, da načrtovani 
model privatizacije v gospodarstvu vodi v po- 
državijenje ekonomije. S tem naj bi bila Slo­
venija spet potisnjena v miselni krog reformi­
ranih socialističnih gospodarstev. Ali to drži?

»Jasno je, da je trenutna diskusija okoli pri­
vatizacije predvsem politične narave. Slove-

trenutku do nasprotja med lokalnimi, dežel­
nimi upravami in državo. Država v nekaterih 
primerih ne deluje, ker želi vse upravljati iz 
centra. Danes je proračun v Italiji razdeljen 
tako. da s 70 odstotki upravlja vlada v Rimu, 
z ostalimi 30 odstotki, pa avtonomne dežele. 
Od tod izvirajo velika nasprotja v odnosu 
med državo in deželami in tudi tveganje, da 
bi prišlo do ohromitve političnega in instituci­
onalnega sistema. Prepričan sem, da ne mo­
remo vzpostaviti sistema nemškega federaliz­
ma, vendar se bojujemo za večjo avtonomijo 
dežel, za močnejši regionalizem, tako da bi 
tudi druge italijanske dežele dobile vsaj nekaj 
tiste avtonomije, ki jo imajo dežele s poseb­
nim statutom, kakršna je naša. V našem pri­
meru ne potrebujemo novih pravic. Zado­
voljni bi bili že s tem, da bi nam priznali tiste, 
ki so zapisane v posebnem statutu. V zadnjih 
treh letih pa so nam dodobra oklestili deželni 
proračun, kar se pozna tudi v deželnem go­
spodarstvu. Če bi nam v proračunu za pri­
hodnje leto pustili prihodke, bi lahko sami 
uredili gospodarske težave, ki jih imajo mno-

nija je bila leta 1989, kar se tiče stopnje 
gospodarskega razvoja in ravni gospodarskih 
reform, pred vsemi vzhodnoevropskimi drža­
vami. Iz tega bi logično sklepali, da bi moral 
biti prestop iz socialistične v tržno ekonomijo 
pri nas lažji kot kjerkoli drugje v Vzhodni 
Evropi. Ali trenutni koncept privatizacije po­
meni korak nazaj v podržavljanje gospodar­
stva, zato da bi ga potem lahko privatizirali? 
O tfem ne bi razglabljal. Dejstvo pa je, da 
ekonomska teorija in praksa ne poznata tako 
množične privatizacije, s kakršno se zdajle 
srečujemo v Vzhodni Evropi, tudi pri nas. 
Privatizacija je samo eden od elementov gu­

ga naša podjetja, zaradi prekinitve gospodar­
skih tokov s Slovenijo in Hrvaško. Uravnote­
žena prihodnost države je po mojem mnenju 
odvisna le od vzpostavitve drugačnega odno­
sa med državo in deželami.

Kaj pa pravite o zamisli senatorja Bossia, da 
bi Italijo razdelili na tri republike?

Bossi interpretira čustva ljudi, vsaj kar zade­
va zahteva po večji avtonomiji, samostojnem 
proračunu in podobno, še posebej v tako 
močni deželi, pravzaprav kar deželi-državi. 
kakršna je Lombardija. Do tod vse lepo in 
prav, nikakor pa se ne strinjam z njegovimi 
predlogi, kako to doseči, saj gre za neumne 
predloge. Govori o razbijanju italijanske dr­
žave v tri republike, ki je brez vsakršne zgo­
dovinske ali kulturne logike. Bossi torej 
predstavlja tisto obliko protesta, s katero ni 
mogoče odpraviti resničnih težav, ki jih ima 
država.
Zdi se, da bo na volitvah pobral precej 
glasov__

spodarstva reforme, v večini vzhodnoevrop­
skih držav pa sta njena vloga in pomen pre- 
potencirana. Uspeh celotnega programa se 
meri po tem, aii se je npr. Poljski ali Madžar­
ski uspelo dovolj hitro privatizirati ali ne. 
Mislim, da je tako gledanje nesprejemljivo. 
Za uspeh gospodarske reforme so potrebni še 
drugi pogoji.«

Kateri?

»Privatizacija je namenjena povečanju gospo­
darske učinkovitosti. Omogočila naj bi zdra­
vo osnovo za gospodarsko rast Slovenije, 
vendar le v razmerah, kjer podjetja konku­
renčno nastopajo tako doma kot na tujih 
trgih, kjer rastejo na zdravi osnovi, kjer omo­
gočajo večjo zaposlenost gospodarstvu in de­
lavcem in kjer istočasno namenjajo določen 
del dohodkov prek davkov državi in za njene 
programe in potrebe. Za to je treba imeti 
stabilno gospodarsko okolje, iz ekonomske 
politike je treba izriniti »politične« in mono­
polistične tendence. Morali bš reformirati fi­
nančni sistem, tako da bi ta služil učinkovite­
mu prestrukturiranemu privatiziranemu go-

Seveda. Vendar predvsem zaradi tega, ker 
italijanska politika slabo odgovarja na niegor 
ve napade. Njegov politični prostor bi bil 
precej manjši, če bi država odgovorila z res­
ničnim avtonomizmom dežel. Poglejte pri­
mer Liste za Trst. ki je svoj politični in volilni 
uspeh gradila in ga tudi dosegla z osimskim 
sporazumom. Nekaj časa je tudi vodila občin­
sko upravo v Trstu, kjer se je pokazala njena 
nemoč, tako da so druge politične sile znova 
prišle na oblast.

Dobro obveščeni pravijo, da boste konec 
letošnjega leta ali najpozneje v začetku pri­
hodnjega odstopili s položaja predsednika 
deželne vlade in na volitvah kandidirali za 
poslansko mesto v rimskem parlamentu. Go­
vori se tudi o ministrskem položaju. Vaš 
položaj predsednika deželne vlade pa naj bi 
prevzel Videmčan Vinicio TureUo. Kaj pravi­
te o teh napovedih?
Ne vem, kdo bo prišel na moj položaj. Name­
ravam kandidirati za poslansko zbornico, kar 
zadeva ministrski položaj, pa se o tem še nič 
ne govori. Italijanska politika je precej zaple­
tena. Svojo nalogo v deželni upravi sem opra­
vil. Sedem let sem predsednik, skoraj 20 let 
sem tu, tako da je prav, da odstopim prostor 
drugim. Lahko povem, da nimam ministrskih 
ambicij. Če me bodo ljudje izvolili v rimski 
parlament, bom tja odšel kot avtonomist in 
človek, ki si želi drugačnih odnosov z evrop­
skim Vzhodom. Trdno sem prepričan, da se 
lahko Furlanija-Julijska krajina razvija samo 
s pomočjo drugačnih odnosov z Vzhodom in 
takšen bo tudi moj glas v rimskem parla­
mentu. —

še nekaj bi rad povedal. Ko govorijo o Slove- ,oI]
niii in Hrvaški, mnogi omenjajo razne vplive .... ...
Nemčije in Italije, kar je po mojem mnenju 'd. se, da pogosto zgolj ozki strankar.sk.
1 c ‘ J R tdi b da se ne bi več govorilo iileresi narekujejo odločitve, ki so globalne-
rfvnhvih temveč o sodelovanju. Slovenija in a pomena za gospodarstvo, stroka pa je ob
Hrvaška'morata biti resnično avtonomni m tram.
sodelovati z drugimi na podlagi lastni t o s|ovenija kot država je šele v nastajanju,
čitev o tem. kaj je najprimernejše za c [imanlo politične tradicije niti demokratične
republiki. Gre pa seveda za korektne oanose _ državotvorne Težko je po |etu in petih
in prepričan sem. da bosta Slovenija in tešečih soditi, ali bo to konstanta slovenske
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spodarstvu. Mnoga podjetja — o katerih raz­
pravljamo. kako jih bomo privatizirali — mo­
goče v zdajšnji obliki sploh ne bodo prežive­
la. Treba je narediti manevrski prostor in 
razmere za ustanavljanje novih podjetij, za­
sebnih. mešanih, domačih in tujih.«

Ali držijo trditve nekaterih, da naj hi Svetov­
na banka strokovno pomagala tudi pri deli­
tveni bilanci Jugoslavije? Vam je kaj znane­
ga o tem?

»Ne. Vem, da se o delitveni bilanci zlasti 
v Sloveniji veliko razpravlja. Občutek imam, 
da drugim v Jugoslaviji, zlasti v Beogradu, 
tema ni ne vem kako pri srcu in se jim 
nikamor ne mudi. Zdi se mi. da se spet išče 
nekoga, ki bi iz tujine reševal naše domače 
posle in pral umazno perilo. Banka pa je bila 
prisotna, ko je prišlo do ločitve Pakistana in 
Bangladeša, bivšega Vzhodnega Pakistana, 
pa v primeru vrste afriških držav. Tako da 
obstajajo nekateri precedensi. na voljo so 
tehnične, finančne, ekonomske izkušenje.
V tem smislu bi banka lahko ponudila dolo­
čeno pomoč. Iluzorno in neumestno pa je 
računati, da bo kot zunanji arbiter reševala 
problem razdružitve Slovenije in drugih de­
lov Jugoslavije.«

V banki ste vodja oddelka za celotno Srednjo 
Ameriko in Panamo. Ali obstaja kakšna po­
dobnost med razmerami tam in pri nas?

»Uspešni latinsko ameriški programi gospo­
darske stabilizacije vsebujejo en ključen ele­
ment. In to je. da so to programi celotne 
družbe. Da nujno zahtevajo konsenz vseh 
ključnih dejavnikov pri načrtovanju in izvaja­
nju programov ekonomske transformacije. 
Le na ta način je mogoče zagotoviti uspeh 
ekonomske politike, ki večkrat, zlasti v za­
četni fazi. zahteva ogromne žrtve. Mehika je 
v zadnjih štirih, petih letih na področju pre­
strukturiranja, gospodarstva naredila zelo ve­
liko. Na podlagi konsenza, nekakšnega naci­
onalnega pakta in ob zelo smelih ukrepih 
stabilizacijske in politike strukturnega prila­
gajanja. so zmanjšali inflacijo pod 20 odstot­
kov. Ob tem je gospodarstvo raslo, izvoz 
narašča, hkrati pa so privatizirali bančni si­
stem, ključna javna podjetja, kot so teleko­
munikacije, jeklarska industrija in vrsto 
manjših podjetij, npr. letalske družbe in ho­
teli. To so dosegli tako. da so za isto mizo 
sedli predstavniki sindikatov, menedžmenta 
oz. kapitala, kmetov in vlade ter rekli: to je 
naš nacionalni projekt, s tem se moramo 
ukvarjati, vsak bo dal svoj delež in se žrtvo­
val, zato da bomo potem vsi na boljšem. In to 
se Mehiki danes bogato obrestuje. Postala je 
zelo atraktivna za tuji kapital in financiranje 
njenega razvoja ni več problem. So pa seveda 
sanirali državne finance, minimalno se je 
zmanjšala zaposlenost, ker so se delavci odlo­
čili za padanje kupne moči njihovih plač, ne 
pa za množično odpuščanje. Bančni sistem se 
je popravil in podjetja so postala mnogo učin­
kovitejša. Danes ne samo da konkurirajo do­
ma, ampak celo kupujejo ameriška podjetja. 
S tem si zagotavljajo prisotnost na severno­
ameriškem trgu.«

To se lepo sliši, vendar se v jugoslovanskih 
razmerah tega ni dalo dogovoriti. Mislite, da 
se bo dalo v slovenskih razmerah priti do 
takega konsenza?

»Nisem politolog, vendar se mi zdi. da kon­
senza ne bo, dokler ne bomo na nacionalni 
ravni dosegli zrelosti in ugotovili, da smo vsi 
v istem čolnu. Ko bomo rekli, da se bomo 
politiko in politikanstvo šli potem, ko bomo 
pogasili požar v hiši, oz. ko bo čoln splaval 
v mirne vode. Zame je to naslednja etapa 
vojne. Zdaj je to bitka nas vseh, kako bo 
Slovenija dejansko izplavala iz te težke situ­
acije, da bo potem gospodarsko zdrava. Kas­
neje pa se lahko gremo kakršnokoli politiko, 
tako kot se dogaja v italijanskem, franco­
skem parlamentu itn.«

V zadnjem času zbuja zelo veliko medijske 
pozornosti napovedana uvedba slovenske va­
lute. Kakšna bo po vašem prihodnost in trd­
nost te valute?

»Vse tisto, o čemer sva se prej pogovarjala, 
o raznih etapah in ukrepih ekonomske politi­
ke. bi morali uveljaviti pred uvedbo valute. 
Mislim, daje uvedba nove valute krona vseh 
naporov, prizadevanj in ukrepov ter začetnih 
uspehov ekonomske politike, ne pa njihov 
začetek. Če bo to namreč le začetek, bomo to 
valuto kmalu devalvirali in izgubili zaupanje 
vanjo.«

Kakšna pa je politiku Svetovne banke do 
bivših socialističnih držav? Včasih imamo ob­
čutek. daje banka od Jugoslavije in tudi od 
Slovenije že popolnoma dvignila roke.

»Ne smemo pozabiti, da je banka politična 
institucija. Tako kot vsaka mednarodna usta­
nova izraža sklop političnih interesov, ki vla­
dajo v svetu in med lastniki te ustanove. 
Banka je tudi zaradi geopolitičnih razlogov 
v 60. in 70. letih, pa tudi dobršen del 80. 
z veliko naklonjenostjo gledala na Jugoslavi­
jo. Po padcu socializma v Vzhodni Evropi 
banka diferencira te države. Z veliko naklo­
njenosti gleda na Poljsko. Madžarsko in Če­
škoslovaško. malo bolj hladno na Bolgarijo 
in Romunijo. Jugoslavija pa je ravno obrat%n 
primer, je država, ki je bila 88. do 89. leta 
videti mnogo bolj atraktivna kot danes. Zdaj 
je geopolitični pomen Jugoslavije bistveno 
manjši, kot je bil v prejšnjih destletjih. Temu 
je treba pripisati tudi to. daje bila umaknjena 
vrsta posojil, ki bi jih banka morala odo­
briti.«

Aii zna slovenska oblast dovolj pritegniti vas 
in druge strokovnjake, ki so v Svetovni ban­
ki, recimo tudi g. Gaspari, g. Škapin itn.?

»Prvega dela vprašanja, ki se nanaša name. 
ne bi komentiral. Kar pa se tiče splošnega 
vprašanja, ali slovenska vlada v zadostni meri 
izkorišča strokovnjake na tem področju, je 
odgovor jasen. Pretežen del debate o trans­
formaciji družbenega sistema v Sloveniji je 
bil do zdaj politične narave. Zasledil sem zelo 
malo ekonomske diskusije. To v bistvu kaže. 
da ne pritegnemo dovolj strokovnjakov, ki so 
zunaj, na tudi kompetentnih ekonomskih 
■trokovnjakov pogosto ne angažiramo do-

ška šli po tej poti

Tako Nemčija kot Italija pa imata glede Slo­
venije in Hrvaške gotovo svoje račune...
Seveda. Toda na koncu bodo vendarle morali 
o tem odločati Slovenci in Hrvati.

Mišo Renko

politike. Mislim, da bo najpomembnejši test 
preživetja novega političnega modela Slove­
nije v tem. aii mu bo uspela angažirati najkre- 
aiivnejše moči slovenskega naroda v prid dr­
žave.«

Miha Jenko
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PSIHOLOGI O 'JUGOSLOVANSKI KRIZI

Mnogi ljudje se bodo 
zlomili potem

Meteorologija je danes sposobna napovedati čas, smer in rušilno 
moč orkanov, ne zmore pa preprečiti njihovega pustošenja.

V podobnem položaju je psihologija, ki večino kolektivnih psihoz 
zna pojasniti, ne more pa zaustaviti orkanov zla, ki so jih 

sprostile na Balkanu.

krogla miza o psiholoških razsež- 
ijš, nostih jugoslovanske krize, ki jo 
ifži|j|je predsinočnjim priredilo dru- 

'|S&. Hfr štvo slovenskih psihologov, je 
v Cankarjevem domu privabila 

mnoge ljudi, ki bi radi doumeli zdajšnjo tra­
gično dogajanje v jugoslovanskem prostoru, 
izkazalo pa se je, da imajo celo ugledni, 
strokovno podkovani poznavalci človeških 
duš težave, ko skušajo racionalno pojasniti 
fantazije, ki so po svoji naravi iracionalne. So 
pa lahko - kot je ugotovil že K. G. Jung 
— enako resnične, enako škodljive in nevar­
ne kot dejanska fizična stanja. »Jaz celo ver­
jamem, da so psihične motnje veliko bolj 
nevarne od epidemij in potresov. Navsezad­
nje niti epidemije kuge in črnih koz v sred­
njem veku niso pokosile toliko ljudi kot dolo­
čene razlike v njihovem mišljenju 1941. leta,« 
je zapisal.

Razlike v mišljenju in doživljanju stvarnosti 
so na jugoslovanskem prostoru izzvale že ve­
liko zla. In mnogi trdijo, da se najhujše prav­
zaprav še ni zgodilo. Je za tragično prepleta­
nje normalnega in patološkega kriv komuni­
zem. ki smo ga živeli?

Sodeč po razmišljanjih dr. Vida Pečjaka je 
tako. Bistvo njegovega psihološkega modela 
upora, ki ga je predstavil, pravi, da komuni­
zem. enako kot vsi drugi totalitarni režimi, 
izvaja pritisk na ljudi. To povzroča napetost, 
saj deprevira nekatere potrebe. Psihološki 
odgovori nanje so jeza. agresivnost, ki sčaso­
ma generirajo v upor. Ta je sprva impliciten, 
izraža se kot godrnjanje, stavke, nedelo itd., 
na določeni točki pa postane ekspliciten. 
Upor pospešujejo upanje v uspeh, identifika­
cija z gibanjem, socialna indukcija skozi mno­
žične manifestacije. Na drugi strani pa ga 
zavirajo reduktorji, v prvi vrsti strah (če ga 
ljudje ne bi občutili, ne bi bilo nobenih dikta­
tur). indentilikacija z virom pritiska oziroma 
in nenazadnje premeščanje cilja agresivnosti. 
Agresivnost je normalno usmerjena proti vi­
ru pritiska, proti oligarhiji, ki tlači ljudi. Ka­
dar pa je oblast preveč zaščitena, pride do 
premeščanja cilja. Agresivnost se preusmeri 
drugam in sprosti največkrat na nezaščitenih 
manjšinah. V Romuniji so bili žrtev pritiska 
režima Madžari, v Bolgariji Turki... V Srbiji 
so bili prva žrtev Albanci. Pri nas gre zdaj 
v prvi vrsti za premeščanje cilja agresivnosti. 
Srbski narod sodi med najbolj tlačene v Jugo­
slaviji. njegova ekonomska kriza je bila mno­
go hujša kot v Sloveniji ali na Hrvaškem...Pod., 
vplivom Miloševičeve klike in medijske pro­
pagande se je vsa tista agresivnost, ki bi bila 
normalno usmerjena proti viru zatiranja, pre­
usmerila najprej na kosovske Albance, zdaj 
na hrvaški narod, pravi Pečjak.

Dr. Eduard Klain. profesor z zagrebške me­
dicinske fakultete, zdaj tudi predsednik služ­
be za psihologijo in psihiatrijo, ki deluje v ok­
viru hrvaške obrambe, se je ob razmišljanju 
o komunizmu in njegovem zlomu skušal 
spomniti posameznikov, ki so najbolj »zafr­
knili« človeštvo. Prvi je bil — pravi — Jezus 
Kristus, drugi Einstein, tretji Freud. In kaj 
imajo skupnega? Vsi so bili Židje. Žid, ki je 
še najbolj prinesel okoli človeštvo, mu po­
sredno povzročil največ gorja, pa je bil Mara, 
trdi dr. Klain. tudi sam pripadnik židovskega 
naroda. Sicer pa se ni strinjal s posplošenim 
napadom na totalitarno državo — komuni­
zem žal ni bil njen edini zgled — češ, mnogi 
ljudje takšno državo potrebujejo, ker potre­
bujejo nekoga, ki jih bo infantilne in negoto­
ve vodil. Mnogi jokajo zaradi izgube totali­
tarne države in da ne bi več jokali, vzamejo 
v roke puško in ubijajo. Tudi to je eden od 
razlogov aktualne agresije. Ljudje se radi 
indentificirajo z nekom, ki je bogat, odločen 
in lepo oblečen. Tito je bil tak, bil je pač 
dober psiholog. Mi smo kot družbene skup­
nosti še zelo daleč od skupinske identifika- 
cije.

Na vprašanje, ali je hrvaški odpor do agresor­
ja prišel z zamudo zaradi vsiljenega občutka 
krivde za ustaške zločine, za Jasenovac, je dr. 
Klain odgovoril, da ne verjame, da je ta 
občutek krivde obstajal. Srbska teorija o ge- 
nocidnosti hrvaškega naroda ali kateregakoli 
drugega naroda je znanstven idiotizem, pra­
vi. Tudi Tudman ni kriv za zapozneli odpor, 
temveč objektivni dejavniki. »Hrvaška ni 
imela ničesar za obrambo, ne orožja, ne stre­
liva ... Le sanitetnega materiala je imela na 
pretek.« Nekaj elementov za sprva premalo 
odločno obrambo po njegovem mnenju mor­
da tiči v hrvaški sociokulturi, v kateri se 
bojevitost in agresivnost nista posebej nego­
vali. Je pa — pravi — pred kratkim napisal 
članek o razliki med slovensko in hrvaško 
vojno v skupinskodinamskem smislu. »Pri 
vas je skupina vodila akcije in bila zanje 
odgovorna, ni bilo enega boga, vsemogočne­
ga, v katerega se projicirajo vsi upi. To je 
znamenje večje zrelosti družbene skupnosti. 
Odvisnost od ene osebe je namreč znamenje 
družbene infantilnosti.«

Dr. Rastko Močnik pa je ponovil svojo tezo, 
da se v postkomunizmu na enak način ponav­
ljajo družbeni vzorci in mehanizmi prejšnjega 
režima. Tisto, kar ga zanima, pa so katastro­
fe, ki smo jim priče. Po njegovi sodbi ne 
psihologija ne preostalo družboslovje nimata 
zadovoljive teorije zanje, ker se analitična 
misel še ni emancipirala. Vzrok za to je pre­
močan pritisk dogodkov, nezmožnost mišlje­
nja v ozračju, kjer ni naslovnika in se zgodo­
vina dogaja z ubijalsko nespretnostjo in ne­
prepričljivo.

Ali. psihologija lahko razume ali vsaj pojasni 
nagibe za grozodejstva, za pokole ranjenih in 
nemočnih? Dr. Klain tega ne zna. Lahko 
pojasni nagibe za rušenje sakralnih objektov, 
brisanje celih vasi z obličja zemlje, ker je to 
rušenje identitete nasprotnika, opravičilo za 
to pa fantazme o njegovi dehumanizaciji. Po­
jasni lahko psihodinamiko ljudi v armadnem

vrhu. »Njihove usode so grozne in žal mi jih 
je, ne glede na to, da nas na drugi strani 
uničujejo. Skupina lahko iz posameznika na­
redi karkoli — človeka, ki bo počel čudovite 
reči, ali klavca.«

Dr. Pečjak dodaja, da se je v armadi tako kot 
povsod drugod uveljavila partijska selekcija, 
le da veliko veliko strožje. Med Slovenci je 
bilo 20 odstotkov partijcev, na Univerzi 50, 
med novinarji morda 80 odstotkov, v vojski 
celo 98 odstotkov. Slednjim so 40 let dan na 
dan prali možgane z ideologijo našega samo­
upravnega socializma. In tako dobimo osebo, 
ki vidi zadnji smisel življenja v tej ideologiji. 
Ko ta razpade, se tem ljudem poruši ves 
notranji svet in s seboj želijo potegniti v brez­
no še zunanjega, ki je za to kriv.« Sicer pa se 
dr. Pečjak tudi sam sprašuje, zakaj prav na 
Balkanu prihaja do takšnih grozodejstev, saj 
končno vojne niso samo v Jugoslaviji, pa 
nobena ni tako krvava. Pa ne samo zdaj. 
Tudi druga svetovna vojna je bila najbolj 
krvava prav pri nas. Zakaj se ta agresivnost 
koncentrira ravno v jugoslovanskih narodih, 
imajo morda v sebi nekaj takega, kar jih 
izzove. Odgovora na to vprašanje ne ve.

So pa psihologi — tudi dr. Janek Musek in dr. 
Peter Paper — prepričani, da bodo psiholo­
ške posledice vojne v Sloveniji in na Hrva­
škem dolgoročne, da jih bodo - zlasti na 
Hrvaškem - čutili naslednjih 20 do 30 let. 
Dr. Klain iz izkušenj pravi, da se bodo mnogi 
ljudje zlomili, ko bo vsega konec. »V Zagre­
bu so ostrostrelci pokosili kakih 40 ljudi. 
Psihoza v mestu pa je, ko pade noč, strašna.

Tisoče ljudi v svojih stanovanjih pestuje misel 
— naslednji sem jaz.«

Kaj lahko psihologija stori, da bi se iz klobči­
ča bolečin in norosti čim prej izvili?

»Zelo malo, ker kakšnega posebnega vpliva 
na družbena dogajanja nikoli ni imela«, meni 
dr. Pečjak. »Pot k dialogu pelje skozi tesnobo 
in nelagodje,« pravi dr. Močnik, ki meni, da 
psihologija ima možnosti in nalogo, da na to 
pot kaže.

Dr. Eduarda Klaina so ob začetku vojne na 
Hrvaškem njegovi ameriški kolegi vprašali, 
koliko se vlada pri svojih potezah posvetuje 
z njim. Vprašanje je bilo resno, saj navsezad­
nje general Schvvarzkopf na Bližnjem vzho­
du ni šel v akcijo, dokler mu skupinski psiho­
log ni rekel, da lahko. Dr. Klain se je tedaj 
nasmejal svojim kolegom, češ, saj še vedo ne 
zame. Zdaj ga minister za zdravstvo kdaj že 
povpraša za mnenje. »Vsi. ki se ukvarjamo 
s psihologijo in vsemi drugimi poklici, ki jim 
je poslanstvo pomoč ljudem v stiski, bomo 
imeli vpliv, če se bomo vsilili s svojim profesi­
onalnim znanjem. Če bomo čakali, da nas 
nekdo pokliče, bomo čakali zaman.«

Slava Partlič

ENERGETSKI POSEL Z AVSTRIJO

Milijarda mmŠL
z okusom po atomih

Kaže, da je bilo energetsko izkoriščanje reke Save za naše severne sosede 
vedno zanimivo. Že v Avstro-Ogrski so ob zgornjem toku zgradili nekaj 

elektrarn in pripravljali projekte za gradnjo drugih.
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rdaj so Avstrijci spet pripravljeni so­
delovati z nami pri gradnji in poz­
nejšem izkoriščanju, šestih eiek- 
ram od Zidanega mosta do sioven- 

[sko-hrvaške meje, čeprav tokrat 
bolj zaradi neprikritih zahtev nekaterih av­
strijskih opozicijskih strank in deželnih vlad 
po zaustavitvi jedrske elektrarne v Krškem.

Ne glede na to, koliko izsiljevanja bo zaradi 
tega na avstrijski strani in koliko očitkov, da 
razprodajamo slovensko bogastvo, bo z naše 
strani, je več kot očitno, da si lahko Slovenija 
od tega posla z Avstrijo obeta veliko koristi. 
Seveda če se bo znala tudi prav obrniti. Ned­
voumna je energetska korist. Čeprav drži, da 
v Sloveniji zaradi pešanja gospodarske dejav­
nosti in tudi racionalnejšega ravnanja z ener­
gijo zdaj ni več tolikšnega hlastanja po novih 
elektrarnah in elektriki, se dolgoročno ne bo 
mogla izogniti povečevanju električne pora­
be. Slovenija je zato zdaj tudi v silni zadregi, 
ali zapreti jedrsko elektrarno, kar zahtevajo 
po vsej sili slovenski Zeleni, saj je očitno, da 
se bomo morali zaradi pešanja kupne moči in 
neurejenih razmer v Jugoslaviji zanašati bolj 
na lastne moči. To velja tudi pri oskrbi z elek­
triko. No, o tem se bomo Slovenci izrekli 
prihodnje leto na referendumu. Iz načrtova­
nih šestih savskih elektrarn naj bi na leto 
dobili slabih 900 milijonov kilovatnih ur elek­
trike, za primerjavo pa naj povemo, da dobi 
Slovenija vsako leto več kot dve milijardi 
kilovatnih ur elektrike iz nuklearke. Vsa 
elektrika iz Save seveda ne bo mogla ostati 
v Sloveniji, med Avstrijo in nami se bo najbrž 
delila po vloženem denarju. To pa še ni do­
končno urejeno. O delitvi pridobljene elek­
trike na Savi naj bi se z Avstrijci še dogovar­
jali.

Kolikor že bo naše elektrike, pa se Avstrij­
cem ne bi smeli pustiti speljati na tanek led, 
da bi zaradi njihovega denarnega sodelovanja 
brez premisleka zaprli jedrsko elektrarno. 
»Argumente« za zaprtje bi bilo treba kvečje­
mu poiskati drugje, kajti elektrarniška veriga 
na Savi, to bo povedal vsak energetski stro­
kovnjak, ne more biti enakovredno energet­
sko nadomestilo za jedrsko elektrarno. Ve­
mo namreč, kako je z dežjem — je ali pa ga 
ni. Zato tudi voda v Savi je ali pa je ni. Temu 
ustrezno pa obratujejo tudi hidroelektrarne. 
Kaj lahkomiselno bi ravnali, če bi se pustili 
odkupiti za jedrsko elektrarno, povrh vsega 
pa bi še morali dobavljati večji del elektrike 
Avstrijcem. Do težav s preskrbo elektrike 
v Sloveniji bi utegnilo priti prav zaradi zaprt­
ja nuklearke. Po drugi strani pa za Avstrijce 
ne bo tako lahko izsiliti zaprtja našega objek- 
ta. Slovenci smo le polovični lastniki elek- 

s trame, lastniki druge polovice pa so Hrvati, 
"g Ti pa se tudi zaradi posebnih razmer na svo- 

jih tleh ne bodo tako zlahka odpovedali zane­
sljivi dobavi elektrike iz nje, še zlasti ne, če se

---- 'iHUiTur ^5 Avstrijci tudi z njimi ne bodo dogo\'orili za
3P s podoben posel kot s Slovenci.

Finančno sodelovanje Avstrije pri nas je kot

balzam za našo ranjeno gospodarsko dušo. 
Dobro vemo, da so se tudi v drugih državah 
ob največjih gospodarskih krizah zatekali 
k javnim delom, h gradnji infrastrukturnih 
objektov, da bi priskrbeli delo svojim tovar­
nam, projektantom, armadi brezposelnih. 
Slovenija bo težko spravila skupaj celo name­

Protokol o avstrijsko-slovenskem sodelova­
nju na energetskem področju je v zadnjih 
dveh odstavkih, tistih, ki govorita o poveza­
nosti celotnega posla z »zaustavitvijo jedr­
ske elektrarne v Krškem«, dovolj spretno 
napisan, da po eni strani omogoča različne 
špekulacije, po drugi pa daje partnerjema 
dovolj manevrskega prostora. Osrednji av­
strijski mediji so v glavnem korektno inter­
pretirali protokol, po katerem je podmena 
za finančno sodelovanje avstrijske strani 
zaustavitev jedrske elektrarne, dopolnilom, 
daje v slovenski lasti polovica elektrarne in 
daje slovenska stran zato prevzela le obvez­
nost, da si bo prizadevala za zaprtje JE 
Krško do leta 1995. Die Presse je recimo ob 
tem pripomnil, da je druga polovica v lasti 
Hrvaške in da torej zaprtje nikakor ni izk­
ljučno slovenska zadeva, medtem ko je Der 
Standard menil, da bo tako Slovenija dobila 
priložnost za slovo od jedrske energije.
Toda že na sami tiskovni konferenci ob 
podpisu protokola je bilo po novinarskih 
vprašanjih mogoče sklepati, da lahko naj­
verjetneje zaradi okoliščin nujna »ohlap­
nost« pozneje povzroči precejšnje nespora­
zume. Avstrijski viadi, ki ni le podpisala 
protokola, temveč je prevzela tudi garancije 
za izpolnitev obveznosti v prvem obdobju 
skupne gradnje savskih elektrarn, lahko de­
nimo opozicija kadarkoli zabrusi, daje izpu­
stila iz rok enkratno priložnost, da izsili 
zaprtje JE Krško. To bo prej ali slej prišlo 
prav tako svobodnjakom (FPO) kot zelenim 
(GA), pa tudi očitkov deželnih vlad zvezni 
ni moč povsem izključiti. V skrajnem prime­
ru bi lahko to — ali kaj podobnega -- vlado 
spravilo tako daleč, da bi hočeš-nočeš začela 
protokol razlagati manj »dobrodušno«, kot 
je to ob podpisu stori! gospodarski minister 
Wolfgang Schiissel; takrat je namreč dejal 
zgolj to, da pričakuje prizadevanje sloven­
ske vlade in ustrezen sklep parlamenta, 
odgovoru na neposredno vprašanje, ali je 
bilo Krško »glavni motiv« za podpis proto­
kola, pa se je sploh izognil. A glede nato, da 
so koroške deželne volitve (predvidoma) še 
daleč, štajerske pa so bile pravkar, najbrž 
vseeno ni pričakovati za sam posel preveč 
nevarne politizacije zadeve.
Vojko Flegar

ravani 40-odstotni denarni delež za ves savski 
projekt (drugi del naj bi prispevali Avstrijci), 
kaj šele da bi sama zmogla celega. Naša stran 
si za zdaj po ohlapnem protokolu, ki ga je 
podpisala z Avstrijci, obeta, da nam bodo ti

ZAKON O ŠTUDENTSKIH ORGANIZACIJAH

V Marlborii skregani, 
i Ljubljani uspešni

Ta mesec bodo študentske volitve v dve študentski organizaciji — ljubljansko in 
eno od dveh mariborskih. S tem bodo študentje v manj kot letu dni drugič 

samostojno izbirali svoje predstavnike in prvič bodo pri tem vedeli, kaj lahko
od njih pričakujejo.

rugo. s čimer študentje zadnji čas 
88 llfk zbujajo pozornost, je njihovo če- 
fečrji f|H dalje odločnejše poseganje v um­
iril M0 verzitetno politiko: vzemimo

vključevanje v pripravo zakona 
o univerzi, kritiko uresničevanja obljub o le­
tošnjih jesenskih izpitnih rokih in vpisnih po­
gojih in prizadevanje za izvolitev svojih rek­
torskih kandidatov oziroma nasprotovanjem 
drugim. Ta medijsko najučinkovitejši nastop 
je imel doslej dve stopnji in je potekal v Mari­
boru bistveno drugače kot v Ljubljani.
Za boljše razumevanje se je treba spomniti, 
da so imeli mariborski študentje v času voli­
tev sedanjega — že četrtič izvoljenega — rek­
torja dr. Alojza Križmana, samo eno študent­
sko organizacijo. (Ustanovljena je bila na 
začetku leta kot Zveza študentov Maribor, 
šele v začetku maja se ji je pridružila Zveza 
študentov Univerze v Mariboru, nekaj poz­
neje pa se je prva zveza po zgledu ljubljanske 
preimenovala v študentsko organizacijo). 
Študentje so tedaj za rektorja predlagali dr. 
Ludvika Toplaka, dr. Križmanu pa očitali, da 
se je v razpravi o vrstnem redu univerzitetnih 
naložb bolj potegoval za »svojo« Tehniško 
fakulteto kot za študentski športni center, 
s temi očitki pa se ni strinjala tedanja mari­
borska študentska prorektorica.

V Mariboru je druga stopnja procesa »Štu­
dentje proti rektorju« sledila šele nedavno. 
Morda tudi zato. ker je tamkajšnjo študent­
sko organizacijo hudo prizadel razcep v last­
nih vrstah — precej poslancev njenega parla­
menta je izstopilo in skupaj s študentsko pro­
rektorico in študentskimi prodekani dalo po­
budo za ustanovitev druge organizacije. Ali 
pa je bilo treba čakati na primerno prilož­
nost. ki je prišla z izbiro med predlogi rešitev 
gradnje študentskega športnega centra, kjer 
naj bi rektor ravnal »samovoljno in proti 
interesom študentov«. Zanimivo in obenem 
značilno je, da se je dvakrat kot argument 
proti rektorju pojavil isti objekt. Ta je vseka­
kor zelo prikladno izbran, ker so zanj vsi 
študentje močno zavzeti. Seveda bi bila mož­
na razlaga tudi, da je v tem primeru rektor 
zares »na drugem bregu« kot študentje — to­
da takšnih dokazov za zdaj ni in položaj 
rektorja ni videti omajan.

V Ljubljani je študentom, podobno kot v Ma­
riboru. spodletelo pri kandidatu za rektorja 
in pri tem so prav tako zavrnili edinega preo­
stalega kandidata za rektorja dr. Veljka Ru­
sa. Tu pa se podobnost neha. Predvsem dr. 
Rus vsaj v času tega zapisa še ni izvoljen za 
rektorja in je torej od študentske podpore

objektivno veliko bolj odvisen. Ne sicer v to­
likšni meri, kot so si želeli v ljubljanskem 
študentskem vodstvu: da bi za izvolitev rek­
torja morale biti vse tri delegacije v svetu 
univerze in bi torej za neizvolitev zadoščalo 
nasprotovanje študentov. Kot pa se je že 
izkazalo, imajo študentski delegati v polni 
sestavi ob odsotnosti drugih članov sveta lah­
ko odločilen vpliv na izid volitev.

Še pomembnejša razlika je v vsebini očitkov 
na račun dr. Rusa. Ljubljansko študentsko 
vodstvo mu očita, da jih je »spregledal v svo­
jem rektorskem programu, da se ni hotel 
odzvati njihovim vabilom na pogovor in še 
zlasti to, da je »za rektorja nedopustna tolikš­
na politična angažiranost«. Ta zamera je 
v presenetljivem nasprotju z že omenjeno 
podporo mariborske študentske organizacije 
rektorskemu kandidatu iz vrst politikov dr. 
Toplaku. Razlika bode v oči toliko bolj, ker 
se organizaciji sicer ujemata v stališčih do 
vseh bistvenih vprašanj in tudi vzorno sodelu­
jeta.

Toda neskladje se vendar da razložiti. V Štu­
dentski organizaciji Univerze v Ljubljani 
nadvse odločno zavračajo očitke, da niso po­
polnoma stanovska organizacija. »To, da ste 
nas zaradi študenta teologije na čelu našega 
parlamenta povezovali s krščanskimi demo­
krati, je popoln nesmisel tudi zato. ker sta, 
kolikor vem, ta stranka in cerkev med seboj 
skregani,« mi je dejal Kušar. V Mariboru so 
v Študentski organizaciji sicer tudi ves čas 
poudarjali stanovskost, a hkrati precej pro­
stodušno (predsednica Alenka Šverc celo 
v časopisnih polemikah) priznavali prevladu­
joče simpatije do Demosa, ki da so iz vodstva 
organizacije pregnale »opozicijo«. Tudi z li­
beralnimi demokrati so v veliko bolj odkri­
tem rivalstvu (v Ljubljani spor z LDS povezu­
jejo le z bitko za davka oproščen del zaslužka 
študentskih servisov) in torej ni nepomemb­
no. da je bil dr. Križman, čeprav ni član 
nobene stranke, na volilni listi LDS.

Kako se bo nazadnje razpletlo z ljubljan­
skim rektorjem, sem vprašala predsednika 
ljubljanske študentske vlade. »Študentje dr.

Rusu ne nasprotujemo za vsako ceno. Z njim 
smo se pripravljeni sestati in ga pri tem sez­
naniti s svojimi pričakovanji v tistemdelu. ki 
je povezan s študenti. V primeru dogovora ga 
bomo podprli.«

Tisti, ki bo nekoč želel primerjati celotno 
delo študentskih organizacij - zvez med obe­
ma univerzama v tem prvem letu vsaj formal­
ne neodvisnosti od vladajoče politike, bo go­
tovo v hudi zadregi. Kajti na eni strani bo 
imel skoraj neverjetno uspešno (po merilih, 
ki veljajo za vsako uspešno firmo) študentsko 
organizacijo v Ljubljani z vzorno delitvijo 
delovnih obveznosti in zelo preglednim in 
zelo ugodnim finančnim okvirjem. Na drugi 
strani je veliko bolj klavrn in vsestransko 
neurejen položaj na Univerzi v Mariboru, 
kjer si iste študente in iste prostore delita 
Študentska organizacija ter Zveza študentov 
— prednost prve je predvsem v prvenstvu, 
zaradi katerega se ima za edino pravno na­
slednico bivše študentske organizacije v okvi­
ru ZSMS. Ta položaj ji priznava tudi ljubljan­
ska organizacija enakega imena, ki je z njo 
skupaj pripravljala vrsto dokumentov — od 
tez za Zakon o univerzah do tez za Zakon 
o zvezi študentskih organizacij. Kušar opre­
delitev proti dr.ugoizvoljenim predstavnikom 
mariborskih študentov takole utemeljuje: 
»Tudi sam se lahko lepega dne spomnim in 
ustanovim svojo študentsko organizacijo. Mi­
slim. da to ne gre in da mora vendar biti 
jasno, kdo je uradni zastopnik študentov ne­
ke univerze. Sicer pa so mi kolegi iz Maribo­
ra pred kratkim zatrdili, da bodo z drugimi 
dosegli sporazum za enoten študentski parla­
ment.«

Zveza študentov Univerze v Mariboru ome­
njenega sporazuma doslej vsaj javno ni napo­
vedala. Med njene adute sodi predvsem dej­
stvo, da jo je na volitvah podprla večina 
fakultet in da je bila za novo študentsko 
prektorico izvoljena njegova kandidtka Nata­
ša Meznarič. (Značilno je, da tako mariborska 

•kot ljubljanska študentska organizacija na­
sprotujeta nastavljanju študentskih prorek­
torjev — v Ljubljani te funkcije ne opravlja

študent — z enakimi argumenti. Predvsem se 
jim zdi premalo neodvisen, ker gre denar 
zanj iz univerzitetnega proračuna. Poleg tega 
naj bi bila po osamosvojitvi študentske orga­
nizacije ta funkcija odveč.)

Tisto, kar zelo druži mariborske študentske 
predstavnike in jih najbolj oddaljuje od ljub­
ljanskih. pa je denar. V Mariboru letos Štu­
dentski servis niti pogodbe o tem, kaj naj bi 
jim dal, ni hotel podpisati — češ da ne ve. 
s kom naj jo. V Ljubljani, kjer je servis 
v sestavi Študentske organizacije, se študent­
sko vodstvo prav nič ne ukvarja z denarnimi 
problemi lastnega delovanja. Po odbitku pre­
jemkov študentov in učencev za delo prek ŠS 
ostane v letošnjem finančnem načrtu prihod­
kov Študentske organizacije impozantnih 61 
milijonov dinarjev. »V naši organizaciji je več 
kot 40 redno zaposlenih ljudi in med temi je 
nekaj odličnih finančnih strokovnjakov, ki 
znajo nadvse spretno obračati in vlagati de­
nar v nepremičnine, v vrednostne papirje in 
v podjetja,« je finančni uspeh pojasnil Kušar, 
ki pa se je vendar pritožil, da je njegov me­
sečni honorar — za vodenje vlade je nazadnje 
dobil 5800 din — manj. kot bi lahko zaslužil 
z delom prek servisa. Priznal pa je. da organi­
zacija funkcionarjem velikodušno omogoča 
tudi zelo draga potovanja - letos denimo na 
univerziado na Japonsko in meduniverzitet- 
no sodelovanje v Ameriki. Tudi denarna 
podpora bližnjim študentskim volitvam je 
v proračunu zagotovljena - zanjo je name­
njeno 120 tisočakov.

Denar daje Študentski organizaciji Univerze 
v Ljubljani seveda že sam po sebi precej večjo 
moč. kot jo premoreta mariborski. Toda naj­
večjo moč ima tisti, ki zagotavlja denar. To 
zagotovo niso aktualni študentski funkci­
onarji, ki se naglo menjavajo, temveč profesi­
onalci, med katerimi je veliko nekdanjih štu- 
dentsko-mladinskih funkcionarjev. Stvar štu­
dentov samih je, da presojajo ta vpliv — pri 
tem je nedvomno posebno zanimiv primer 
večni Tomo Bicntan. prej direktor ŠS in zdaj 
direktor Študentske organizacije.

v 40-odstotni vložek šteli že skorajda dokon­
čano prvo elektrarno v savski verigi, H E 
Vrhovo, (doslej smo jo dokončali 80-odstot- 
no), vredno 158 milijonov mark, kar v celot­
nem avstrijsko-slovenskem poslu, vrednem 
skupaj 974 milijonov mark. pomeni že 15 
odstotkov. A koliko je še do 40 odstotkov!

Spomnimo se samo, koliko časa smo se v Slo­
veniji predvsem zaradi pomanjkanja naložbe­
nega denarja spravljali h gradnji spodnjesav- 
ske verige, v zadnjih letih pa smo jo zaradi 
tega celo odpisali. Spomnimo se samo, kako 
že štiri leta brkljajo po gradbišču HE Vrhovo 
in da še vsaj eno leto ne bo končana. Sprva je 
bilo načrtovano, da jo bodo spravili pod stre­
ho v treh letih. O tem, koliko denarja, živcev 
in moči nam je ta elektrarna, ki sama zase 
pomeni le pljunek v morje energetskih po­
treb v Sloveniji, pobrala, pa niti ne bi govo­
rili.

Če nam bo torej uspelo vriniti HE Vrhovo 
v sklenjeno kupčijo, pomeni, da nam vsaj do 
leta 1994 ali 1995 ne bo treba vložiti nobene­
ga denarja v gradnjo. Saj bi bilo logično, da 
drugo elektrarno v verigi. HE Boštanj. zgradi 
v celoti Avstrija. Ker pa naj bi po na novo 
določenem načrtu gradnje elektrarn H E Bo­
štanj začeli graditi prihodnje leto. vsako dru­
go leto pa še naslednjo, pomeni, da bi imeli 
pri vlaganju vsaj dveletni predah. V tem času 
pa naj bi gradbišče po naših računih vseeno 
zaposlovalo domačo industrijo in druge dele 
našega gospodarstva.

Koliko bo ta velik naložbeni zalogaj v Slove­
niji v prihodnjih letih poživil naše gospodar­
stvo, je namreč težko reči. V slovenski vladi 
ne skrivajo upanja, da bo ta avstrijsko-slo- 
venski posel ena glavnih injekcij za slovensko 
gospodarstvo. Vendar se je treba tudi zave­
dati, da ne bomo od Avstrijcev dobili ničesar 
v dar. Končno, zakaj tudi bi. Za pridobitev 
del se bo treba potegovati na licitaciji, pri 
čemer težko verjamemo, da nam bodo Av­
strijci zaradi kakršnekoli čustvene vezi s Slo­
venijo prepustili kak posel. Že ob licitaciji za 
dela pri skupni avstrijsko-slovenski elektrarni 
HE Golica se je izkazalo, da imajo avstrijska 
podjetja kar po vrsti ugodnejše cene od do­
mačih; pri naložbi smo tako sodelovali zgolj 
kot podizvajalci in pri težkih fizičnih delih.

Savske elektrarne bodo resda stale na naših 
tleh. res je tudi. da imajo nekatera naša 
podjetja, denimo Gradis in Litostroj, dobre 
reference pri energetskih gradnjah, vendar se 
zdaj tako rekoč vse začenja znova in vse se 
bodo morale za delo potegovati na licitaciji. 
Zato je tudi težko reči, koliko delavcev iz 
slovenskega gradbeništva, kovinske industri­
je, obrti, projektantskih in svetovalnih orga­
nizacij ter morebiti brezposelnih bo dobilo 
delo na novem gradbišču. V vsakem primeru 
pa bo morebitna poživitev slovenskega go­
spodarstva vidna šele čez nekaj let.

Pozitivne učinke pa bodo gotovo čutili v oko­
lici savskega gradbišča. Po dogovoru z Av­
strijci naj bi hkrati tudi očistili Savo, območje 
komunalno uredili, uredili tudi odlagališče 
odpadkov, novo gradbišče pa bo v vsakem 
primeru zaposlilo tudi okoliške storitvene de­
javnosti, od prevoznikov do gostincev. Po 
zagotovilih slovenskega energetskega mini­
stra dr. Miha Tomšiča naj bi zaradi zavarova­
nja kmečkih zemljišč, ki jih je doslej poplav­
ljala Sava, povečali obdelovalne površine, res 
pa je, da bodo po drugi strani nekaj kmetij­
skih površin zmanjšali zaradi novih objektov. 
Predvsem je pomembno, da si bo s tem ener­
getsko opomogla tudi doslej z elektriko zelo 
slabo oskrbljena Dolenjska. Seveda pa si bo 
z vsem naštetim opomogla tudi Slovenija.

Tonja Slokar

Avstrijski zgled za status študentske 
organizacije
Sodelovanje študentov v pripravi univerzitet­
nega zakona se zdi Kušarju še zlasti pomemb­
no zato, ker študente sedaj »hudo ogroža 
samovolja posameznih fakultet«. Kot primer 
je navedel zelo različne pogoje za vpis v višji 
letnik na fakultetah in samovoljo fakultetnih 
komisij, ki dopuščajo izjeme od teh pravil. 
»Ne želimo ščititi slabih študentov — želimo 
pa dati vsem enake možnosti. Zato smo hote­
li študentje tudi sodelovati v odločanju v uni­
verzitetnem znanstvenopedagoškem svetu, 
kar nam dopušča tudi obstoječi zakon o viso­
kem šolstvu. Toda šest od 22. univerzitetnih 
svetov se s tem ni strinjalo in tako je naš 
študentski svet ostal brez pravne veljave 
— denimo tudi v razpravi o kandidatih za 
rektorja.«

Ustrezno težo svojih odločitev in veliko širše 
možnosti delovanja si v ljubljanski in mari­
borski študentski organizaciji obetajo od 
sprejema Zakona o zvezi študentskih organi­
zacij. Ta naj bi — kot je dejal Kušar — po 
avstrijskem vzgledu določil pravni okvir delo­
vanja študentov, ne bi pa posegal v njihovo 
razmerje do univerze, temveč bi to prepustil 
poznejšim dogovorom. »Želimo si. da bi de­
lovali v okviru univerze, saj bi potem lažje 
vplivali na njene odločitve,« meni prvi mož 
študentske vlade. Podrobneje o tem zakonu, 
o katerem verjetno tudi večina študentov še 
ničesar ne ve. saj so doslej teze zanj priprav­
ljali le obe vodstvi študentskih organizacij; pa 
še ni hotel govoriti. Tako kot se mu je zdelo 
modreje molčati o tem. ali bo še enkrat kan­
didiral za funkcijo, ki mu je očitno pisana na 
kožo. Tudi zaradi občudovanja vredne spret­
nosti. s katero je odgovoril na vprašanje, kaj 
misli o političnih študentskih orgnizacijah: 
»Sem proti, a bi vendar hotel, da bi lahko 
naša organizacija enakopravno podpirala de­
nimo marksistični krožek in versko organiza­
cijo. Trenutno lahko samo prvega.«

Jasna Kontler-Venturini

C'
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-<^*-ganka, ki temelji na besedni in 
I logični igri, se je v modernfem ča- 
I su posebej razmahnila, kajti da­
li našnji svet je svet igre, pa naj gre 

za šport, igre na srečo, umetnost 
ali znanost. Sodobni Zemljan je homo lu- 
dens. Igra — predvsem igra z jezikom, z nje­
govimi sestavinami in prvinami — je bistvena 
in nujna razsežnost ugankarstva. To je igra 
z določenimi, znanimi in nespremenljivimi 
pravili. In čeprav se igre zelo počasi in po 
malem spreminjajo, nas vedno znova privla­
čijo s svojo enkratno konkretizacijo in tek­
movalnostjo, ki izziva duha. Kakor nogomet­
na tekma je tudi sestavljanje ali reševanje 
križanke, sinonima modernega ugankarstva, 
na prvi pogled že kar monotono in dolgočas­
no, v resnici pa zmeraj malce drugačno, no­
vo, izzivalno, posebej še, če je stimulirano 
z nagrado za uspešen trud.

Tudi slovensko ugankarstvo se je v 50. letih 
začelo spreminjati v množično, komercialno, 
industrijsko dejavnost, ki je iz časopisja pro­
drla na radio in televizijo, pa v sodobni mar­
keting in ljudsko folkloro. Moderna uganka 
v liku in sliki se je tudi pri nas specializirala in 
prebila meje literarne poučnosti ter kratko- 
časnosti iz prejšnjega stoletja. Danes streže 
mnogovrstnim uporabnikom različne intelek­
tualne ravni: poznamo uganko za šolsko ra­
bo. prirejeno učni didaktiki; poznamo ko­
mercialno uganko rumenega tiska, ki gradi 
na znanih shemah in utrjenih klišejih; pozna­
mo uganko, ki terja barvni tisk, in radiofon­
sko uganko; poznamo uganko za televizijski 
kviz in uganko za propagandno ali reklamno 
akcijo. Ugankarstvo postaja dejavnost, ki jo 
je mogoče porabiti povsod: je oblika množič­
nega razvedrila, je intelektualistična zabava 
v prostem času, je metoda samoizobraževa- 
nja, je sredstvo za razvijanje logičnega mišlje­
nja, je način za urjenje spomina, je učno- 
vzgojni pripomoček. V Sloveniji imamo že 
ljudi (sestavijalce in urednike), ki poklicno 
živijo od enigmatike; počasi pa nastajajo tudi 
ugankarski funkcionarji in poslovneži za po­
trebe vse bolj množičnega homo enigmati-

Rojstvo in »očetje«

Slovenska uganka je sredi prejšnjega stoletja 
dobila svoje zakonito mesto najprej v mladin­
skem časopisju: prvo »zastavico« je leta 1848 
objavil otroški list Vedež; njena rešitev je bila 
potop. Poleg Vedeža so uganke, zastavljene 
v verzih ali kot vprašanja, objavljali še Šolski 
prijatelj, Vertec. Angeljček, Zvonček idr. 
Celo Ljubljanski zvon je tiskal uganke, leta 
1883 celo na posebni prilogi; natisnil je npr. 
prvi slovenski magični kvadrat 4x4. Med 
ugankami pa so tedaj prevladovale skakalni­
ca, logogrif, rebus (»skrit napis«), številčnica 
(aritmogrif) in magični lik.

Pravi bum pa je enigmatika doživela šele 
v desetletjih med obema svetovnima vojna­
ma. Tedaj so nekatere mladinske, poljudne 
in zabavne revije (Domači prijatelj, Mentor, 
Mladika, Življenje in svet idr.) uvedle poseb­
ne ugankarske rubrike, kotičke in priloge. 
Danes je nedvomno ugotovljeno, da smo Slo­
venci tedaj dobili tudi »očeta« svoje enigma­
tike: to je Peter Butkovič — Domen
(1888— 1953). vsestranski primorski kulturni, 
prosvetni in duhovni delavec, avtor prve slo­
venske križanke (»križanica« v 5. št. Mladike 
za leto 1925). Butkovič je pomnožil razno­
vrstnost in zvišal kakovost tiskane (časopis­
ne) uganke, ki jo je sam sestavljal, risal in 
urejal v različnih publikacijah 20. let. Bil je 
med začetniki enigmatskega izrazja pri-nas: 
leta 1 925 je opisal osnovne vrste ugank (pes­
niške. besedne, risane in številčne) in poime­
noval temeljne ugankarske pojme. Leta 1931 
je svoje verzificirane uganke zbral v knjigi 
Trdi orehi. Ta širina ugankarstva, ki si je 
našlo prostor ne samo v omenjenih popular­
nih revijah, ampak tudi v malone vsakem 
šolskem, mladinskem, nabožnem in humori­
stičnem lističu, pa celo v dnevnih časnikih 
(Jutro, Slovenec) in vsaKovrstnih koledarjih 
in pratikah, je morala povzročiti revolucijo 
v razvoju uganke pri nas. Že prej znane zvrsti 
so se razmahnile, med njimi zlasti magični 
kvadrati, vizitke, kriptogrami, anagrami, lo- 
gogrifi. palindromi, šarade, rebusi in različne 
izpolnjevanke. ki so se navadno imenovale 
po svoji obliki (polž, steber, zvezda, demant, 
veriga, lestev, mozaik, krogi, pajkova mreža 
ipd.). Pojavile so se nove vrste: poleg križan­
ke zlasti še slovniške uganke, piramide in 
vretena, zlogovnice. enačbe, premikalnice
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Premetanka ali anagram?
ipd. Bližnji zgledi za vso to dejavnost so bili 
enigmatski listi na Hrvaškem, v Italiji, Av­
striji in na Češkem.Sicer pa so bile tudi ugan­
ke odsev časa, v katerem so se Slovenci boje­
vali za narodne in ozemeljske pravice, tako 
da so bile pretkane z domoljubnimi in verski­
mi gesli tistega časa.

Med tedanjimi sestavljalci in uredniki sta bila 
tudi pesnik Anton Debeljak in prevajalec 
Janko Moder. Debeljak je, zlasti v 30. letih, 
objavljal »križaljke z obratnicami«, ki bi jim 
danes rekli palindromne izpolnjevanke. Za­
nimale so ga tako posamične palindromne 
besede (npr. kisik, rotator, netogoten) kot 
daljše besedne zveze in celi stavki (goli log, 
Rahela Lehar, žena je janež, Ida Kramar 
kadi, Jaka, gardina ni draga, kaj? ipd.). De­
beljak je »odkritelj« doslej najdaljše znane 
slovenske besede, ki se bere naprej in nazaj 
enako (neradodaren); kot erudit pa je v teda­
njem časopisju objavljal tudi zelo težke ugan­
ke v tujih jezikih, tako da npr. neke njegove 
latinske križanke ni rešil prav nihče.

Prvi listi za možgansko telovadbo in 
duševni šport __________________
Vse večja in boljša ugankarska ponudba je 
spodbudila igralca Josipa Daneša, da je v 30. 
letih začel izdajati prvi slovenski ugankarski 
list. Od 1. septembra do 1. novembra 1937 so 
izšle v Ljubljani 4 številke lističa Križ kraž. 
Objavljal je skoraj samo križanke, zlasti 
z gledališkimi temami; med njimi so bile tudi 
reklamne, uganke, ki so ponujale praktične 
nagrade. Kot zasebno dejanje ljubitelja listič 
ni mogel dolgo preživeti. Slovenci smo tako 
čisto ugankarski in samostojen časopis, ki se 
je obdržal dlje, dobili šele po drugi vojni: to 
je bil Kaj veš, kaj znaš? popularni Kajfež ki 
ga je v letih 1953 — 57 urejal Jaro Leskovšek; 
pozneje, vse do leta 1971, je bil priloga revije 
Tovariš.

Okrog leta 1960 sta se »možganska telovad­
ba« in »duševni šport«, kot so pred vojno 
previli ugankarstvu, tako razmahnila, da je 
bilo treba poostriti pravila sestavljanja 
ugank. Vse dotlej je bilo namreč dovoljeno 
v ugankah uporabljati vse besedne vrste, od 
samostalnikov in pridevnikov do glagolov, 
predlogov in zaimkov. Zaradi močnih teženj 
po sestavljanju rekordnih ugank (iz tedanjega 
časa so npr. znane križanke Franceta Magaj­
ne z izredno veliko povprečno dolžino be­
sed), ki pa so bile pogosto pretežke, tu in tam 
celo nerešljive, so ugankarji sklenili, da bodo 
odslej uganke delali samo iz samostalnikov 
v 1. sklonu ednine (izjemoma tudi množine). 
To pravilo velja še danes. Obenem so se 
povečale zahteve po večji simetriji ugankar­
skih likov, po somernih končnih rešitvah 
v različnih izpolnjevankah, po večjem besed­
nem povprečku križank, izpolnjevank ipd. 
Kajfež je v tem času namenjal precej pozor­
nosti tudi strokovnemu pisanju o ugankah, 
zlasti v pismih reševalcem in posamičnih te­
oretičnih člankih. Med vodilnimi ugankarji 
60. let so bili Marko Napast, Jože Stabej. 
Franci Pavšer, Andrej Kukec, Lojze Šavli, 
Pavle Gregorc, Tomaž in Igor Longyka, Ja­
nez Koprivšek, Marjan Koren, Aleksander 
Šujdovič, Ivan in Vinko Korent. Današnji 
prevajalec in koncertni pevec Jože Stabej je 
tedaj sestavljal malone vse enigmatske zvrsti, 
bil je tudi poglavitni teoretik, kot poznavalec 
tuje, zlasti italijanskke enigmatike, pa je 
v slovensko ugankarstvo vpeljal vrsto novih 
ugank, v prvi vrsti izpolnjevank in križank 
(npr. mozaik, zavito uganko, kombinacijsko, 
koordinatno, ameriško, anagramno križan­
ko, križanko 1+2, križanko s končno reši­
tvijo ali pregovorom, križanko—številčnico 
itd.). Stabej je še danes znan avtor drobnih 
ugank v verzih. Izmed ugankarjev, ki so zače­
li sestavljati v 60. letih, pa je zadnjih 20 let 
najbolj delaven Pavle Gregorc, urednik šte­
vilnih ugankarskih kotičkov po slovenskem 
časopisju, zlasti v mladinskem tisku, mojster 
uganke za otroke, soavtor prve slovenske 
knjige o ugankah z naslovom Od uganke do 
uganke (1978), prvi predsednik Ugankarske­
ga društva Domen in zadnji čas tudi ugankar­
ski založnik. Franci Pavšer, sicer športni no­

ODISEJADA ZAKONA 
O ZORA VSTVENEM 

VARSTVU

Sdrafstvo
si®?© 

C pUMDSt
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čas, ki so ga sindikati v zdravstvu 
ultimativno postavili odgovornim za 
sprejetje ustreznih ukrepov. Največ 

zahtev seveda ni izpolnjenih.

esorno ministrstvo je milostno 
j ||j| razdelilo nekaj denarja, s čimer je 

pogasilo kakšen zubelj, ne pa og- 
nja. ki se je razplamtel čez vse 

i™ 'tilijnere. Zdaj je že vrabcem na stre­
hi jasno, da gredo stvari hudo narobe. Prišlo 
je celo tako daleč, da je začelo postajati 
ogroženo zdravje prebivalstva. Čedalje pogo­
steje se na primer pojavlja, da ni ustreznih 
zdravii. preparatov, itd. Vse večje primerov, 
ko morajo ljudje zdravila kupljena v Trstu ali 
Celovcu, sami prinašati v bolnišnice. Zdrav­
stveni delavci delajo v glavnem le še na etični 
pogon. Bo 10. oktobra v zdravstvu splošna 
stavka?

Vsem »apelom« in trkanju na Hipokratovo 
zaprisego navkljub bodo v zdravstvu to stav­
ko najbrž izpeljali. Že zaradi do skrajnosti 
omalovažujočega odnosa slovenske vlade do 
teh občutljivih vprašanj. Sama stavka seveda 
stvari ne bo razrešila, morda pa bo koga 
spomnila, da tako vendarle ne more iti več 
naprej. Zahteve, ki so jih postavili v sindika­
tih. niso nemogoče. Večino bi bilo moč izpe­
ljati brez večjih izgub, predvsem pa brez do-

datnega obremenjevanja. Zato je pravzaprav 
nerazumljiva nepripravljenost odgovornih na 
dialog in v zdravstvenih krogih je vse pogo­
steje slišati komentarje, da gre za pravo sabo­
tažo.

Ena od najpomembnejših nalog, ki bi jih 
moralo narediti ministrstvo za zdravstvo, je 
oblikovanje besedila zakona o zdravstvenem 
varstvu. Mnogim se zdi kar neverjetno, da se 
priprava tega zakona vleče že tako dolgo. 
Zato smo obiskali dr. Franceta Cukjatija 
z Vrhnike, ki je po eni strani član odbora za 
reorganizacijo zdravstva (Odbor je hkrati 
svetovalno telo republiškega ministrstva za 
prenovo omejenega zakona), po drugi strani 
pa je glavna gonilna sila v pripravljalnem 
odboru za ustanovitev slovenske zdravniške 
zbornice. Pojasnil nam je del ozadja pri na­
stajanju osnutka omejenega zdravstvenega 
zakona, ki je zdaj vendarle toliko nared, da 
bi ga skupščina že lahko dobila v proceduro, 
čeprav prej omejeni svetovalni organ tudi 
s tem osnutkom ni povsem zadovoljen. Dr. 
Cukjati pa kljub temu meni, da je zdaj za 
sprejetje zakona skrajni čas kljub različnim 
pogledom na nekatera zakonska določila.
»Po eni strani se zdi napovedano krčenje 
zmogljivosti v zdravstvu, zapiranje bolnišnic 
itd, popolnoma logičen ukrep republiškega 
ministrstva in mu pravzaprav ne morem opo­
rekati. Toda, če pomislim, da imamo pri nas 
na tisoč prebivalcev le 5,9 bolnišničnih po­
stelj, v Franciji pa 8,8, na Švedskem 13, 
potem lahko trdim, da smo še daleč od tega. 
da bi presegali evropske normative. Pri nas 
pride, en zdravnik na 530 prebivalcev, tako 
razmerje je imela Nemčija pred 18 leti, Av­
strija pa pred devetimi leti. Tudi to je neko 
merilo razvitosti in širine zdravstvene ponud­
be,« razlaga dr. France Cukjati in opozori, da 
se zmogljivosti (objekte in kadre) ustvarjajo 
od deset do 20 let, odpravijo pa jih lahko čez 
noč. Slovenski zdravniki so zato zahtevali, 
naj bi v Sloveniji zgradili tripartitni sistem 
zdravstvenega varstva, ki bi posnemal zahod­
ni model. Gre za tri avtonomne temelje 
zdravstva: najprej je to država, ki ima nadzor 
nad vsem in določa program, zdravstveno 
politiko, določa, kako zdravo prebivalstvo, 
hoče imeti potem zavarovalništvo, ekonom­
ski sistem, ki sugerira, koliko denarja potre­
buje za tak program, in za denar skrbi, tretji 
temelj pa je izvajalec, ki med drugim tudi

Razcvet modernega ugankarstva ali enigmatike je omogočil razvoj 
tiska. Bliskovito širjenje različnih občil (danes poznamo ne le 
tiskane in vizualne, ampak tudi zvočne uganke), naraščanje 
pismenosti in kulture, večanje in poglabljanje vsakovrstnih 
človekovih interesov — vse to je pripomoglo tudi k razvoju 

enigmatike, davne spremljevalke človeške civilizacije.

vinar, pa velja za začetnika slovenske slikov­
ne (skandinavske) križanke in »očeta« TV- 
križanke; izbor svojih raznovrstnih ugank je 
izdal — edini od naših enigmatov doslej — le­
ta 1984 pod zavajajočim naslovom Velika 
knjiga križank (v njej so namreč predvsem 
navadne mreže, ki jih je Pavšer razglasil za 
»mrežaste križanke po angleškem vzorcu«).

Ob koncu 60. let seje izdajanja ugankarskega 
lista lotil prvi zasebnik — Ptujčan Edi Kla­
sinc. Prva številka, še z naslovom Štajerski 
ugankar, je izšla v Ptuju februarja 1968 v na­
kladi 800 izvodov; ko se je decembra 1973 
naklada Ugankarja znižala z 10000 na 6000 
izvodov, se je. njegov založnik, tiskar, distri­
buter, — urednik in glavni sodelavec odločil, 
da ga neha izdajati. Ugankar je objavljal 
raznovrstne uganke, razdeljene v 5 težav­
nostnih stopenj; uvedel je vrsto novosti (npr. 
intarzijsko, mozaično, členasto križanko, kri- 
žanko-mrežo in križanko s spiralami, dvojno 
satovnico, razstavljeni magični lik, kombini­
rano piramido, rešeto itd.) in dvignil besedni 
povpreček nekaterih ugank za več desetink, 
kar je dalo na koncu nekaj rekordnih kri­
žank, piramid in magičnih kvadratov. Ne- 
spregiedljiv je Ugankarjev prispevek k enig­
matski teoriji (članki o kriptogramu, palin- 
dromu, anagramu, križanki, piramidi ali vre­
tenu) in ugankarskemu novinarstvu.

KIH in sopotniki
Sedemdeseta leta pomenijo ponoven vzpon 
slovenskega ugankarskega tiska. Leta 1971 je 
začela izhajati revija Križanke, informacije, 
humor (KIH), »revija za ljubitelje ugank, šal 
in zanimivosti«, kot se je sama imenovala: 
doslej ima najdaljši staž izhajanja. KIH od 
začetka goji vse vrste ugank, največ pa objav­
lja slovensko posebnost — slikovno križanko, 
ki je zaradi ekonomične izrabe lika in vizual­
ne privlačnosti najbolj priljubljena uganka 
povprečnega slovenskega reševalca, kar do­
kazuje danes kar dva samostojna ugankarska

lista, ki objavljata zgolj take križanke. Pri 
reviji izhajajo zlasti uganke v likih, manj pa je 
drobnih ugank v verzih in prozi: tudi izročilo 
rebusa je skorajda pozabljeno. KIH objavlja 
tudi kvalitetne anagrame in križanke; občas­
ne so novosti, redne rubrike pa sestavljajo 
uganke novih sestavljalcev, miselne uganke 
in ugankarski slovarček. Ker velja danes za 
osrednjo enigmatsko revijo v Sloveniji, je 
pravzaprav škoda, da se ne posveča vzgoji 
mladih enigmatov in zanemarja tudi ugankar­
sko teorijo, zgodovino in novinarstvo. Kaže, 
da je institucija uredništva, ki je najbolj odgo­
vorno za kakovostno raven in tehnično obli­
ko ugank ter vsebinsko zasnovo in honorarno 
politiko lista, pri KIHU preveč podrejena 
šablonam iz prejšnjih desetletij, podloženim 
z izrazito komercialno miselnostjo. Zato se ni 
čuditi, da so malone vse ugankarske publika­
cije, ki so izhajale v 70. in 80. letih, po 
vsebinski zasnovi presegale osrednji KIH 
— čeprav so prej ali slej propadle, ker niso 
bile vezane na močnega založnika. Med mal­
ce starejšimi sodelavci KIHA je treba omeni­
ti Jožeta Petelina ih Marka Bertonclja, med 
današnjimi pa zlasti vsestranskega Jožeta 
Berdona, ki preseneča z dolgimi anagrami in 
rekordnimi besednimi povprečki nekaterih 
ugank; Berdon je po Jožetu Stabeju, Juliju 
Jeraju in Marku Bertonclju izrazit sestavlja- 
lec za enigmatske sladokusce.

Ves čas govorimo o specializiranih enigmat- 
skih publikacijah; reči pa je treba, da so imeli 
po drugi vojni vsi časopisi in popularne revije 
z večjo naklado svoj ugankarski prostorček. 
To so v prvi vrsti otroški in mladinski list 
(Ciciban, Kurirček, Pionirski list, Pionir, 
TIM Presek); nadalje zabavni listi in popular­
ni tedniki (Pavliha, Antena, 7 dni, Tovariš, 
Teleks, Nedeljski dnevnik); navsezadnje pa 
tudi osrednji dnevniki Delo, Dnevnik, Ve­
čer). Nekateri časopisi so imeli svoj čas celo 
posebne ugankarske priloge (Sfinga Nedelj­
skega dnevnika, Večerov VEŠ, neuspeli 
Križkraž Primorskega dnevnika); danes tega

ni več, . specifične pa so postale nekatere 
uganke (npr. nagradna križanka sobotnega 
Dela ali »opozicijske« politične uganke Mla­
dine) in ugankarske rubrike slovenskih kole­
darjev (npr. Pavlihove pratike). Povezave 
med ugankarstvom in humorjem so usahnile 
z zatonom Pavlihovih ugankarskih izdaj 
(PIP, Super PIP, Križanka, Mladi ugankar). 
Pri Pavlihi so se sploh vse do leta 1989 precej 
trudili, da bi bili konkurenčni KIHU (npr. 
s poletnimi in zimskimi številkami Super PI­
PA), vendar so imeli premajhen krog lastnih 
sodelavcev (ki so uporabljali po več šifer in 
psevdonimov, tako da danes povzročajo teža­
ve enigmatski statistiki). Poguben zanje pa je 
bil poseg nestrokovnjakov na področje enig­
matike — od karikaturistov do humoristov.

Domen in Križemkražem
V 80. letih se je ugankarstvo ponovno obrnilo 
vase. Prvi poskus obnove je bila Večerova 
ugankarska priloga VEŠ (1981 — 83), v kateri 
so sodelovali vodilni ugankarji tistega časa 
(Marko Napast, Pavle Gregorc, Drago Bajt, 
Jože Peterlin, Slavko Mlinarič, Marko Ber­
toncelj); ugasnila je zaradi premajhne zagna­
nosti uredništva in prevlade klišejske uganke, 
ki je odvrnila najboljše sodelavce. Tako je 
šele dve leti po ustanovitvi Ugankarskega 
društva Domen (1983) znova izšla ugankar­
ska publikacija, ki je prelomna za razvoj slo­
venske enigmatike. To je bil Križemkražem, 
ugankarski mesečnik, ki je znova zbral nek­
danje sodelavce Kajfeža, KIHA, Ugankarja, 
VESA, pridružili pa so se jim tudi mlajši 
(Boris Laharnar, Bruno Gričar, Janez Nadu 
idr.). Križemkražem je v dveh letih izhajanja 
z 12 številkami prevetril domače ugankarstvo 
z vrsto novosti, zlasti v zasnovi ugankarskega 
lista. Vpeljal je uvodnik, pisma reševalcev (in 
odgovore nanje), ugankarske sestavke (član­
ke, anekdote, zanimivosti); rubriko za začet­
nike, rubrike s težkimi, redkimi in novimi 
ugankami, rubriko s kvizi in igrami. Nasploh 
je uganke premišljeno razporejal po straneh, 
jih številčil in opremljal s skupnimi nadnaslo­
vi. Sistematično je predstavljal slovenske se­
stavijalce in. raziskoval domačo enigmatsko 
zgodovino. Skrbel je za teorijo, kritiziral je 
negativne pojave v ugankarski praksi, uvajal 
je domače ugankarsko izrazje (npr. preme­
tanka namesto anagrama, spremenjenka oz. 
okrnjenka namesto logogrifa, povratnica na­
mesto palindroma, združenka namesto šara­
de), ki se žal ni splošno prijelo. Pripomogel je 
k nastanku Mitološkega slovarčka — prvega 
pravega enigmatskega leksikona pri nas. 
S posebno erotično številko je segel čez meje
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jezikovno precej konzervativnega slovenske­
ga ugankarstva. Sodelavci Križemkražma so 
se tudi dosledno podpisovali s pravimi imeni, 
kar je onemogočalo ribarjenje v kalnem s ši­
frami in psevdonimi; menili so namreč, da je 
ugankarstvo legitimna avtorska dejavnost 
z znanim, priznanim in odgovornim nosil­
cem. Pobudo domnovcev je tedaj prevzelo 
tudi Delo. ki danes — tako kot drugi časopisi 
— podpisuje sestavijalce križank enako kot 
druge novinarje.
Zasebniki proti državi
In kakšno je zadnje — najnovejše — poglavje 
v kratki zgodovini slovenskega ugankarskega 
tiska? Zdi se, da je'po nekajletnem razvoj­
nem stagniranju in nekaterih pretresih na 
področju ugankarstva (neprijetna sta zlasti 
pasivnost Domna in ponesrečen izid Ugan­
karskega slovarja, skrpucala brez primere), 
prav letošnje leto 1991 prelomno: začela se je 
namreč širiti zasebna založniška pobuda, ki 
je od junija do avgusta letos povečala število 
ugankarskih listov kar za tri. Mesečnik Ugan­
karski domenek izdaja in ureja Pavle Gre­
gorc; list obnavlja nekatere uspešne poteze 
Domnovega Križemkražma (reklamno-pro- 
pagandne križanke, pisma reševalcev, ugan­
karski leksikon), tudi sodelavci so domnovci 
(Slavko Mlinarič, Dušan Škedl, Boris Lahar­
nar, Simon Bizjak). Salomonov ugankar je 
»zabavno-enigmatska zgibanka« s komercial­
nimi slikovnimi križankami, ki jo vsakih 14 
dni tiska Salamonov oglasnik iz Ljubljane. 
Razvedrilo pa je »revija za ljubitelje križank, 
zank in ugank« in jo izdaja skupina enigma­
tov iz okolice Ljubljane. Štirinajstdnevnik 
objavlja predvsem kombinacijske uganke in 
številčne križanke; njegovi avtorji se žal podi- 
sujejo s psevdonimi (Boldrik, Lennv). kar je 
glede na uveljavljeno enigmatsko prakso pre­
cejšen korak nazaj. Vsi trije listi so računalni­
ško pripravljeni, kar pomeni viden napredek 
v tehnologiji enigmatskega tiska pri nas. Nje­
gova usoda pa je slejkoprej odprta, kajti bolj­
ša ugankarska kakovost še ne pomeni zane­
sljivega uspeha pri reševalcih, ki kupujejo 
tovrstno periodiko; za slovenski ugankarski 
tisk je bila namreč vseskoz odločilna dobra 
distribucija in prodaja, pri čemer pa so zaseb­
niki — kot kaže primer ptujskega Ugankarja 
ali trebanjskega Križemkražma — zmeraj 
hendikepirani v primerjavi z državnimi po­
djetji, pa naj gre za enigmatske lističe ali 
knjige.

Drago Bajt

SLOVENSKI UGANKARSKI TISK

SAMOSTOJNE REVIJE, LISTI. PRILOGE 

Križ kraž, Ljubljana 1937

Kaj veš, kaj znaš? (KVKZ, Kajfež). Ljubljana 
1953—57. 1958 — 73 priloga revije Tovariš

Sfinga, priloga Nedeljskega dnevnika, Ljubljana 
1967-70, Ugankar. Ptuj 1968-73

Križanke, informacije, humor (KIH), Ljubljana 1971

Ugankarski pavliha, Posebna izdaja Pavlihe (PIP). 
Ljubljana 1972 — 75, pozneje priloga Pavlihe

Super PIP, Ljubljana 1974 — 89

Večerova enigmatska številka (VEŠ). Maribor 
1981-83

Križanka, Ljubljana 1983 — 86 

Mladi ugankar, Ljubljana 1984 — 85 

Križemkražem, Trebnje 1985 — 86

Križkraž, Minikrižkraž, prilogi Primorskega dnevnika. 
Trst 1987-90

Slikovna križanka, Ljubljana 1987 —

Ugankarski domenek, Ljubljana 1991 —

Salomonov ugankar, Ljubljana 1991 —

Razvedrilo, Mali vrh (Šmarje Sap) 1991 —

KNJIGE ___________________________
P. Gregorc. D. Bajt: Od uganke do uganke, MK. 
Ljubljana 1978

F. Pavšer: Velika knjiga križank. DE. Ljubljana 1984

B. Gričar. D. Bajt. M. Koren: Mitološki slovarček, 
UD Domen, Trebnje 198412', 19S64. 1988', Ljubljana 
1991°
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določa ceno. . . Nobeden od teh treh teme­
ljev ne sme biti monopolist — dogovarjanje 
med tremi stebri nekega zdravstvenega siste­
ma je nujno,- menijo slovenski zdravniki.

»Po tem načelu smo v našem svetovalnem 
telesu pripravili povsem nov osnutek zakona, 
ki je bil jasen, kratek, natančen, itd. Usoda 
našega prvega predloga pa je bila žalostna. 
Tako so ga predelali, da ga še skoraj ne bi 
spoznali. Le nekatera naša stališča so se ble­
do izražala v več kot poldrugo leto starem 
osnutku, ki so ga pripravili še pod staro 
oblastjo. Zavarovalništvo je na primer ostalo 
še zmeraj navaden državni sklad, zdravniška 
zbornica je bila zamišljena kot nekakšno lju­
biteljsko društvo itd. Zato smo šli na križev 
pot postopnega spreminjanja prvotnega os­
nutka stare oblasti,« pojasnjuje dr. France 
Cukjati. Tako so 19. septembra prišli do zad­
njega osnutka, o katerem nihče prav ne.ve. 
ali je to že 13. ali 14. popravljena verzija, naš 
sogovornik nam je zaupal, da je štel do dese­
te različice, kasneje pa nič več. Stvar pa je 
zdaj že tako spremenjena, da v Poročevalcu 
objavljeno besedilo osnutka zdravstvenega 
zakona iz meseca maja ni uporabno.

»V zadnjem osnutku je bila večina naših 
predlogov vendarle sprejeta. Naredili smo 
anketo med slovenskimi zdravniki in dobili 
925 odgovorov. Kar od 70 do 92 odstotkov jih 
je podprlo naše predloge. Morda je prav 
rezultat te ankete omehčal zakonodajalca, da 
je bolj spoštoval naš prispevek . . .«

Zakaj je zakonodajalec vztrajal pri starem 
besedilu in ga jemal za izhodišče, si je težko 
razlagati. Kljub skoraj (upajmo) končnemu 
izdelku, je v zadnjem osnutku zakona še zme­
raj nekaj odprtih vprašanj. Približno 70 od­
stotkov anketiranih slovenskih zdravnikov je 
proti konkurenčni klavzuli v zasebni praksi. 
Kdor bo namreč želel odpreti zdravniško or­
dinacijo. ne bo smel delati v nobenem zavo­
du. To je po svoje razumljivo. Toda če sam 
zavod ne bo videl nobene konkurence v taki 
zasebni praksi (nekateri primeri pa bi menda 
lahko bili taki), zakaj ne bi imeli zavodi 
možnosti dati soglasje zdravniku, ki bi potem 
smel opravljati svojo zasebno zdravniško de­
lo poleg dela v zavodu? To bi moralo biti 
prepuščeno tržni presoji vsakega zavoda po­
sebej. menijo v posvetovalnem organu. 
»Imamo več takih zdravniških profilov, kjer

bi odprava zdravniške klavzule samo koristila 
družbi. Zato je naše stališče, da bi zdravnik 
načeloma lahko opravljal »popoldansko 
obrt«, če to ne bi motilo zavoda, v katerem bi 
sicer bil redno zaposlen. Zakon je bolj re­
striktiven in drugačne možnosti.sploh ne do­
pušča — v nobenem primeru, to pa je preto- 
go! Posledica tega bo, da bomo imeli še 
naprej črno, nedovoljeno prakso (na primer 
v zobozdravstvu), namesto da bi imeli dovo­
ljenje zavoda in bi takega zdravnika obdavčili 
ter nadzorovali.« meni dr. France Cukjati.

Naslednje še nerešeno vprašanje je, kdo naj 
bo direktor zdravstvenega zavoda. Posveto­
valni organ meni, da bi morali imeti t.i. 
»zdravniškega direktorja«, ob katerem bi de­
lal njemu podrejen menažer. Končni obliko­
valci zakonskega besedila pa imajo drugačne 
poglede in po tem osnutku bo direktor lahko 
tudi nekdo, ki ni zdravnik. Tako bo po mne­
nju posvetovalnega organa nekdo, ki zdrav­
stvenega procesa ne pozna najbolje, odločal 
tudi o povsem strokovnih vprašanjih.
Tretje še ne povsem razčiščeno vprašanje je 
zavarovalništvo. Posvetovalni organ je pred­
lagal pluralno, konkurenčno zavarovalništvo, 
ne samo eno, monopolno zavarovalnico 
— radi bi več zavarovalnic, ki med seboj 
nastopajo konkurenčno .. . Zdaj zakonski os­
nutek že določa, kako uveljaviti restrikcije, 
kako urejati konflikt med bogato ponudbo 
zdravstva in ekonomskimi možnostmi, to vlo­
go pa bi moralo opraviti primerno zastavlje­
no zavarovalništvo. Dr. France Cukjati pred­
laga, da bi se bolj zgledovali po nemških 
izkušnjah, ki jih prepisujejo celo Francozi in 
Amerikanci. Leta 1989 so v ZRN namenili za 
zdravstvo 12,9 odstotka bruto družbenega 
proizvoda in če bi bili v letu 1990 hoteli 
ohraniti enako raven ponudbe zdravstvenih 
storitev, bi morali za zdravstvo nameniti že 
14 odstotkov svojega družbenega proizvoda. 
Zato so šli v reformo, privarčevali 4,5 milijar­
de mark v lanskem letu, za paciente pa ti 
ukrepi niso bili boleči. Že samo z uvedbo t.i. 
pozitivne in negativne liste zdravil (gre za 
varčnejše izkoriščanje tako imenovanih para­
lelnih — enakovrednih zdravil) je zavaroval­
nica prihranila 900 milijonov mark. pa tudi 
pacienti so plačali 800 milijonov mark manj 
participacije. Zavarovalnica je vzpostavila ta­
ko cenovno politiko, da je bila prisiljena var­
čevati tudi farmacevtska industrija, in neka­

terim zdravilom je cena padla tudi za 60 
odstotkov, pa se jih je še izplačalo proizvaja­
ti! (Ta podatek seveda zbuja fantazijo oh 
nedavno odprti, bogato opremljeni stavbi 
ljubljanskega Leka, vendar moramo poudari­
ti. da to ni bila tema pogovora z dr. France­
tom Cukjatijem).

»V današnjih razmerah si ne morem zamisli­
ti, da bi zasebna praksa sploh zaživela. Ne le 
zaradi vseh že omenjenih ovir, klavzul, števil­
nih soglasij (od občine do republike) . . . 
Zasebni zdravnik bo prikrajšan tudi pri sa­
mem štartu. Medtem, ko bodo ustanovitelji 
poskrbeli za prostore in opremo zavodov, si 
bo moral zasebni zdravnik te investicije omi­
sliti sam. Gre za naložbe, ki gredo v stotisoče 
nemških mark. Sam bo moral skrbeti tudi za 
obnavljanje in dopolnjevanje opreme, pro­
storov . . . komisije in inšpekcije, ki bodo 
zagotavljale soglasja, pa bodo pri svojih pre­
gledih pred izdajo dovoljenj za odpiranje za­
sebne prakse zagotovo natančne. In spet bo 
imela državna ustanova prednost, čeprav se 
je v svetu izkazalo, da je prav zasebna praksa 
najprimernejša oblika zdravstvene ponudbe 
vsaj v osnovnem delu zdravstvenega varstva. 
Zdravnik se mora presneto truditi, delati do­
bro in prijazno, če hoče pridobiti paciente in 
njihovo zaupanje. Res pa je, da tudi v svetu 
obstajajo različni modeli zasebne prakse
— od popolnoma samostojnega zdravnika 
(kar v Nemčiji že opuščajo), do dogovornih 
skupnosti, zadrug in drugih oblik sodelovanja 
zasebnikov in zdravstvenih ustanov. Z zako­
nom smo želeli odpreti možnost tudi takim 
različnim oblikam povezovanja v zdravstvu
— na primer zadružništvu. Zagotavljajo nam, 
da sedanje besedilo zakona to možnost do­
pušča. To bi bilo kot naročeno tudi za kakšne 
manjše kraje, kjer si občina, denimo, ne bi 
želela ubadati s problematiko manjšega 
zdravstvenega doma. Zakaj funkcije zdrav­
stvenega doma v takih primerih ne bi prepu­
stila skupini, ki bi to organizirala?« se sprašu­
je dr. France Cukjati in dodaja, da bo zakon 
zagotovo poskrbel za vse mehanizme in varo­
valke strokovnega nadzora. Sogovornik pa je 
tudi poudaril, da si posvetovalno telo repu­
bliškega ministrstva nikakor ne želi razpada 
dosedanjega sistema zdravstvenih domov, 
ker je v dosedanji praksi veliko dobrega. 
Prav zato bi radi ta sistem v večji meri ohrani­
li in ga le uskladili s ponudbo zasebne prakse.

Narobe bi bilo, če ne bi mogli zagotoviti 
določene prepletenosti zasebnega in državne­
ga zdravstva, saj bi prevelik antagonizem lah­
ko vplival tudi negativno. Stroka bi morala 
vzpostaviti določeno raven sodelovanja. Dr. 
France Cukjati močno nasprotuje tudi trdi­
tvam, da bi bilo mogoče vzpostaviti določeno 
raven sodelovanja. Dr. France Cukjati moč­
no nasprotuje tudi trditvam, da bi bilo mogo­
če vzpostaviti v Sloveniji veliko bolj varčno 
zdravstvo. »Notranjih rezerv zdravstvo nima 
več. Nemci so dali lani za vsakega prebivalca 
po 2000 mark v zdravstvo, pri nas bo letos ta 
vsota znašala kakih 300 mark. ali sedemkrat 
manj! Upam pa si trditi, da naš standard 
zdravstvenih storitev ni manjši kot v Nemčiji. 
Kje so torej še lahko notranje rezerve?«

Eno temeljnih vprašanj, ki se že dolgo vleče 
v slovenskem zdravstvu, je položaj zdravnika 
v zdravstvenem sistemu in družbi nasploh. 
Zdi se. kot da bi se vladajoča birokracija 
(stare in nove oblasti) na smrt bala zdravni­
kov. Če se le da, bi prav ta birokracija rada 
zdravnike držala daleč od vzvodov odločanja. 
To potrjuje tudi dr. France Cukjati. ki zago­
tavlja, da je bilo pri oblikovanju zakonskega 
besedila največ težav prav pri tistih točkah, 
kjer se je tako ali drugačfe govorilo o vlogi in 
kompentencah zdravnikov. Očitno je tudi za­
vlačevanje pri ustanavljanju zdravniške zbor­
nice, ki je bila razpuščena po drugi svetovni 
vojni in nadomeščena z zvezo zdravniških 
društev. Nekateri zagnani zdravniki morajo 
zdaj sami plačevati vse stroške ustanavljanja 
zbornice. Ob plačah, kijih imajo, je poldrugi 
milijon dinarjev, kolikor bi jih potrebovali za 
začetek delovanja zbornice, ker preveč, za 
republiški proračun to še drobiž ni. Dr. Fran­
ce Cukjati razlaga, da bo zbornica delovala 
na treh področjih — na strokovno-medicin­
skem. pravno —etničnem in socialno-eko- 
nomskem. Slednje bi pomenilo povezavo 
z zdravniškim sindikatom, vendar tako. da bi 
bili sindikalne pomoči deležni člani zbornice, 
to pa pomeni res vsi slovenski zdravniki.

»Vprašal sem. zakaj zdravniška zbornica ni 
predvidena kot podpisnica kolektivne pogod­
be, vendar nisem dobil zadovoljivega odgo­
vora. V demokraciji ne morete vladati brez 
partnerja. Le v totalitarističnem režimu lah­
ko obvladate situacijo brez sogovornika.«

Boris Šuligoj

f.
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ČEŠKOSLOVAŠKA PRED RAZPADOM?_______

»Mislili smo, da je 
lovolj zrušiti komunizem!«

S slovenskega ali — če je dovoljeno — »jugoslovanskega stališča« se zdijo 
najnovejši spori med Prago in Bratislavo zastran bodoče ureditve odnosov med 

Čehi in Slovaki še precej bolj domači kot tisti med imperialno Moskvo in 
njenimi trinajstimi (donedavna šestnajstimi) neukrotljivimi udi.

adevo je treba rešiti enkrat za vse­
lej, pravi češkoslovaški predsednik 
Vaclav Havel in to je menda tudi 
edino, v čemer se Čehi in Slovaki, 
za katerokoli opcijo bodoče uredi­

tve medsebojnih odnosov se že zavzemajo, 
strinjajo. Če odštejemo tisto, kar se zdi za 
oba srednjeevropska naroda nekolikanj bolj 
samoumevno kot za kakšnega drugega; na­
mreč, da jo je treba urediti po mirni, po 
možnosti sporazumni poti. A kako?

Havel predlaga referendum nekje do konca 
leta in nato oblikovanje novih ustav, republi­
ških in zvezne, Slovaki predlagajo obratno 
pot, namesto zvezne ustave pa državno po­
godbo med suverenima republikama oziroma 
državama. Praga predlaga federacijo ali po­
polno iočitev, Bratislavi pa se zdi, da bi se 
dalo in bilo smiselno razmišljati tudi o konfe­
deraciji. Nesporazumi med tistimi, ki bi se 
načeloma sicer pogovarjali, vendar ne more­
jo najti obojestransko sprejemljive iztočnice, 
so kot nalašč za razraščanje nestrpnosti v za­
ledju. Vedno več je Čehov, ki bi radi Slovake 
»gole in bose poslali v Gradec ali Philadelphi- 
jo«, vedno več je Slovakov, ki jim je dovolj 
češkega »unitarizma, centralizma in izkoriš­
čanja«. Enkrat za vselej!? Bije Češkoslovaški 
zadnja ura?
Vsekakor je bolj kot ne zanesljivo, da ji bije, 
takšni, kakršna naj bi bila v »normalnih oko­
liščinah« tako in tako le še do prihodnjega 
junija, do sprejetja nove federalne ustave in 
ponovnih volitev. Četudi je slovaški parla­
ment minuli ponedeljek zavrnil prvi poskus 
uvrstitve »izjave o suverenosti« na dnevni 
red, ima; Josef Prokeš, predsednik Slovaške 
nacionalne stranke (SNS) prav, ko meni, da 
bo pobuda prej ali slej prodrla. Ne samo za 
SNS. ki ima 22 poslancev v bratislavskem 
parlamentu, tudi za Krščansko demokratično 
gibanje (KDH) republiškega ministrstva 
predsednika Jana Čamogurskega z 31 in Gi­
banje za demokratično slovaško (HZDS) biv­
šega premiera Vladimirja Mečiarja z 19 po­
slanci pelje najkrajša pot v demokracijo in 
gospodarski preporod prek nacionalne eman­
cipacije. Mečiar sam je recimo na tiskovni 
konferenci na Dunaju pred dnevi dejal, da 
»nisem nacionalist, ampak vidim v vzpostavi­
tvi suverenosti Slovaške sredstvo za rešitev 
političnih in ekonomskih problemov. Mislili 
smo. da je za to dovolj vreči komunizem, pa 
ni tako. Nova oblast v Pragi je podedovala 
staro centralistično upravo, ki vzdržuje status 
quo«.
Po anketah najbolj priljubljeni slovaški poli­
tik (tudi njegovo stranko javnomnenjske razi­
skave postavljajo na prvo mesto) seveda vsaj 
iz obzirnosti ne more reči, da je pokomuni­
stična oblast v Pragi enaka kot prejšnja. Ne 
more vpiti »Dovolj nam je Havla!«, kot vpije­
jo demonstranti in kot misli Prokeš. Na eni 
strani zvezno vlado vodi Slovak Marijan Čal- 
fa, na drugi strani pa so »Havel in njegovi« 
bili zavezniki v času »žametne revolucije« 
novembra in decembra 1989 ter še celo leto 
kasneje. Takrat je češkemu Državljanskemu 
forumu sestrsko slovaško organizacijo Jav­
nost proti nasilju vodil — Mečiar. Se za odte­
nek več previdnosti kaže Čarnogursky, v pr­
vem Čalfovem kabinetu podpredsednik zvez­
ne vlade. Toda zato med njima še ni sodelo­
vanja, pravzaprav niti zaupanja ne; precej 
omalovaževalno je Mečiar omenil, da je Čar- 
nogurskv malo za federacijo, malo za konfe­
deracijo, kakor pač kaže. Pa še na konkuren­
co. ki prehiteva »po desni«, morata oba pazi­
ti. kajti poslanci jima kradoma uhajajo k Pro- 
kešu, enako kot koalicijskemu partnerju 
KDH, nekdanjemu civilnodružbenemu giba­
nju Javnost proti nasilju (VPN).
Pravzaprav je po svoje paradoksalno, da 
v dneh, ko poskušajo od parlamenta izsiliti 
vsaj »simbolično razglasitev suverenosti«, 
slovaški politiki sami po svetu nosijo rezultate 
javnomnenjskih raziskav, ki jim niso v prid. 
Se celo zadnja, septembrska, kaže, da je za 
samostojno Slovaško manj kot petina vpraša­
nih. skupaj s »konfederalisti« pa je takšnih 
nekaj več kot četrtina. Razen — in tukaj smo 
potem pri definicijah, ki jih je tudi na Slova­
škem ničkoliko — če v državno ureditev, ki bi 
ustrezala Slovakom, ne spada tudi tako ime­
novana federacija dveh suverenih republik. 
Ker še najbolj radikalni v Bratislavi (za zdaj) 
ne govorijo preveč radi o neodvisni oziroma 
popolnoma samostojni Slovaški, bo torej tu­

kaj najbolje povzeti Mečiarjevo zamisel kon­
federacije. Češka in Slovaška bi imela vsaka 
svojega predsednika, od katerih bi bil eden 
tudi predsednik skupne države oziroma dr­
žavne skupnosti, drugi pa podpredsednik, 
menjavala pa bi se po določenem vrstnem 
redu. V skupni pristojnosti bi bilo zagotavlja­
nje in varstvo človekovih pravic, nad čemer 
bi bedelo neke vrste ustavno sodišče. Parla­
menta bi bila ločena, določene nadzorne in 
usklajevalne naloge pa bi opravljal skupni 
svet. Vojska bi bila skupna ali pa ločena, 
a s skupnim poveljstvom. Trg bi bil skupen, 
enako finance, centralna banka in valuta pa 
skupni ali ločeni.
A Čehom to ni po volji in navsezadnje se je še 
celo Havel s svojim vztrajanjem pri »referen­
dumu kar tako« nevarno približal »danajski 
demokraciji« jovičevskega tipa. Če ni druge­
ga izhoda kot federacija ali razpad, se bodo 
Slovaki navsezadnje res odločili za skrajno 
možnost, čeprav jim bo to kot manj razvite­
mu delu prineslo nesluteno gospodarsko ka­
tastrofo. Še bivši komunisti, v parlamentu 
enako močni kot HZDS, nočejo več doseda­
nje »centralizirane psevdofederacije«, tem­
več »federacijo suverenih republik«. Toda 
kot da bi v Pragi nekateri prav za »skrajno 
varianto« že pripravljali teren, in zato na 
podlagi resolucije češkoslovaškega parlamen­
ta o ravnanju v primeru »protiustavne secesi­
je« Slovaške napovedujejo ekskluzivni prev­
zem (mednarodnopravne) dediščine ČSFR. 
To zveni verjetno, precej bolj kot recimo 
bojazen dunajskega dnevnika Die Presse, da 
bo navsezadnje Vaclav Havel odigral vlogo 
Slobodana Miloševiča in nad Slovake poslal 
tanke. Pisatelj—predsednik bo pač raje, kot 
je minuli torek sam dejal, odstopil. Je pa te 
njegove besede v Bratislavi, kjer Havel ure- 
duje dva dneva v tednu in kjer je (navzlic 
nasprotnikom, ki so se ga tudi že fizično 
lotili) vendar še vedno četrti najbolj priljub­
ljeni politik — za Mečiarjem, Aleksandrom 
Dubčkom (!) in Petrom Weissom, voditeljem 
Stranke demokratične levice, bivših komuni­
stov (!) — seveda lahko razložiti tudi kot 
»zlorabo moralne avtoritete«.
Primerjava med češkoslovaškim razmerami 
in dogajanjem v Jugoslaviji, ki se ji preprosto 
ni mogel izogniti, se Vladimirju Mečiarju ne 
zdi najbolj posrečena, kajti »Slovaki se hoče­
mo o vsem dogovoriti«, pravi pa, da so izkuš­
nje iz obeh omenjenih držav, tudi kar zadeva 
obnašanje Evrope in sveta, pomembne. Nje­
govo ponavljanje, da Slovaki nočejo »stran«, 
temveč da bi radi hkratno vzpostavitev suve­
renosti tako Češke kot Slovaške in nato do­
govor o (morebitni) skupnosti, pove, da se 
zaveda nevarnosti »izločitve« Slovaške, izra­
žene v že omenjenih neuradnih grožnjah Pra­
ge, da se bo Češka razglasila za naslednico 
ČSFR in prenehala »jamčiti« za slovaške me­
je. Navsezadnje — če bi Havel res odstopil, 
kdo pride za njim? In kaj se lahko zgodi 
v obdobju dejanskega interregnuma?

Če Slovaki v dolgem iskanju lastne »identite­
te in prostora v evropski skupnosti« Sloven­
cem niso podobni le zato, ker posebej svetle 
državnopravne kontinuitete v praških očeh 
nimajo, temveč tudi zato, ker jih poleg »bra­
tov« z nerazumevanjem gleda še Evropa (so 
kratko malo »separatisti«), naveličana, zbe­
gana in tudi prestrašena zaradi nacionalnih 
čudes (zlasti Vzhoda), so Hrvatom podobni 
zato, ker jim je več kot polmilijonska mad­
žarska manjšina v primeru, da se osamosvoji­
jo oziroma razglasijo suverenost, zagrozila 
z avtonomijo in uveljavitvijo pravice do sa­
moodločbe. Slovaki so resda prepričani, da 
»ima takšne in tolikšne pravice, kakršne ima 
madžarska manjšina pri njih, le malokatera 
v Evropi«, toda ne le Madžari se že sprašuje­
jo, »kdo pa zagotavlja, da ne bodo naredili 
enakih napak, kot jih je na začetku storil 
Tudman na Hrvaškem«. Morebitno »reševa­
nje« madžarske manjšine, ki bi se ga lotila 
matica, seveda ne bi moglo biti (toliko časa) 
»notranja zadeva«, kot je bilo »varovanje« 
srbske na Hrvaškem, toda s sleherno nepre­
vidnostjo bi si. Slovaki v svetu, nenaklonje­
nem zapoznelemu osamosvajanju in spremi­
njanju meja ter občutljivem za kršenje člove­
kovih pravic«, tako in tako zapravili ne bogve 
kako ugodno priložnost. Budimpešta je zara­
di rahlo dvoumnih izjav o mejah že bila na 
»zagovorih« po evropskih prestolnicah.

Vojko Flegar

KATHARINE HEPBURN

m
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atherine Hepburn, napisali ste av­
tobiografijo, čeprav ste zmeraj 
zatrjevali, da ne nameravate po­
pisati svojega življenja. Zakaj ste 
li premislili?

Vzrok za to, da sem jo napisala, je preprost. 
Človek bere toliko knjig o umrlih, ki niso 
resnične. Pa sem si mislila, ne, meni se to ne 
sme zgoditi, knjiga o meni naj bo vsaj resnič­
na. In zato sem jo sama napisala.

Ali človek res piše resnico o sebi?

Vem, mislite na predsodke, ki jih imamo 
o lastnem življenju.

Ne toliko na predsodke. Ali se ne nagibljemo 
k temu, da bi svoje življenje, ko se nanj 
oziramo, poenostavili, poveličali, olepšali, da 
bi mu pripisali nekakšen smisel, četudi ga 
morda ni bilo? Tako na primer pišete, da ste 
preživeli čudovito otroštvo in mladost.

Moje otroštvo je bilo čudovito. Imela sem 
čudovite starše in cele dneve sem lahko svo­
bodno plezala naokoli. Če premišljujem o teh 
časih, vidim dekletce, ki neprestano teka, 
neprestano skače, neprestano pleza po drev­
ju. Kako sedim na zadnjem sedežu očetovega 
avtomobila in skoraj telesno doživljam cesto.

Saj ste se tudi počutili bolj kot fant in si dali 
ime Jimmy. Je bilo to zaradi bratov? Vzgoja 
ali narava?

Mislim, da je bila narava. Poleg tega pa tudi 
zato, ker starši niso delali velikih razlik med 
sinovi in hčerami.

V knjigi ste opisali, kako ste izgubili nedolž­
nost, precej neromantično, mimogrede in 
hladnokrvno. Bil je vaš dobri prijatelj, sicer 
pa vaš poznejši mož in zadeva ni bila kaj prida 
pomembna.

Ali ni to smešno? Bil je moj prijatelj. Nič več 
večin nič manj. in bila sem zelo otročja. In 
zelo egoistična.

Ko je bil vaš mož bolan, ste ga požrtvovalno 
negovali, prav kakor Spencerja Tracjja, če­
prav sta bila takrat že dolgo ločena.

Da, hotela sem se odkupiti za svoj egoizem.

Mar ni tako, da igralka mora biti egoistična, 
ker se večer za večerom razdaja za vsakogar?
Mislim, da je igralstvo bedast poklic.

Kaj je v tem bedastega?

Ne zahteva veliko inteligence.

Kar veliko ste dosegli ob tem, da svojega 
poklica ne marate.

Pa je kljub temu bedast. Veliko raje bi bila 
postala slavna pisateljica.

S tem pravkar začenjate.

Pozno.

Katharine Hepburn, v svoji knjigi zatrjujete, 
da nikoli v življenju niste brali filmskih kritik 
in da nikoli niste ponovno gledali svojih sta­
rih filmov.

Nikoli je nekoliko premočen izraz. Recimo 
raje skoraj nikoli.

K filmu vasje prfpelja! George Cukor. Je bil 
tudi vadš najijubši režiser?
Cukor je bil moj zelo zelo bližnji prijatelj. Ne 
vem, ali ste ga kdaj srečali, a bil je posebno 
ijubezniv in očarljiv človek. V Hollywoodu 
sem dolga leta živela v Cukorjevi hiši, ki jo je

Igralka o svojih spominih in življenju.

BRAZILSKA GLASBA

\
V Odrešenikovem mestu, v Zalivu vseh svetnikov, v mestu Sao 
Salvador da Bahia de Todos os Santos torej, so afriški bogovi

jj mogočni in vsepovsod pričujoči in nocoj bobnajo pocestni otroci
S------------------------------------- — — - —

v Pelourinhu ritme svojih orixas, bogov.

ravkar so v majhni quadri, na dvo­
rišču v zelo starem mestnem prede­
lu Salvadorja bosonogi igrali nogo­
met. Zdaj pa hitijo po stopnicah 

skladišče, kjer so spravljeni in­
štrumenti in iz njega hrupno vlečejo pločevi­
naste bobne. Nekaj časa porabijo, da se po­
stavijo v vrsto po štiri in štiri: najprej manjši 
otroci, za njimi pa starejši z večjimi in težjimi 
inštrumenti. V sredini so najmanjši, sredi 
med njimi pa dekletce z rezko ostrim bob­
nom za vojaške pohode. V zadnjih dveh vr­
stah pa je spet skoncentrirana moč čisto 
majhnih otrok z velikanskimi bobni.

Legale, šibak štirinajstletni dirigent majhne­

ga otroškega orkestra Olodum, ki je najzna­
menitejša bobnarska skupina v Salvadorju, 
dvigne roko, jih pozove k pazljivosti in udari 
dve, tri ritmične figure na svoj boben. Kmalu 
izbruhne iz bobnov dvajsetih muzikantov 
pravi vihar. Že stoletja spravlja takšno bob­
nanje potomce sužnjev v trans. Ritem, ki so 
ga ukazali bogovi candombleja, kultne religi­
je afriških sužnjev. Legele se spozna na bogo­
ve in njihove ritme, v katerih se meša udarja­
nje reggaeja z ostro natančnostjo koračnice. 
Resno in vzvišeno s palico nakazuje takt. Če 
kateri od otrok ne sledi njegovemu dirigira­
nju, ima opravka z jeznim Legelejem. Jezen, 
z roko na prsih, čaka na opravičilo. Šele po 
kratkem premoru in spodbudnem nasmešku

se odpravijo naprej. In končno se ritem pri­
vali iz quader, nezadržno bobni skozi stare 
ulice baročnih četrti na griču v Salvadorju, 
poskakuje po tlaku, se preliva skozi umaza­
ne, pisane obcestne bare, zaokroži okoli ko­
lov, s katerimi prebivalci podpirajo polomlje­
ne strehe nad svojimi hišami in se odbije od 
nagnitega zidovja tega najslikovitejšega slu- 
ma na svetu.

Morda pa res Olodumov zvok tako lepo in 
naravno ojača le pelourinška akustika, ki do­
zoreva že od 16. stoletja. Še verjetneje pa je 
to delo afriških bogov ali pa duhov tistih 
upornih sužnjev, ki se tukaj niso hoteli vdati 
v svojo usodo in so jih na Largu do Pelourin­
hu mučili do smrti. Nič čudnega torej, da se 
tega božanskega zvoka skorajda ne da zadr­
žati na ploščah in trakovih. Nekateri so to 
poskušali z najsodobnejšo tehnologijo. Med 
iskanjem novih zvokov je pred kratkim v Sal­
vadorju pristal svetovni popotnik in zvezdnik 
popa Paul Simon. Bobni Oloduma so ga pri­
vabili tudi v Pelourinho. Vendar pa niti naj­
občutljivejše naprave niso mogle ujeti glasne 
magije surdov, repiqueov in bobnov za bojne 
pohode, sploh pa ne moči afriških bogov in 
duhov sužnjev. Tisto, kar se je dalo posneti, 
pa je kljub temu imelo v sebi dovolj magije, 
da je pesem Obvious Child Paula Simona 
naredilo slavno po vsem svetu. To ni nič 
čudnega. Kajti porabniki pop glasbe vseh 
dežel goreče koprnijo po novostih. Sedanji 
slogi so izgubili svoj mik in zato se mednarod­
ne zvezde pop glasbe čedalje večkrat podaja­
jo na izlete v tretji svet. Čisto na vrhu sezna­
ma je Brazilija.

David Byme, pevec ameriške skupine Tal-
king Heads, se je prav zato znašel v Južni

oddal Spencerju Tracyju. V njej sem s Spen­
cerjem preživela deset srečnih let. Ko je bil 
Spencer bolan, sem ostala pri njem in ga v tej 
hiši negovala štiri do pet let, in ko je umrl, 
sem hišo obdržala. Potem jo je hotel Cukor 
prodati, vendar nisem bila pretirano nesreč­
na, saj mi ni bilo kaj prida do Kalifornije. Že 
zaradi neprestanega sonca. Kolikor mogoče 
pogosto sem iz Kalifornije bežala nazaj na 
vzhodno obalo.
V HoIlywoodu ste bili flmska, na vzhodni 
obali, v New Yorku, pa odrska zvezda. Ali to 
pomeni, da ste se tudi raje ukvarjali z gleda­
liščem kakor s filmom?

Ne, veliko raje sem igrala v filmu.

Zakaj?
Pri gledališču najteže prenašam to, da je tre­
ba zvečer dolgo ostajati pokonci. Rada sem 
ob pol osmih v postelji.

Ena vaših najljubših vlog je Katarina v Ukro­
čeni trmoglavki. Vam je všeč tudi to, da jo 
ukrotijo, podredijo, da, dobesedno zdresira- 
jo? Da moški, ki jo dresira, pri tem z njo 
precej surovo ravna?

Zadeva je čisto preprosta: ona ga ljubi.

Podrejenost, ukročenost — je to po vašem 
mnenju usoda ljubečih žensk?

To je zares veliko vprašanje in želela bi si, da 
bi nanj znala odgovoriti. Predvsem so moški 
večji in močnejši od nas, zato pa smo me 
lepše in s tem orožjem se moramo bojevati.

Toda ena od skrivnosti vašega uspeha je bilo 
vendar tudi dejstvo, da ste zmeraj igrali žen­
ske, ki niso hotele biti Se enakopravne, mar­
več so bile moškim najmanj enakovredne. In 
vsaj toliko inteligentne kot oni.

Pri tem pa nežne in ljubeznive! Ker so moški 
pač močnejši, je mati narava stvari uredila 
tako, da jih moramo varati in vleči za nos.

Vaša mati je bila vendar zelo odločna borka 
za enakopravnost žensk.

Moja mati je bila zelo bojevita ženska. Tudi 
zato, ker ji je oče to omogočal. Oboževal je 
svojo mater, ker je bila tako čudovito močna 
in ker je sama tako dobro mojstrila svoje 
življenje. Oboževal pa je tudi mojo mater in 
hotel je, da bi bila prav tako močna in samo­
stojna kot njegova mati. Hotel je enakoprav­
no, enako močno partnerico.

Pozornost zbuja dejstvo, da ste imeli okrog 
sebe najraje irske moške.

Res je, to je prav smešno (se smeje).

Režiserji, kot je John Ford, igralci kot John 
Wayne, življenjski tovariš kot Spencer Tracy 
— vse to vendar niso fantje, ki bi jim bila 
enakopravnost posebno pri srcu. Kako to, da 
ste vendarle iskali bližino prav takšnih mo­
ških.

Mislim, da predvsem zaradi njihovega ču­
dovitega humorja in zaradi njihove duhovi­
tosti.

In zaradi te duhovitosti ste se bili pripravljeni 
odpovedati zahtevi po enakopravnosti?

Če pri tem mislite na Spencerja Tracyja, po­
tem moram odgovoriti: da. Moj čudoviti od­
nos do njega je lahko funkcioniral le tako: 
osrečevala sem ga.

Ali ni to nenavadna nesebična oblika Ijubez-

Ameriki. Nazaj v New York se je vrnil s pop 
glasbo, ki je bila takšna pisana mešanica kot 
prebivalstvo največjih latinskoameriških 
mest. Tu so Indijanci iz Amazonije, Evropej­
ci in afriški sužnji ustvarili glasbo, ki združuje 
pop glasbo prvega s tradicijo tretjega sveta.

Mednarodne tovarne plošč svoje upe že dol­
go vlagajo v izvoz pop glasbe iz Južne Ameri­
ke. Že davno so minili časi, ko je bila brazil­
ska glasba le šepetajoča spremljava toplih 
poletnih noči ali pa je karnevalska samba 
lepih mulatk spravila v gibanje noge severno 
od ekvatorja. Namesto tega se počasi odpira 
velik naravni glasbeni zaklad Brazilije', kjer 
ima vsako majhno mesto svoje posebne ritme 
in melodije. V metropolah pa vlada glasbeno 
preobilje, ki je posledica brazilskega veselja 
do življenja, ravno tako pa tudi brazilske 
revščine. Kajti revščina, nepismenost in dol­
ga leta diktature so iz glasbe naredili več kot 
samo vsakdanjo zabavo. Glasba je v Braziliji 
vse. Predvsem pa blag način upora.

Morda pa bobnanje skupine Olodum tako 
mogočno zveni tudi zaradi besa, kajti siroma­
štvo je v Pelourinhu ravno tako vsepovsod 
pričajoče kot afriški bogovi. Paulo, dvanajst­
letni fantič, se preživlja tako, da turistom 
v obcestnih restavracijah prodaja orehe iz 
plastičnih veder. Z žlico praska skupaj osta­
nke hrane na skoraj praznem krožniku. Na 
drugi strani ceste, v turistični četrti Salvador­
ja. sta pred nekaj minutami dva roparja vdrla 
v stanovanje. In medtem ko žrtev vrešči in 
vpije na balkonu dragega stanovanja, sosedje 
zaskrbljeno pogledujejo tjakaj in se nato pos­
krijejo po svojih stanovanjih, strmijo mimo­
idoči navzgor in se nadejajo majhne senzaci­
je. Pocestni pevec zapoje pesem Gilberta Gi-

ni? Srečo najdeš le v tem, da osrečuješ dru­
gega?

Mislim, da to ni nesebičnost. Poglejte me, 
veliko manjša od moškega sem, ne morem 
mu ukazovati. Kot ženska mu moram torej 
zbujati občutek, da igra glavno vlogo.

Vendar pa ste bili zadnja leta predvsem nje­
gova bolničarka, opustili ste snemanje, da bi 
se mu lahko povsem posvetili. Ni bila to 
velika žrtev?

Sploh ni bila žrtev. To je bilo veliko zadošče­
nje in moja velika sreča.

Ko je Spencer Tracy slišal, da bo snemal 
z vami, je menda dejal: »Kako, hudiča, naj 
posnamem film z žensko, ki ima črno za 
nohti, ki zmeraj teka naokrog v hlačah in 
o kateri človek ne ve, ali se zanima za moške 
ali za ženske?«

To bi mu pripisala. Nikoli ga nisem vprašala, 
ali je to dejansko rekel. A ker sva po tem 
ostala skupaj, si težko predstavljam, da je 
svoje mnenje ohranil v vseh točkah.

Zgodbo za prvi skupni film Ženska leta ste 
leta 1942 sami prinesli Louisu B. Maverju in 
mu dejali, da hočete to temo posneti s Tra- 
cyjem.
Sprva ni imel časa, ker je takrat na Floridi 
snemal film Yearling. Na srečo so morali 
delo ustaviti, ker se je na leči kamere nabira­
lo toliko insektov. Tako je bil Tracy nenado­
ma prost.

Avtobiografijo ste končali z ganljivim, da, 
pretresljivim pismom svojemu umrlemu živ­
ljenjskemu tovarišu Spencerju Tracyju. Iz 
knjige pa zvemo, da zato, ker z njim niste bili 
poročeni, niste smeli niti na njegov pogreb. 
Ali to ni bilo strašno za vas?

Sploh ne. Na pogrebu je bila gospa Tracy, 
njegova žena. Z njo je bil poročen, ona je 
skrbela za njegove otroke in zato je bila na 
pogrebu.

In ta pogoj ste sprejeli?

Absolutno.

To je čudno ...
. . . ne, ne, sploh ne. Ogledala sem si ga pred 
pogrebom. Potem sem se z avtom odpeljala 
v bližino cerkve in se nisem udeležila sloves­
nosti. To se mi je zdelo korektno.

Ali ste kdaj govorili z gospo Tracy?

Nikoli je nisem srečala in tudi ona me ni 
nikoli srečala.
Če se vam zdi prav, da je bila na pogrebu 
namesto vas ona — ste imeli potemtakem vsa 
leta, ko ste živeli s Tracyjem, občutek 
krivde?
Nikoli! Ko sem Spencerja spoznala, sta že 
dolga leta živela ločeno. Nisem razdrla nju­
nega zakona.

Iz vseh teh let ni niti ene fotografije, na 
kateri bi vas bilo mogoče videti s Spencerjem 
Tracjjem zasebno. Zakaj? Ni hote! on, niste 
hoteli vi?
Razlog je preprosto ta, da nikoli nisva skupaj 
hodila ven.
Ali bi bilo preveč tvegano, če bi vas videli 
skupaj? Ali zato nista skoraj nikoli šla skupaj 
ven?

la, skladatelja pop glasbe. Čisto običajna ne­
delja v Bahii.

Nekoč je bil Salvador mimo afriško veleme­
sto sredi Brazilije. Še danes je devetdeset 
odstotkov vseh prebivalcev črnih, življenju 
1,8 milijona prebivalcev pa gospoduje krimi­
nal. Kdor nima dela in tudi nobenega upanja, 
da ga bo dobil, si mora sam zagotoviti kaj za 
pod zob. Brazilci so sicer ponosni na večras- 
no družbo, kljub temu pa imajo reveži v slu- 
mih velikih mest v glavnem črno kožo. Odri­
njeni so od blaginje belcev in nimajo prav 
nobene možnosti, da bi ušli revščini. Tako se 
tudi v slikovitih in trohnečih slumih Pelourin- 
ha zbuja bojevita rasna zavest. In za karne­
valske skupine kakršna je Olodum, nastajajo 
nove naloge.

Olodumova hiša v Pelourinhu, ki so jo pred 
kratkim obnovili, je pisarna, bar, soba za 
vaje in delavnica v enem. Na stenah visijo 
portreti umrlih glasbenikov reggaeja z Ja­
majke, črnega ljudskega junaka Boba Marle- 
ya in mozambiške in angolske zastave. V de­
lavnici so glasbeniki svoje bobne pobarvali 
v »revolucionarne« afriške barve. Zelena po­
meni naravo, rumena zlato, rdeča prelito kri, 
črna pa žalost Afričanov. »Smo del svetovne 
črne diaspore. Smo pa tudi Brazilci in bi radi 
ostali v Pelourinhu, ki je naša domovina. In 
odkar tukaj opravljamo naše delo, so se raz­
mere malo izboljšale,« pripoveduje glasbeni 
direktor Oloduma Neguinho, kar pomeni 
»zamorček«.

Olodum je pravzaprav združenje državljanov 
za reveže, prostitutke/homoseksualce in pre­
prodajalce mamil iz Pelourinha. Od dva tisoč 
petsto članov jih v skupini Afro Bloco bobna 
sto trideset. Olodum skrbi za otroke, ki živijo

Ne, saj sem se z njim zmeraj srečevala pri 
Georgeu Cukorju. Dejstvo ie, da se nikoli 
nisem kaj prida zanimala za družabno življe­
nje v Hollywoodu. Tako imenovana družab­
nost me sploh' ne zanima.

V Holivvroodu ste veljali za težavno igralko, 
ki se spušča z režiserji v diskusije, namesto 
da bi se jim podredila.

Mislim, da režiserji pri delu niso imeli težav 
z mano. Nisem bila težavna ne z Georgeom 
Stevensom, ne z Georgeom Cukorjem, ne 
s Hovvardom Hav/ksom, ne z Johnom For­
dom, ne z Johnom Hustonom. Nasprotno: 
snemanje mi je bilo pravzaprav zmeraj v za­
bavo in to delo mi ni bilo nikoli težko. Teže 
je bilo dobiti pravo vlogo in pravo snov.

In kako ste to dosegli?

Tako, da sem sprejela samo tisto, kar mi je 
bilo tudi všeč. Nekaj časa sem snemala tudi 
zato, da bi ustregla drugim, in z mojo kariero 
je šlo takoj navzdol.

Najnižja točka je bil gotovo Break of Hearts.

Neverjetno neumen film. Upravičeno je pro­
padel. Po njem sem bila pravi »blagajniški 
strup«.

Deloma ste si izbirali tudi režiserje.

Režiserji so zelo pomembni, ker igralce pri 
delu opazujejo. Povedala vam bom primer: 
John Huston, s katerim sem posnela Afriško 
kraljico. Po nekaj dnevih snemanja me je 
poklical na stran in mi dejal: »Kate, Hump- 
hreya Bogarta gledaš zmeraj s povešenimi 
ustnimi kotički in pri tem si videti strahovitno 
resna. Gledati ga moraš tako (Katharine 
Hepburn si s prsti dvigne ustne kotičke) kot 
Eleanor Roosevelt, kadar je na obisku pri 
ranjencih. Zmeraj z nasmeškom!« Ubogala 
sem ta nasvet in pokazalo se je, da je bil 
briljanten. Humphreyju Bogartu sem se zme­
raj smehljala z enakim bedastim nasmeškom. 
Zame je to najboljši primer, kako lahko reži­
ser pomaga igralcu. Seveda mi ni nikoli več 
nihče pomagal tako kot Cukor, ki mi je 
v Hollywoodu na začetku vlil potrebno samo-

O Cukorju ste nekoč dejali, da je režiser 
igralcev.

Da, bolj kakor film kot celota ga je zanimala 
igra posameznega igralca. Drugi režiserji so 
se bolj zanimali za film kakor za posamezne 
igralce.
Nazadnje ste igrali v filmu leta 1984 Zadnji 
odločitvi Grace Quingley. Ali bi pri svojih 
letih še sprejeli kakšno vlogo?

Da. Vendar le vlogo, ki ne govori o tem. 
kakšen blagoslov in kakšna sreča je vendar 
visoka starost. Takšne zlagane neumnosti no­
čem igrati.

Toda ali starost ni blagoslov?

Oglejte si moje uničene gležnje in šele potem 
govorite o blagoslovu. Vse življenje sem se 
najraje gibala, in to hitro. Ne, o blagoslovu 
starosti nočem prav nič slišati.

A človek se lahko ozira nazaj in se spo­
minja __

Ne spominjam se rada in tudi oziram se ne 
rada.
Katharine Hepburn, hvala vam za ta po­
govor.
Der Spiegel, Hamburg

na cesti, ravno tako kot za cestno razsvetlja­
vo, boljšo zdravniško oskrbo in nove telefon­
ske priključke. Zavest črncev skušajo zbuditi 
s pogovori, seminarji, tečaji angleščine, pa 
tudi s poučevanjem afriške in brazilske zgo­
dovine. In odkar se je leta 1988 v Pelourinhu 
ustavil Paul Simon, lahko svoje sporočilo po- 
neso v svet in zaslužijo s koncertnimi turneja­
mi v tujini. Pravijo, da se ne čutijo žrtve 
izkoriščanja pop imperialistov v Ameriki: 
»Stvar je jasna, Paul Simon je od nas dobil 
ritem, nam pa mora zdaj zato predstaviti 
svet,« pojasnjuje Neguinho.

Že več mesecev pred karnevalom se začnejo 
javne skušnje na Largu. Vsako nedeljo je 
ulična zabava in v norih dneh prebivalci Ba- 
hie slavijo svoje afriško izročilo. Več kot tisoč 
kilometrov južneje, v Riu de Janeiru, pa sta 
karneval in njegova glasba propadla na raven 
turistične atrakcije. Šole sambe, ki nekako 
ustrezajo Afro Blocu v Salvadorju, skrbijo 
s komercializacijo, ki jo je vsilil vojaški režim 
v šestdesetih letih, le še za vesele ritme, 
pisane okrašene vozove in za divje plešoče 
morje ljudi. Vse to na edine dni v letu. ko se 
bogataški belci iz Ria prijateljsko združijo 
s prebivalci iz favel, slumov in do nezavesti 
plešejo sambo. Ko je opojnost mimo, spleza­
jo eni v svoje strogo zavarovane nebotičnike, 
drugi pa v koče na gričih velikanske metropo­
le. Na cestah pa ost3ne nekaj mrtvih.

Kljub temu: Tudo e samba, vse je samba. In 
ta je živa. Mnogoterosti njenih slogov niti 
strokovnjaki ne morejo razvozlati. In zato, 
tako pravijo tukaj, bo samba živela, dokler 
bodo favele. Kajti tam, kjer se na zemljevidu 
mesta končajo ulice v sivem niču. je doma 
prava, resnična samba. Roginha na jugu Ria
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značujete se za fragmentista. 
Kaj je fragmentizem?

l|j§| IglTo je nov pogled na oblikovanje 
Jm? oz. na način izražanja. Današnji 

čas je zelo simultan, življenje te­
če in se izraža na veliko ravneh hkrati. Zato 
renesančna podoba ali način renesančnega 
ustvarjanja, ki je reprezentativen za enotno 
filozofijo, enotno gledanje, religijo, znanost 
itd., sploh nista več mogoča. V renesansi je 
bilo vse nekako idealno in če je slikar izdelal 
renesančno sliko, je na eni slikovni ploskvi 
nastala upodobitev, ki je izražala vso tisto 
problematiko. Zdaj pa je čas simultan; tako 
zelo se je zgostil, da si skušajo ljudje v vsem 
tem preobilju informacij pomagati in si »raz­
jasniti pogled« s pomočjo statistike, kiberne­
tike in ne vem še česa. Vse to naj bi jim 
pomagalo odločati. No, ampak taisti ljudje se 
potem pogosto odpravijo k tisti gospe, ki jim 
skuha kavo in iz nje pove, kako naj se odloči­
jo. In ponavadi se ravnajo po kavi.

Kakšen je torej konkretno fragmentizem?

To je široko zajetje vsega. Recimo, da vas 
portretiram. Samo -vaša optična slika, tisto, 
kar vidim, je premalo; vedeti bi moral tudi 
tisto, kar ni vidno, kar je simbolika, kar je 
vaše notranje stanje, svetovni nazor itd. In če 
skušam podati, ekskluzivno izraziti vse vaše 
različne plasti, jih lahko zajamem samo na 
več slikovnih ploskvah, ki so druga od druge 
ločene, vendar pa prek kompozicije tudi po­
vezane. Vsak tak posamezni del je fragment 
celote.

ie to kaj resnično novega v slikarstvu? Dip­
tih, triptih ... so poznali že v renesansi in 
tudi to je neke vrste fragmentizem.

Res je. To so počeli že pred 2000 leti, tudi 
Indijanci v svojih totemih.

Se pravi, da ste nekemu staremu načinu samo 
dali novo ime?

Aktualizirano je tisto, kar so uporabljali že 
stari Kitajci, Egipčani, Indijanci in kar se je 
po svoje izgubilo, je pa današnjemu času 
veliko bolj primerno.

Srna spioh smisel gojiti ambicijo (vi jo!), da 
hi neko stvar, pojav itd. prikazali v njeni 
celovitosti? Aii ni vse okoli nas res že preveč 
fragmentirano, da bi bilo to mogoče?

Del tega fragmentističnega izražanja je lahko 
popolnoma abstrakten, del predmeten, del 
simboličen ... In tako se eno z drugim pre­
pleta in dopolnjuje v celoto.

Ali ni fragmentizem po svoje izraz slikarjeve­
ga obupa nad teni, da bi bistvo neke stvari, 
pojava, človeka izrazil z eno sliko, naenkrat?

Nasprotno. To je izraz optimizma, da se da 
z večjo koncentracijo napraviti tudi tisto, za 
kar marsikdo reče, da ni mogoče.

Naj vprašam neumno: ali ni bolj racionalno 
nekaj ustvariti v enem kosu?

Seveda, napraviti en likovni prostor na eni 
likovni ploskvi je veliko bolj preprosto. Na­
praviti več likovnih prostorov na eni likovni 
ploskvi zahteva veliko več znanja, časa, truda 
in tudi kompozicionalne virtuoznosti.

Ali pri fragmentizmu ne trpi spontanost, po 
svoje imanentna večini umetniških del? Pri 
fragmentizmu gre za svojevrstno konstruira­
nje, za slikarja skoraj malo preveč razu­
marsko.

Vedno sem bil prepričan, da je treba pri 
komponiranju teh fragmentarnih zadev po 
eni strani zajeti impulzivno stran izpovedi, po 
drugi strani pa jo oplemenititi z obdelavo, ki 
potem, ko je opravljena v celoti, pomeni 
veliko globljo, veliko bolj nadčasovno izpo­
ved, kot pa če bi samo šel v naravo in se 
prepustil magiji lepe krajine.

Antpak slikarstvo je predvsem vizualna
umetnost.

Absolutno. Samo z vizualnostjo se razvija, 
raste in dovrši — ali pa ne, kakor ti pač uspe.

Na vaših slikah je daleč v ospredju narava, 
človeka pa skoraj ni. Zakaj?

Ko sem končal akademijo, sem veliko slikal 
figure.

Mislim na vaše zrelo obdobje.

Zdaj je tako tudi zato. ker mi je laže slikati, 
če nisem vezan na modele in figure, ljudi, ki 
bi mi sedeli.

Kornoditeta?

Malo tudi, predvsem pa je to drago — model 
je treba plačati. Naravo pa imam vedno.

Morda je odsotnost človeka na vaših slikah 
povezana še z nečim. Vaše slike so vedno 
nekako lepe in s tem bolj ali manj padajo iz 
dolgo prevladujočega trenda estetike grdega. 
Narava je vedno lepa, človek je lahko tudi
grd in zato se mu, vede ali ne, izogibate?
Slikarjeva naloga za življenje je pozitivna 
- vsaj jaz tako mislim. Umetnik mora člove­

je največja favela v Latinski Ameriki. Dvesto
tisoč ljudi se drenja na širokem, strmem griču 
s pogledom na Atlantik. A koga zanima po- 
gledana zaliv? Danes, ko v faveli praznujejo
telovo (praznik svetega rešnjega telesa)? 
Sambo je slišati iz vseh radijskih aparatov 
v obcestnih barih, pivo teče in cachaca, poce­
ni žganje iz sladkornega trsta, se prelivata po 
žejnih grlih. In v Roginho je prišel na obisk 
veliki Bezerra.

Bezerra da Silva je kralj sambe. Zadnjo ploš­
čo triinšestdesetietnega pevca so prodali v sto 
tisoč izvodih. Njen naslov je Eu Nao Sou 
Santo. Za ovitek se je dal Bezerra pred favel- 
skim gričem težko oborožen privezati na 
križ. V vsaki roki ima pištolo, še dve za 
pasom, čez prsi pa mu visi debel trak z nabo­
ji. »Noben svetnik nisem,« pravi Bezerra, in 
njegove sambe pojejo o življenju v favelah, 
kjer so svetniki obsojeni na neuspeh, sicer ne 
morejo preživeti. Sam je dolga leta živel v fa­
veli. Enaindvajsetkrat so ga aretirali, največ­
krat zaradi prestopkov v zvezi z mamili. De­
lal je kot gradbeni delavec, prosjačil je, od 
leta 1964 pa Bezerra da Silva čedalje bolj 
uspešno živi od glasbe. Danes zidove njego­
vega stanovanja v urejenem mestnem prede­
lu Botafogo krasi dvanajst plošč, od tega 
osem zlatih, tri platinaste in ene dvojna plati­
nasta. Ponosen je na to. da je »produkt fave- 
ie«. Ve, kaj ljudje tam radi gledajo in poslu­
šajo. Oblečen je v črtasto polo srajco, svetle 
hlače, elegantne čevlje, okoli zapestja mu 
mahedra debela ura. Tak je kot malandro, 
gangster iz favele. Poje o policistih, lahkih 
dekletih, mamilih, skorumpiranih politikih in 
o svoji Braziliji, ki bo iz kaosa lahko prišla 
šele takrat, ko bodo vampirji dajali kri. Torej 
nikoli. »Pojem tisto, česar si nihče ne upa
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grdoto, uničevanje človeka, narave. . . Uni­
čevanje vsega so počasi razglasili za umet­
nost. Jaz to umetnost zavračam in moji kolegi 
fragmentisti, s katerimi smo 1. 1977 izdelali 
drugi manifest, mislijo enako. Sicer nismo 
več ustvarjalci, ampak uničevalci življenja in 
kulture.

Zaradi tega estetike grdega še ni treba ukini­
ti. Je pač izraz razpoloženja kar velikega dela 
človeštva, kije tesnobno, preplašeno, v stra­
hu pred negotovo prihodnostjo ...

Jaz se s tem ne strinjam. To je umetnost 
tistih, ki so izgubili sredino, je ne najdejo več, 
se pervertirajo, so perverzni in to potem raz­
glašajo za cilj človeštva.
Saj ni treba, daje slikar graditelj, programat- 
ski umetnik, lahko samo odslikava razpolo­
ženje okoli sebe.
Povedal vam bom primer ..Kolegi zunaj, ki so 
hoteli delati umetnost na tak način, so zbob­
nali skupaj ljudi, prinesli prašička, ga zaklali, 
kri je tekla po tleh, in to so počeli sadistično, 
tako da bi lahko to primerjal z vojnim časom, 
ko se človeštvo spozabi in dela take stvari 
z ljudmi.
Posamičnega primera ne morete posploše­
vati.

V tem smislu se je pač delalo.

Vzemite Francisa Bacona; zelo lep je, če­
prav ...

Ne bi govoril o Baconu, ampak o stvareh, ki 
so bile npr. v Kasslu, kjer so rekli, da je 
umetnost, če nekje v Ameriki sestrelijo leta­
lo, nalašč, da pade in se razbije, potem pa 
temu rečejo umetnost. In potem vsi ploskajo. 
Skratka, v Ameriki letalo strmoglavi, tu 
v Nemčiji pa se ploska. Hočem reči, da je 
absurdno pripraviti ljudi do absurda, tako 
daleč, da ničesar več ni, oni pa potem pokle­
knejo, padejo na obraz in so high.

V bistvu ste militantni; ne dovoljujete, da 
»cveti sto cvetov«.

Vedno sem za to! Vendar ne za to, da se sto 
cvetov utrga in pohodi in uniči. Nisem mili­
tanten, sploh ne. Nasprotno. Vsa umetnost 
bi mogla živeti. To, kar ni umetnost, pa ne.

Ampak kdo bo razsojal, kaj je umetnost in 
kaj ni?

Veste kaj; vse, kar je uničevalno, je umet­
nost uničevanja, ne pa umetnost človeka. Vsi 
vemo, da se človek skuša razvijati, napraviti 
nekaj več, kot je bilo prej. Tisti, ki začne 
vojno, da pobija ljudi, ni umetnik, pa naj se 
za to še tako razglaša. To ni umetnost, to je 
naslajanje, ki ga povzroči bolna duševnost ali 
duševnost, ki se odvrača od tistega, kar je za 
človeško raso pozitivno.

Pisav čopiča je seveda toliko, kolikor je sli­
karjev. Tako lahko vsak, če slika po svoje, 
pove karkoli. Seveda pa slikarje tudi »produ­
cirajo«. V to ali ono ime se investira veliko 
denarja in potem mora vsak muzej na svetu 
imeti po dve taki sliki. Ljudje pa debelo 
gledajo: to da je umetnost? In ker se to tako

povedati,« pove Bezerra.

Predsednik Associagao dos moradores, zdru­
ženja državljanov, nas je sprejel ob vznožju 
griča in najprej poskrbel, da so pravi gospo­
darji griča, bicheiros, gospodarji ilegalne lo­
terije, zvedeli za naš obisk. Novica o Bezer- 
rovem prihodu se je hitro razširila. »He, Be­
zerra, tudo bom?« Spoštujejo svojega depu- 
tada, poslanca, ki jim je s svojimi sambami 
priskrbel pozornost družbe, v kateri sicer ne 
bi prišli do besede. Vendar pa velikega 
zvezdnika ne častijo preveč. Namesto tega ga 
trepljajo po ramah in vsevprek blebetajo. 
»Čas je že bil, da si se oglasil!«

V tesnih uličicah kljuvajo kokoši pred trgovi­
nami z živili zadnja zrna. Preveč vnet prebi­
valec griča mu opere avto. Otroci sedijo na 
betonskih stopnicah, kadijo marihuano in 
prodajajo loterijske srečke. Drugi prepoteni 
vlečejo navzgor težke vreče cementa, tja, 
kjer koče kar naprej jemljejo prostor gozdu. 
Sekanje dreves je sicer prepovedano, vendar 
pa imajo upanja polni prišleki iz notranjosti 
dežele le malo občutka za sentimentalnosti 
varuhov narave.
Bezerra se smehlja in pozira za spominsko 
fotografijo. »Sem nepismen, vendar natanč­
no vem, da pravi malandros ne živijo tukaj, 
ampak spodaj v mestu.« V faveli razlikujejo 
med pravim kriminalom in contraven^oes, 
majhnimi prekrški. Tako vsaj misli šef iger na 
srečo Luiz Carlos Batista, ki s strogim reži­
mom skrbi za to, da mu policija ne dela težav 
in da si ne upa priti na grič. Batista uživa 
spoštovanje. Tudi zato, ker del svojih bogatih 
dohodkov podari časopisu, nogometnemu 
moštvu in deskarski ekipi.
Častna beseda, obiskovalcem se ne bo nič

O, veliko jih skrijem
ku pomagati premostiti diskrepanco med no­
tranjim redom (ki ga moraš imeti, če hočeš, 
da si srečen in da osrečuješ druge) in zuna­
njostjo ter njegovim okoljem. Umetnik (sli­
kar) mora človeku pomagati, da pride v rav­
notežje. Če slika tega ne doseže, človeku ne 
pomaga, svojo izpovednost zgreši. Tako na­
logo je nekoč pri nas opravil Prešeren; s tako 
malo besedami je tako ogromno povedal in 
tako čudovito izrazil tisto, kar so vsi čutili 
(čutimo še danes), pa tega nihče ni znal izra­
ziti.

Zdaj grem na grdost. Moderna umetnost 60. 
let in pozneje je vedno iskala destruktivnost.

Nekaj osnovnih podatkov: pred 60 leti rojen na Bledu, končal 
likovno akademijo najprej v Ljubljani, potem še v Miinchnu. 
Slikarsko ime si je pridobil prej v tujini (Nemčija, Italija) kot 
doma. Je eden od.idejnih očetov t.i. fragmentizma. Oblakov 

najpogostejši motiv: Kras. Njegov moto: slikar (umetnik) mora 
pomagati človeku. Ali je Polde Oblak po svoje militanten 

umetnik? Poglejmo.

propagira, postane moda in potem tisoč mla­
dih slikarjev začne to posnemati.
Morda bi kaj v fej veliki »modni« produkciji 
le preživelo in postalo nesporna umetnina.

Mogoče, tega ne vemo. No, to je tisto, kar 
ste rekli na začetku — izraz časa. Pogosto pa 
izraz časa ostane samo kot simbolika iskanja, 
eksperimentiranja in ima torej samo muzej­
sko vrednost kot dokaz razvoja nečesa. Zal 
pa modni trendi pogosto posrkajo tudi naj­
bolj talentirane slikarje in ti se pridružujejo 
enemu takemu valu za drugim. In če vzameš 
v roko monografijo takega slikarja, se v njej 

. zrcali praktično vsa svetovna umetnost. To je 
izraz časa.

Je tega veliko tudi pri nas?

Tako je kot drugje. Najbolj talentirani najhi­
treje razumejo pisavo tistega, ki je zunaj 
ustvaril nekaj novega ali modnega, in si to 
najhitreje prisvojijo.

Če se enkrat prepustiš krogu takega posnema­
nja, najbrž ne prideš več iz njega?

Ne. Kdor ima talent, laže najde svojo lastno 
pisavo. Toda to je strašno utrudljivo, čeprav 
edino produktivno. Tudi meni je veliko laže 
napraviti sliko v naravi kot pa izdelati frag- 
mentistično sliko, zraven katere se moram 
potiti cele mesece.

Vsaka vaša posamična slika ni namenjena 
kasnejši fragmentični celoti?

Slikar vedno dela skice 'in nabira material, ko 
ima to skupaj, pa dela iz tega naprej.

Nekatere stvari pa ostanejo samo skice?

Veliko. Imam vsaj 50 fragmentističnih slik, ki 
sem jih naredil do polovice, potem pa ni šlo 
naprej. Potem jih postavim v kot in začnem 
novo.

Kaj pa če je posamična slika, namenjena 
večji celoti, tako dobra, da vam je žal, da bi 
jo vkomponirali v nekaj širšega?

Saj to potem naredim... vzamem nekaj ven 
in iz tega naredim novo sliko. Ampak najbo­

lje je, da ostaneš pri sliki od začetne ideje do 
konca, potem pa začneš drugo sliko.

V slikanju uživate?

Ja.

Psihično in fizično?

Užitek je pogosto pokvarjen, ker sem invalid 
in me tudi noga tako boli, da včasih po tri 
tedne ne morem stopiti nanjo. Takrat ležim 
doma in razmišljam in takrat stvari zorijo.

Veliko slikate v naravi?
Če mi zdravje dopušča. To mi je zelo ljubo, 
to je najlepše.

Potem pa stvari »prebavite« in jih v ateljeju 
spravite na platno?
Ja. Bil pa je čas, ko celih deset let nisem šel 
ven. Deset let sem delal samo v ateljeju in iz 
fantazije.

Potem pa se je bilo treba vrniti v naravo in 
napolniti akumulator?
Ja. In potem je spet kar zavrelo iz mene; prej 
pa mi je bilo vse skupaj že zoprno. Po moje je 
to pravi način: nekaj časa narava in impulzi 
od zunaj, v ateljeju pa potem to mirno in brez 
impulzov predelati; in to ciklično ponavljati.

Čisto zadnji stadij slikarskega procesa je sli­
kanje samo. In tu te mora »roka ubogati«.

To je po svoje zadnji problem, ki pa je spet 
tako pomemben, da ti včasih vzame ogromno 
časa.

Se vam je že zgodilo, da ste imeli problem 
jasno v glavi, premlet, izdelava pa vam ni
šla?
Tudi to. Včasih roka ne uboga, ne vem, kaj je 
to. Tu sem bil ranjen (pokaže roko), živci so 
bili presekani, tako da imam tri prste, s kate­
rimi največ delam, »gluhe«. Živa sta samo ta 
dva, s katerima skoraj ne morem delati. Ko 
se je zgodila nesreča, je bilo vse čisto mrtvo. 
Potem je počasi oživljalo. Zdaj je minilo de­
set let od takrat, ko je bilo spet živo; in živo 
je vedno manj, vedno manj. Tako da moram

imeti zdaj vse v glavi še toliko bolj čisto, da 
potem roka, tudi če ne deluje, to nekako 
spravi skozi.

Vas je zato kaj strah?

Me je. A me tolaži to, da je več slikarjev 
izgubilo roke, obe, pa so dali čopič v zobe in 
slikali; ali z nogo. In tako si mislim: no, na 
koncu koncev mi ostane še to.
Koliko je slika plod naključnosti? Začnete 
kdaj sliko z jasno predstavo, potem pa pride 
ven nekaj čisto tretjega?

Ne samo slikarstvo, celo moje življenje je 
tako. Če pogledam nazaj in navežem vsa 
naključja, ki so me spremljala, se mi včasih 
vse skupaj zazdi kot coprnija, kot da bi me 
bilo nekaj vodilo. Kot da bi me bila vodila 
neka druga inteligenca. Veliko stvari sem 
hotel čisto drugače speljati, pa me je vedno 
vse vleklo stran od njih. tako da sem pravza­
prav pogorel. Toda ravno to, da mi tisto, kar 
sem hotel, ni uspelo, je tista sreča, da sem 
prišel do tega. pri čemer sem. Eni pravijo, da 
te nekaj vodi, drugi pravijo, da vodiš samega 
sebe. Ne vem.

Po koliko prodajate svoje slike?

O tem ne bi govoril.

“Zakaj ne?

Veste, zakaj?! Največ prodajam grafike, ker 
so pač ljudem dosegljive. Sliko delam 4 ali 
6 tednov in jo dam iz rok šele, ko sem z njo 
zadovoljen. Zdaj pa zračunajte, koliko me za 

.mesec in pol stane samo atelje! Cena kva­
dratnega metra zanj je v Ljubljani vsaj taka 
kot za stanovanje. In mesec in po; moram 
imeti barve, imeti moram zakurjeno, imeti 
moram vsaj za kruh in mleko. In vse to 
skupaj se nabere. Enkrat sem izračunal, da 
me slika v povprečju stane kakih 1000 mark, 
pri čemer nisem niti enkrat šel na sok. To so 
samo stroški.

Še vedno ne vem, zakaj nočete povedati, 
koliko stanejo vaše slike.

Ker bo potem vsakdo rekel: ja, ta pa ogrom­
no zasluži, če toliko zahteva.

Ali lahko živite od slikarstva?

Prebijam se. Imam pa tudi ženo, ki mi po­
maga.

Kje pa največ prodajate?

Povsod po malem. V Sloveniji, Nemčiji, Ita­
liji.. .

Imate tnanagerja?

Ne, sam svoj manager sem. Če si slikar, 
moraš spadati v to ali ono modno smer, sicer 
boš težko prodajal, kajti v umetnostni trgovi­

Po/de Oblak, Večerno razpoloženje, 1976
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ni se vsi specializirajo — na novo podobo, 
realizem itd. Nihče ni splošen. Ta trgovina se 
začenja specializirati tudi že pri nas. In ker ni 
še nihče specializiran za fragmentistično sli­
karijo, nimam vstopa nikjer. No, tu v Slove­
niji še obstajajo »splošne« trgovine.

In zakaj se ne bi — recimo zaradi zaslužka 
— deloma specializirali in se polovično ukvar­
jali npr. z novo podobo ali čim modnim?

To bi bilo tako, kot če bi bila skupaj moški in 
ženska, oba revna. Ona bi njemu rada poma­
gala, da ne bi tako trpel, in bi enkrat naredila 
ljubezen za denar z nekom drugim in s tem 
malo svojemu moškemu pomagala. Bi mu 
res? S slikarjem bi bilo enako. Tako da ne bi 
to nič pomagalo; samo duševno bi se »zaklal« 
in izgubil vero vase in potem bi v kakem 
slabem trenutku skočil pod vlak. In bilo bi 
konec.

Nekdo, ki naj bi se na to spoznal, mi je 
prišepnil, da pri slovenskih likovnih kritikih 
niste posebno v čislih.

Doslej imam same dobre kritike, kajti tistim 
kritikom, ki moje slikarije ne marajo, sem 
prepovedal, da bi pisali o meni.

Tega ne morete prepovedati, saj ste splošna 
last.

Piše res lahko vsak, če hoče. Toda nekemu 
umetnostnemu kritiku sem čisto jasno rekel: 
ne želim, da prideš na mojo razstavo, da pišeš 
o mojih slikah. Ne želim!

In vas je ubogal?

Ubogal, in od takrat sva prijatelja.

In zakaj ste mu prepovedali?

Do konflikta je prišlo po njegovi zelo površni 
oceni.

Ali torej dovolite ocenjevanje vaših slik sa­
mo kritikom, ki vas hvalijo?
Ne, vsem, o katerih mislim, da so v redu.

Druge pa prepoveste ... Če bi tako ravnali vsi 
umetniki, bi umetnostna kritika izumrla.

Najprej mi povejte, kateri umetnostni kritik 
me ne ceni, potem pa vam bom odgovoril.

Ne znam vam povedati.

No dobro, potem pa ne bi več rad odgovarjal 
na ta vprašanja . . . Kajti ta kritik ni videi 
nobene moje slike, ni videl mene, vendar gre 
in napiše v Delu, zakaj da se o meni toliko 
piše, saj sem čisto nepomemben. Od njega 
ste dobili to informacijo, drugje je niste 
mogli.

Je vpliven?

Tako vpliven, daje pisal Delu. Ampak jaz ga 
nimam za resnega, saj je nekoč vzel sekiro in 
razbil svoje stanovanje. Potem so ga morali 
odpeljati na zdravljenje.

Morda je bil v stiski.

Verjetno je bil v stiski že takrat, ko je pisal 
slabo pismo. Takrat je mene našel, obdelati 
me je hotel s peresom, svoje stanovanje pa je 
obdelal s sekiro. In takih ljudi ne jemljem 
resno in jih nimam za pristojne, da ocenjujejo 
slovensko umetnost. Jaz se svojim delom kot 
invalid trudim od svojega 18. leta naprej in 
delam od 12 do 14 ur na dan. se trudim in 
mučim. Vse vzamem nase, kar je treba. Vse­
mu se odpovem, ženskam, zakonu, vsemu, 
ker mi je slikarstvo bolj važno. Samo za eno 
reč delam. Nisem slikal in delal zato. da bi 
ime imel, ampak da bi mi slike uspele, da bi 
nekaj povedal. Ta, ki je to delal in pisal, pa je 
to počel zato, da si je ime delal in se produci­
ral. Povrh pa za to uporablja še denar sloven­
skih davkoplačevalcev. Tak zame ni merilo 
za slovensko umetnost. To je moja zadnja 
beseda o tem.

Dopuščate vsaj načeloma možnost, da kak 
kritik, ki o vas nima pozitivnega mnenja, 
nekaj ve in ima nekaj »okusa«?

Vsi kritiki, ki so v zadnjih 30 letih bistveno 
vplivali na razvoj naše umetnosti, poznajo 
moje stvari in nihče med njimi ni rekel o njih 
nič izrazito negativnega. Nihče.

Ste napravili kako sliko, ki je ne bi prodali? 

O, veliko je takih, ki jih skrijem.

In ne pridejo v poštev za prodajo?
Ne.

Če do popolnosti obvladaš svojo obrt — ali ni 
potem tako, da lahko vsako svojo sliko zve­
sto ponoviš?

O ja, tudi to znam.

Potem pač tisto sliko, ki ni naprodaj, prodaš, 
in naslikaš še eno zase. Ali pa zadržiš prvo, 
naslikaš »kopijo« in jo prodaš.

Tudi to sem že naredil. Če nočem prodati 
prve. naredim drugo. In zgodilo se je, da mi 
je bila druga še bolj všeč in tako sem prodal 
šele . . . četrto.

Janko Lorenci

zgodilo. In tukajšnja bančna podružnica je 
ena redkih v mestu, ki je še niso oropali. 
Zaradi pospešene urbanizacije in ker lesene 
koče čedalje bolj zamenjujejo opečnate, je
postala Roijinha skoraj normalna mestna če­
trt, varnejša kot Copacabana, kjer cestni ro­
parji za vsakim vogalom prežijo na plen.

Nekaj dni za tem pa je O Globo, največji 
dnevnik v Riu, poročal, da je bilo celo na 
praznik svetega rešnjega telesa zabodenih in 
ustreljenih dvaindvajset prebivalcev metro­
pole. Za sanje o sosedski idili sredi revščine 
v večini drugih favel ni prostora. Rivalske 
mamilske tolpe se z orožjem borijo za delež 
na trgu kokaina in marihuane.

V nekaterih predmestjih na severu Ria je 
mirneje. Tam je manj ljudi, ki morajo na 
ozkem prostoru shajati drug z drugim, in zato 
je manj nasilja. Vendar pa je življenje v mest­
nem predelu Ramos žalostno in le samba 
prinese ob sobotah na majhnih dvoriščih ne­
kaj spremembe. Odkar pomnijo, člani Caci- 
que de Ramos vsak teden prirejajo pagode 
ob pivu, fižolu in mesu. Glasbeniki čepijo 
s svojimi bobni, pandeiri, banji in cavaquin- 
hi, majhnimi godali, okoli lesene mize in 
glasba se mehko in melodično zliva na uma­
zan asfalt. Otroci si krajšajo čas z žoganjem, 
odrasli pa plešejo. Prebivalci Ria te zabave 
imenujejo pagode.

Beth Carvalho, ki je danes priljubljena pevka 
sambe, je prvotno sambo odkrila pred pet­
najstimi leti in z ljudskimi glasbeniki posnela 
ploščo. Takrat je nekdanja folklora postala 
stalna sestavina brazilske pop glasbe. Beth 
Carvalho, prepričana socialistka in občudo­
valka Fidela Castra, je premožna ženska. 
Kljub temu pa še vedno ve, kam sodi: »Sam­

ba je neke vrste kulturni upor črncev in reve­
žev Ria.«

Blag upor. Kljub Bezerrovim robatim besedi­
lom, političnim ambicijam Beth Caralho ali 
salvadorskim bobnom, zakoreninjenim 
v afriški zavesti, se glasbeni upor v Braziliji 
skriva za mirnim in zagonetno veselim blago- 
glasjem. Celo prva brazilska pop revolucija je 
potekala izredno mirno. Takrat, ob koncu 
petdesetih let, ko je bila rojena bossa nova, 
sta Brazilija in z njo njen predsednik Jusceli- 
no Kubitschek sanjala o prihodnosti sodobne 
industrijske države. Novo glavno mesto Bra- 
silia naj bi bilo znamenje te nove države, 
intelektualci v Ipanemi in Copacabani so 
komponirali spremljavo evforije tistih dni, ki 
je verjela v napredek. Poliritmično sambo so 
skrčili na osnovni ritem in jo pomešali z ame­
riškim cool jazzom. Svetu so hoteli dokazati, 
na kako visoki kulturni ravni se giblje tako 
imenovani tretji svet, in prikazati blaginjo 
ljudi v deželi sonca in morja. Joao Gilberto je 

. najrajši pel o lepih dekletih, modrih valovih 
in, redkeje, o neizpolnjeni ljubezni. Leta 
1964, pet let po nastanku bossa nove, pa je 
bilo sanj konec. Vojska si je prigrabila vso 
oblast. Dežela je sicer doživela gospodarski 
čudež in bila je že dejansko za petami velikih 
industrijskih držav, vendar pa je od naglega 
vzpona imel dobiček le beli sloj. Revni so 
ostali revni in študenti so odšli na ulico. 
Odgovor režima je bil nedvoumen: cenzura 
časopisov, kritike pa so zaprli in mučili.

Časi torej niso bili ugodni za umetnost. 
Vendar pa je brazilska glasba preživela kot 
glasnik tlačenih in kot barometer razpolože­
nja mlade generacije v deželi obnove. Izho­
dišče. ie bilo Salvador. Tam sta dva mlada

študenta začrtala svoj drzni koncept tropicali-
sma. Represivni ozkosti sta Caetano Veloso 
in Gilberto Gil nasproti postavila glasbeni 
univerzalizem, ki deluje še danes.

Hotela sta vse, zmešala sta tradicionalno 
glasbo, kakršna sta samba ali forro, hitro 
glasbo, podobno polki, s harmoniko, trian­
glom in basovskim bobnom iz obubožanega 
podeželskega severovzhoda, z bosso novo in 
vsem, kar jima je še prišlo na uho: z ritmi 
njune domovine in Karibov, mehiškim bole­
rom, argentinskim tangom, portugalskim fa- 
dom, ameriškim jazzom, Beatli, Rolling Sto- 
nesi in Jimijem Hendrixom. Folklora se je 
pomešala z električnimi kitarami, ironija sla­
bega okusa z ljubeznijo do domovine. Nikdar 
pa ta glasba ni bila zares glasna in agresivna. 
Tudi besedila se prej poetično kot pa provo­
kativno ukvarjajo s političnimi razmerami. 
Cenzura je namreč zatrla vsak javni protest.

Brazilska mladina pa je seveda razumela je­
zik tropicalisma in zato so se oblastniki bali 
blagih upornikov in njihovih lepih pesmi. Ko 
se je potem vojaški režim spravil nad opozici­
jo, sta tudi Caetano in Gilberto postala žrtvi 
čistk. Po več mesecih ječe sta morala leta 
1969 v izgnanstvo v London. Šele po treh 
letih sta se vrnila. Toda cenzura je še naprej 
divjala.

Še leta 1975 se je režim bal svojih pesnikov. 
Milton Nascimento, ki je zdaj svetovno znan 
glasbenik in pevec nekje med jazzom in po­
pom, je moral takrat kot po navadi svojo 
novo ploščo predvajati cenzorjem. Delo je 
imelo naslov Milagre dos Peixes in v sebi je 
imelo toliko eksplozivne moči, da nobeno 
besedilo ni dobilo odobritve stroge komisije.

Nascimento se je odločil, da bo vse besede
nadomestil z la-la-la in aj-aj-aj. Joda tudi 
v tem so kulturni strokovnjaki vojaškega reži­
ma videli politični potencial in to povsem 
upravičeno. Od takrat mednarodno glasbeno 
prizorišče ceni izrazno moč Miltonovega 
glasu.

Kljub takšnemu priznanju pa zunaj dežele 
niso opazili razcveta brazilskega popa. To je 
delo režima. Več kot dvajset let po tem je 
bilo veliko storejnega in kljub temu se je 
malo spremenilo. Abertura, počasna demo­
kratizacija, ki jo je v tek spravil vojaški re­
žim, je formalno končana in na čelu nove 
Brazilije stoji Fernando Collor de Mello, dru­
gi svobodno izvoljeni predsednik. Vendar pa 
demokracija še vedno ni uresničena. Koru­
pcija in nepotizem vladata v deželi in tudi 
politične kulture še ni dosti, saj se parlamen­
tarci v Brasilii obkladajo s »kurbami« in s »tr­
govci z mamili«. Gospodarske težave pa še 
vedno niso omiljene, inflacija se je zaradi 
drastičnih ukrepov (zamrznitve vseh bančnih 
računov) sicer zmanjšala, revščina in brezpo­
selnost pa sta ostali. Oskrba in čistoča sta še 
slabši kot prej. Država je odpovedala in zdaj 
grozi še kolera.

Popularna brazilska glasba je prinesla demo­
kratizacijo umetniške svobode. Vendar pa ji 
zdaj manjka jasnega sovražnika. To ji je vzelo 
moč. Namesto evforične alegrie zdaj prevla­
duje tristeza in stari junaki pop generacije iz 
šestdesetih let. Njihovi priljubljenosti to 
sploh ne škoduje.

Tako se iz bogatih predmestij Ria zgrinjajo 
bohemi in mladina, uspešni intelektualci in 
gverilski borci v velikansko gledališče Impe-
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opotajoči in stokajoči stroji proiz- 
I vajajo umetelno življenje objek­
tov, vključenih v projekt Nena­
ravna telesa, s katerim se avtor 
ukvarja s temo »day after«, skrat­

ka postkatastrofično pokrajino, po kateri lo­
mastijo grozljive prikazni — torzi teles, ki so 
oživljeni s komprimiranim zrakom in različni­
mi pogonskimi mehanizmi. Gre za mehanič­
ne prikazni iz skupkov nog, pravzaprav hlač 
iz čevljev, ki plapolajo-plešejo v ritmu, po­
tem ostanke gornjih delov, v srajce obleče­
nih, vendar gibljivih teles, v krogu se vrti 
vreteno iz šestih parov človeških nog, potem 
na tleh, med nogami iznenada oživijo različni 
kovinski plazilci, predvsem kače, pa tudi po­
samezni ogromni rilci predzgodovinskih »za­
vrov«, ki se zvijajo in požirajo zelenje. Rilci 
so recimo sestavljeni iz teleskopsko poveza­
nih kovinskih veder, v igri pogona teh stvo­
rov pa so tudi škripčevja, komprimirani zrak 
in tudi kak madmaxovski preživeli bojevnik, 
ki sledi tem pošastim, se do vratu zakoplje 
v pobočje, kriči in opazuje, kako ta mehanič­
ni bestiarij včasih povsem nepredvideno uide 
nadzoru mojstra Jimna Whitinga.

Nenaravna telesa stokajo, ropotajo in grozijo 
v kar prostorni areni (kakih 150x150 m) 
s strmim pobočjem v ozadju, kjer se ves čas 
v poraščenem skalovju nekaj dogaja; zarjave­
li skeleti se napihujejo in stegujejo, plešejo in 
napadajo, škripci cvilijo, zrak se stiska in 
uhaja izza čudnih mehurjev... Ni kaj, ogled 
W’nitingove instalacije je bil dogodek, tempi­
ran na temo letošnje Ars electronice, pa tudi 
svojevrsten hommage pred nekaj tedni umr­
lemu švicarskemu »strojnemu kiparju« Jeanu 
Tinguelyju, ki je v 70. letih oblikoval vrsto 
inventivnih kinetičnih instalacij, celo take, ki 
so se razstavljale same. Srečanje s Tinguely- 
jevimi deli me vedno razveseli, ker v koncep­
tu in tudi realizaciji njegovih mobilov odkri­
vam humor in satiro, nič ni tako zares, kot bi 
si kdo mislil... te sproščenosti pa Whitingu, 
ki nedvomno oblikuje v Tinguelyjevi tradici­
ji, vendarle manjka pri njegovih objektih 
»katastrofaličnih bitij«. Sicer pa je to sploh 
problem večine del, postavljenih na Ars elec- 
tronici: vse je preresno, kot bi šlo na nož, 
umetniška raba tehnologij pa je zanimiva ta­
krat, kadar se zaveda svoje aposteriornosti in 
zato vsaj malo zabava z nonšalantnostjo in 
ironijo.
Nekakšni esesovski pazniki so na linški 
Glavni trg prignali vreščeča in napadalna bit­
ja, nekakšne alpske jetije, ki so iznenada 
vdrli v Srednjo Evropo. Te čudne kreature so 
pošteno prestrašile upokojence in otroke na 
prizorišču in mir se je v to obdonavsko mesto 
naselil šele, ko so jih pazniki polovili in spra­
vili v kletko. Približno to dogajanje je vsebina 
eksperimentalne predstave Squames, s kate­
ro je gostovalo francosko gledališče Kumulus 
(urbani teater Barthelemyja Bomparda). Po- 
int te igre je opozarjanje na grozljive posledi­
ce nenadzorovanih genetskih eksperimentov, 
kajti v znanstvenih krogih se je uveljavilo 
prepričanje, da so ta čudna hominidna bitja 
produkt kiksov v genetskih laboratorijih.

Bodo samo malo zakinkali ali Da kar Dadli 
v globok spanec in se ne bodo prebudili do
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Postbiološko življenje strojev
konca predavanj? To sem pomislil, ko sem 
med tremi predavanji, ki kot prispevek teori­
je tudi sodijo v koncept Ars electronice, opa­
zoval nekaj poslušalcev, kako jih daje spa­
nec. Seveda jih je treba razumeti, kajti ta 
festival ima zares zavidanja vredno gostoto 
dogodkov. Običajno v Linzu sicer pripravijo 
obsežen simpozij (lani recimo o virtualni res­
ničnost), letos pa so to kompenzirali s preda­
vanji Raymonda Bellouija (F) o spolu stro­
jev, Kristine Stiles (ZDA) o destruktivni 
umetnosti in Hansa Moravca (ZDA) o uni­
verzalnem robotu. Bellour se je ob citiranju 
romana Villiera de LTsla Adama Eva pri­
hodnosti (1886) ukvarjal s spolnostjo strojev 
kot nadvse nenavadno, vendar relevantno 
temo, kajti »machine celibataire« je zgodo­
vinski koncept, zato se lahko vprašamo, ali 
so stroji danes spolno nevtralni ali pa seksu- 
alizirani na poseben način, ki je onstran obi­
čajnega koncepta spolne razlike.

Kristine Stiles je tipična sodobna ameriška 
intelektualka, to pomeni,da brez kakršnega­
koli zadržka miksa vse mogoče in nemogoče 
teoretske obrazce in umetniške prakse, od 
Lyotarda in Virilia prek Derridaja do Gusta­
va Metzgerja in Yoko Ono. Destruktivno 
umetnost razume kot govorico tistih, ki so 
preživeli, kajti videti je, da v sedanjem času 
že lahko govorimo o katastrofah, ki so za 
nami, vendar nas opredeljujejo. Destruktiv­
na, predvsem na sodoben, tudi multimedi- 
alen izraz vezana umetnost je etični odgovor 
na človeško stisko in kaže na bolečino telesa, 
strah duha, epistemologijo tehnologije, izgu­
bo posameznikove integritete, zadrege pri 
ekološki soodgovornosti in nasilje, ki sprem­
lja odnose med spoloma. Človeško telo rabi 
pri tem kot »tekst preživetja« in ima funkcijo 
preseganja nasprotja med, po njenih bese­
dah, techne in logia.

Kot zadnji predavatelj je nastopil Hans P. 
Moravec in kar precej poslušalcev se je zbu­
dilo ob njegovem predavanju o univerzalnem 
robotu. So dosedanji, poznani roboti le ne­
kakšni idioti? Mislim, da lahko na podlagi 
Moravčevih trditvev pozitivno odgovorimo 
na to vprašanje, kajti komaj kaj znajo, okor­
no ponavljajo le rutinske operacije in tudi 
najboljši med njimi opazno zamujajo pri delu 
in orientaciji v okolju za človekom, ki bi se 
lotil njihovih opravil. Do sedaj so opravili le 
razvojno pot do amebe do insekta, vendar pa 
bodo po letu 2050 dosegli raven človeka, je 
prepričan Moravec; takrat bodo postali pravi 
otroci uma in z njimi bomo zraščeni celo tako, 
■da bodo njihovi mehanični in elektronski deli 
integrirani v naše telo. Pred to fazo pa bo 
razvoj robotov šel prek stopnje t.i. ljudskega 
robota, ki bo na umski stopnji miši, sledili 
bodo učeči se roboti (v obdobju 2010-2020),

Ropotanje, šumi, škripanje, piš napihovanja, trušč kotaljenja po 
bregu navzgor, cviljenje slabo namazanih pogonskih elementov, 

stokanje v teater vključenih strojev . . . Nenavaden teater, 
performance in razstava instalacije kakih 100 mobilnih objektov iz, 

recimo, družine Terminatorja, je projekt angleškega, v Parizu 
1951. leta rojenega umetnika Jima Whitinga, ki je v Linz 

pripeljal dva kamiona ropotije in ob prizorišče svoje instalacije 
postavil tudi pravcato mehanično delavnico.

ki bodo dosegli stopnjo psa ali mačke, potem 
roboti, ki se bodo orientirali po slikah in se 
na podlagi svojih poskusov, recimo odpiranja 
vrat, znali odločiti za najboljšo varianto in jo 
potlej redno uporabljati.

Te zanimive futuristične spekulacije me niso 
kaj dosti zanimale, zame je bila v njegovem 
predavanju pomembna predvsem hipoteza in 
razlaga, zakaj dosedaj tolikšne težave z robo­
ti. Moravec namreč opozarja na nekaj, česar 
se vsi premalo zavedamo, namreč da sedanji 
stroji za reševanje računskih operacij in logič­
nih problemov, torej računalniki, z zavidlji­
vim uspehom opravljajo naloge, medtem ko 
so roboti pri svojem osvajanju prostora še 
vedno neskončno togi, štorasti. (Mimogrede, 
najboljši računalniki že igrajo šah na ravni 
200 vodilnih velemojstrov.) Videti je, da je 
mišljenje (vsaj tisto, ki ga je mogoče formali­
zirati) veliko lažje od zaznave in delovanja.

Tega dejstva se vsi premalo zavedamo in 
premalo cenimo te svoje sposobnosti, morda 
zato, ker so zaznavanja in gibanja v fizičnem 
svetu sposobna tudi druga živa bitja. Dejan­
sko pa je bilo človekovo preživetje sto milijo­
nov let odvisno predvsem od tega, da je 
obvladal zaznavanje in gibanje v okolju, 
medtem ko je njegova veščina racionalnega 
mišljenja (za reševanja logičnih problemov, 
igranje šaha. . .) pridobljena v sto tisoč letih, 
torej je tisočkrat mlajša.

Stroji znajo z zavidljivo zmogljivostjo obdelo­
vati podatke, roboti pa se pri svojem obnaša­
nju in delovanju učijo šele prvih črk abecede. 
Problem je namreč »navigacija«, vizualna lo­
kalizacija objektov in načrtovanje in pospeše­
vanje robotovih »okončin«, kajti ne smemo 
pozabiti, da bi računalniški »vizijski« sistem, 
ki bi robotom omogočil videnje, potreboval 
kar milijardo računskih operacij v sekundi, 
da bi dosegel zmogljivost očesne mrežnice. 
To pa je zmogljivost sedaj v svetu vodilnega

rator, sedejo s steklenicami viskija za pogr­
njene mize in prisluhnejo svojemu pesniške­
mu junaku Caetanu Velosu, začetniku tropi- 
calisma, danes enemu največjih intelektual­
cev v deželi. In vsi mrmraje pojejo stare 
pesmi iz bojevniških dni in se pogreznejo 
v Caetanovo resnost. Nastopa v glavnem s ki­
taristom in blago udarjajočimi bobnarji. Poje 
tiho, žalostno in obupano. Za svoje občudo­
valce je Bob Dylan in John Lennon v eni 
osebi.
Tudi stari kamerad Gilberto Gil, ki seje tako
kot Caetano rodil leta 1942, je že osivel. 
»Precej star sem že in nemoderen,« se smeh­
lja. »Moji časi so minili in tudi to je dobro.« 
iz svojega dvonadstropnega stanovanja na 
obali Salvadorja pogleduje na mirni Atlantik. 
Glasba že dolgo ni več v središču njegovega 
življenja. Leta 1988 se mu je ponesrečil na­
skok na župansko mesto. Danes zastopa zele­
ne v mestnem svetu Salvadorja in predseduje 
komisiji za okolje. Hkrati pa deluje pri obli­
kovanju državne ekološke politike in s svojim 
mednarodnim slovesom glasbenika tudi na 
zunaj predstavlja Brazilijo kot deželo, ki do­
bro skrbi za svoje okolje. »Kariera glasbeni­
ka zame ni več tako pomembna,« pojasnjuje 
svoj korak v politiko. »Prej smo imeli obču­
tek, da lahko sodelujemo pri spreminjanju 
družbe, danes pa glasbeniki vemo, da je to 
proces, ki poteka tudi brez nas. Brazilija ima 
danes več prebivalcev, je revnejša kot v šest­
desetih letih in na vseh političnih in duhovnih 
področjih popolnoma neorganizirana, posle­
dica tega pa je, da smo izgubili svojo identite­
to. Zato sem se odločil, da vstopim v poli­
tiko.«
Vendar pa mu tudi položaj v mestnem svetu 
ni v zadovoljstvo. Njegov mandat bo trajal še

dve leti. In potem? Gilberto Gil je utrujen. 
Malce bo odnehal, saj potrebuje čas za pre­
mislek. Lani mu je v prometm nesreči umrl 
sin, pred nekaj meseci mu je umrl oče. V bre­
me mu je, da ga brazilski črnci in mulati 
slavijo kot brazilskega Boba Marleya. Seveda 
še vedno tu in tam prime za kitaro in posna­
me novo ploščo. »Brazilska glasba,« pravi 
Gil, »je manifestacija vizije, ideje našega bi­
vanja in slabih stvari v življenju, drugih di­
menzij v veri in politiki. V Evropi pa je 
glasba pogosto le estetska zadeva.«

Pred vhodom v nebotičnik, kjer prebiva Gil­
berto Gil, naznanjajo plakati koncert norve­
ške pop skupine A—ha. Kulturni doeodek 
tedna. Odkar se je vojaški režim pred deset­
letjem začel umikati, takšni koncerti niso več 
redkost. Brazilija je zdaj na seznamih turnej 
velikih mednarodnih rockovskih skupin. De­
želo je osvojil glasbeni imperializem in celo 
ameriška televizijska mreža MTV je tukaj 
odprla svojo podružnico. Madonna in Prince 
švigata po televizijskem ekranu, pa tudi bra­
zilski dvojniki mednarodnih rockovskih sme­
ri, kot na primer Legaio Urbana ali Os Para- 
lamas do Sucesso. Prave brazilske glasbe hi­
hitajoči se moderatorji brazilske MTV ne 
predstavljajo.

Vendar pa Musiča Popular Brasileira živi 
tudi brez televizije. Brazilci namreč negujejo 
svojo preteklost, tako politično kot glasbeno. 
Najsi gre za bosso novo ali forro, glasbene 
tradicije ne opuščajo tako zlahka, pa tudi 
prvotna brazilska pop glasba ima še naprej 
nove zvezde.

Ena takšnih je mlada Marisa Monte. Njena 
ritmična balada s sladkim zvokom majhne 
kitare cavaquinho se kljub premoči rocka

vsak dan oglaša iz radijskih aparatov v Riu. 
»Diktatura je za sabo pustila veliko prazni­
no,« pravi lepa enaindvajsetletna pevka, ki je 
s svojimi temnimi očmi in lasmi izpolnitev 
brazilskega lepotnega ideala. »Mladina je bi­
la dolgo odrezana od tega, kar se je dogajalo 
v svetu in mora še veliko postoriti.« Zdaj bo 
izšla njena druga plošča in turneja bo Mariso 
pripeljala tudi v Evropo. Domači trg je na­
mreč že postal preozek, ker so ameriške sku­
pine, na primer Guns’n’Roses, in njihove 
brazilske dvojnice do vrha napolnile police 
v prodajalnih in ker si mnogi Brazilci ne 
morejo privoščiti dragih plošč.
Možnosti za kariero v tujini so dobre. Svet 
popa je odkril novo smer in zvezde iz Južne 
Amerike sprejema z odprtimi rokami. V svoji 
domovini pa zgubljajo tla pod nogami. Malo­
številne plošče skupine Olodum na primer 
v Braziliji, izjema je Salvador, ne gredo 
v prodajo.
Namesto tega pa za sabo pušča sledove roc- 
kovska invazija. Nekaj otročajev v predmest­
jih metropole ima čisto svojo, novo predstavo 
o uporniški rockovski glasbi. Ena najuspeš­
nejših težkometalskih skupin prihaja iz Brazi­
lije. Skupini je ime Sepultura in igra thrash 
metal, eno najbolj surovih zvrsti rockovske 
glasbe. Svojo zadnjo ploščo so po vsem svetu 
prodali v pol milijona primerkih in zapisana 
je na vseh lestvicah uspešnic. Dolgolasi, v čr­
no oblečeni in kruleči pevec Sepulture Max 
Cavalera z brazilsko glasbo ne bo nič opravil, 
preveč mehka je. Poje v angleščini. Za afri­
ške bogove mu ni mar. Za večino Brazilcev 
pa je ta odtujitev sama po sebi razumljiva: 
kdor ne mara sambe, v glavi nekaj nima 
v redu ali pa ima hrome noge.
Zelt Magazin, Hamburg

superračunalnika Cray 2. To Moravčevo pre­
davanje je bilo gotovo aktualno za vse, ki se 
ukvarjajo z umetnostjo in estetiko. Slutnje, 
imaginacija, intuicija, želja in čutna zaznava 
pač uhajajo računalniškim kompjutacijam in 
feeling, značilen za umetnost, je vsaj zdaj 
precej out of control.

Je pa lahko sodobna umetnost tudi na moč 
dolgočasna in trivialna. Paul De Marinis in 
Laetitia Sonami (ZDA) sta v Brucknerjevem 
domu izvajala multimedialni performance 
Gospostvo mehanizacije s sintetičnim gla­
som, glasbo in 500 slikami, dinamično proje- 
ciranimi na različne konce avditorija. Z za­
pleteno avdiotehniko sta sicer na trenutke 
simulirala zanimive stereo učinke, torej arhi­

tekturo zvočne pokrajine, sicer pa je bil to 
precej statični performance s tekstom, ki je 
citiral esej švicarskega arhitekta in zgodovi­
narja Siegfrieda Giediona o obdobju strojev, 
v katerega je stopilo človeštvo. S svojim na­
stopom sta De Marinis in Sonamijeva poka­
zala zelo staromoden odnos do vdora tehnike 
v vsakdanjost, bila patetična in skorajda di­
daktična, tako da je njun nastop treba čim- 
prej pozabiti.

Na Ars electronico včasih pride tudi kaka 
Ibaletna skupina, čeprav le redko tako etabli- 
rana in profesionalna, kot se je zgodilo letos, 
ko je nastopil baletni ansambel ziiriške opere 
z uprizoritvijo besedila sodobne avstrijske pi­
sateljice Elfriede Jelinek Nemirno prebivanje 
(Unruhiges Wohnen). Koncept in koreogra­
fijo je prispeva! Bemd-Roger Bienert, glasbo 
pa Roman Haubenstock-Ramati, kije pisate­
ljičino branje besedila kombiniral tudi z mo­
difikacijo njenega glasu prek sintetizatorja in 
računalnika. Živeti pomeni za Jelinkovo sta­
novati, kajti vse življenje se odigrava doma.

To besedilo je sicer zelo poetična in hkrati 
strašna impresija o ženski in njenem umorje­
nem otroku, tekst o dogodku, ki ga morda ni 
bilo, živi pa kot mora o motnji in nelagodju 
bivanja, recimo; »Zidovi otroka so se podrli 
navznoter. In podirajo se, sem in tja, ljudje. 
Kot bi se izgubili. V notranjost! Siloviteje! 
Siloviteje! Tako navznoter kot navzven: ne­
most. Ni več razlike. Ni več zaklona.«

NI DENARJA ZA KNJIGE

Kmalu same še za
beraško cule

Danes je na Rogli rekreativno, zabavno srečanje. Pa ne za vse, samo za 
slovenske knjižničarje, po dvodnevnem posvetovanju »Knjižničarstvo v koraku 

s časom«, ki ga je v hotelu Planja pripravila Zveza bibliotekarskih društev 
Slovenije. Precej tem so posvetili računalniški opremi in sodobnemu delovanju 
knjižnic. Tem svetlejšim pogledom pa se pridružuje manj spodbudno dogajanje, 

denimo težave splošnoizobraževalnih knjižnic, ki ne morejo do knjig.

:. C' lov<
im ča,si iknj

Chico MacMurtrie/Rick Savre (ZDA): Prevrnjeni človek (Interaktivni robot, ki kopira gibanje opazovalca in ga ponavlja s svojimi gibi), nagrajeno 
delo na Prh Ars electronica

učka Čehovin, ravnateljica Kosove­
love knjižnice v Sežani, nam sporo- 
i, da so imeli septembra primorski 
njižničaiji posvet, na katerem se je 

Ipokazalo, da imajo podobne zaple­
te in nemožnosti za nakup novih knjig vse 
primorske knjižnice. Razmišljali so tudi, da 
bi s kulturnim molkom ah s kakšno drugo 
obliko protesta opozorili na nastale razmere. 
Če skušate ugotoviti, kako se godi splošno­
izobraževalnim knjižnicam drugod po Slove­
niji, se izkaže, da drugi predeli niso nič bolj 
»napredni«. Gospa Cehovinova je sklenila 
svoje pismo z mislijo: »V takšnih razmerah se 
nihče iz naše knjižnice letos nima volje udele­
žiti strokovnega posvetovanja, ki bo te dni na 
Rogli.« In kakšne so te razmere?

Narodna in univerzitetna knjižnica dobi ob 
koncu leta podatke od splošnoizobraževalnih 
knjižnic, zato smo lahko to jesen pogledali 
v tiste, ki jih je svetovalka za splošnoizobra­
ževalne knjižnice Silva Novljan (NUK) zbra­
la za leto 1990. Seveda je pri nas, tako kot na 
vseh drugih področjih, tudi tu lepo izračuna­
no, kako so pri knjižničnih nakupih knjig 
radodarni na tujem, pa kako bi moralo biti 
pri nas, da bi vsaj tekli lahko za njimi, ne 
samo capljali in sploh... Resnične razmere 
pa so še nekaj tretjega in bo vsega kmalu 
samo še za beraško culo.

. Po lepozvenečem mednarodnem standardu 
za delo splošnoizobraževalnih knjižnic, ki 
priporoča prirast 250 enot knjig na 1000 pre- - 
bivalcev, bi morale torej knjižnice kupiti za 
1,974.839 prebivalcev Slovenije 493.700 
knjig. Seveda jih niso in tako utopistično tudi 
ne sanjajo. Mednarodni standard so splošno­
izobraževalne knjižnice Slovenije — 60 jih je 
— dosegle 55 odstotno. Leta 1990 so namreč 
dobile 282.416 enot knjižnega gradiva 
(272.901 enot knjig, 9.307 časopisnih enot, 
208 disertacij, nalog itn.).

Skromnejši slovenski standard priporoča 200 
enot na 1.000 prebivalcev, to pomeni, da bi 
morale knjižnice dobiti 394.960 enot. Dose­
gle so le 69 odstotkov tega cilja, na 1000 
prebivalcev so dobile 143 knjig. Imamo le 
dve svetli izjemi, ki sta ta standard dosegli 
100-odstotno, 11 knjižnic pa ni kupilo niti ene 
knjige na 10 prebivalcev. Ce si sedaj pogleda­
mo še povprečje, ki je vedno nevarna stvar, 
saj je za ene razkošje, za druge pa crkovina, 
se prirast knjig v primerjavi s preteklostjo 
celo nekoliko povečuje, v nizkem podpov- 
prečju seveda. Tako so leta 1979 splošnoizo­
braževalne knjižnice dobile 1 knjigo na 10 
prebivalcev, leta 1985 pa 1,19 knjige na pre­
bivalca in lani (1990) 1,43 knjige na 10 prebi­
valcev.

Splošnoizobraževalne knjižnice so pri nas 
najbolj odvisne od občinskega bogastva in 
torej tudi od občinske naklonjenosti tej de­
javnosti.

»Slovenske knjižnice smo občinsko vzdrževa­
ne, republika nas financira samo z določeno 
udeležbo pri nakupu knjig. Glede na to, v ka­
teri občini je posamezna knjižnica, ima vsaka 
specifične probleme. Skupen problem je naj­
brž ta, da je tudi kulturni dinar postal del 
skupnega proračuna in da ga ob primerjavi 
s tako močnimi lobiji * kakršna sta vojska in 
zdravstvo, in ob razmeroma slabo prodorni 
kulturni ministrski strukturi vedno bolj jem­
lje vrag. Kako naj drugače razumem dejstvo, 
da so se redni programi, ki jih financira repu­
blika, valorizirali od 1. julija letos za 38 od­
stotkov (materialni stroški, amortizacija) in 
18 odstotka (osebni dohodki), postavka za 
nakup knjig za knjižnice pa nič. V Celju 
odnosa do knjižnice ne morem označiti kot 
slabega ali slabšega glede na druge kulturne 
ustanove, toda vse pove naslednje: dobili 
smo že septembrsko dvanajstino, ki je enaka 
januarski, vsi stroški poslovanja pa so se ob 
tem zvišali za približno 50 odstotkov. Obljub­
ljena valorizacija, ki naj bi prispela oktobra, 
bo dogajanje nekoliko omilila, nikakor pa ne 
bo nevtralizirala podražitev (v primeru deval­
vacije se bo izničila tudi prva postavka). Ta­

ko ne bomo veliko govorili o kvaliteti ponud­
be, ampak o preživetju,« sporoča Janko Ger- 
madnik, ravnatelj Osrednje knjižnice Celje.

Splošnoizobraževalne knjižnice so se v neka­
terih krajih razvile tudi v nekakšno kulturno 
in informacijsko središče, katerega delo pre­
cej ovira pomanjkanje novih del. Eno takih 
središč je že omenjena Kosovelova knjižnica 
v Sežani, kjer,so razvili tudi knjižnično mrežo 
(krajevne knjižnice) in tako omogočili, da so 
knjige dosegljivejše za vse občane. Rav­
nateljica rmčka Čehovin pravi, da se je v zad­
njih dveh letih, ko je življenjski standard 
močno padel in si ljudje vedno teže kupujejo 
knjige, obisk knjižnice še povečal. »Dnevno 
obišče knjižnico več kot 300 ljudi, v različnih 
oblikah posredujemo več kot 60 informacij 
dnevno. Letos pa smo se znašli okoliščinah, 
ko smo primorani zmanjšati nabavo knjižne­
ga fonda na minimum, kar pomeni namesto 
5 izvodov naslovov knjig (kar je bilo že prej 
premalo), kupimo sedaj le po 1 izvod, pa še 
to ne vseh knjig. In naj pripomnimo, da nam 
to uspeva trenutno le tako, da ne plačujemo 
visokih računov, ki jih dobivamo za material­
ne stroške. Hudo je posebno sedaj, ob začet­
ku šolskega leta, ko moramo mladim bralcem 
tudi po dvajsetkrat na dan povedati, da nima­
mo knjige, ki bi si jo radi izposodili.«

Pri nakupu knjig v splošnoizobraževalnih 
knjižnicah se ne zaplete vedno samo pri de­
narju, ampak imajo pogosto težave tudi z iz­
biro novih knjig, med katerimi niso vselej 
take, po katerih najpogosteje sprašujejo v po­
samezni knjižnici. Kot piše direktor Osrednje 
knjižnice občine Kranj Anatol Štern, pri njih 
zadnja leta opažajo »na slovenskem trgu izra­
zit upad prevodne beletristike, še posebej 
kvalitetnih sodobnih romanov. To zmanjša­
nje knjižne produkcije (kljub vse večjemu 
številu novih založb) se nedvomno negativno 
odraža v ponudbi in izposoji splošnoizobraže­
valnih knjižnic. Politika založb za mlade bral­
ce zagotavlja v zadnjih letih predvsem pe­
strejšo ponudbo poljudnoznanstvenih in in­
formativnih knjig za otroke in mladino s po­
dročja naravoslovja in družbenih ved in manj 
s tehničnega področja in drugih ved. Izvirnih 
leposlovnih del za otroke je premalo, še manj 
je prevodov mladinskih del za vse starostne 
stopnje, vse preveč je ponatisov in novih

Gledanje/poslušanje te uprizoritve je bilo za­
me zanimivo le kot primer, kako se dobra 
literatura in kakovostni balet pravzaprav ne 
moreta miksati; tekst je eno, ples nekaj čisto 
drugega in v tej predstavi, ki tudi ni imela 
kake posebne pretenzije po multimedialno- 
sti, sta oba kar fino tekla drug mimo drugega.

Tekst o težavah z bivanjem se je oglašal 
nevsiljivo, scena je bila kar se da enostavna in 
čista, razsvetljava brez slehernih ambicij po 
proizvodnji zapletenejših učinkov, tako da 
s(m)o lahko tudi laiki uživali ob neverjetno 
čisto in disciplinirano organiziranem sodob­
nem baletu. Kdor plesa ne mara, pa je lahko 
mižal in poslušal samo dobro literaturo. Sicer 
pa uprizoritve, kakršna je bila Nemirno pre­
bivanje, konec koncev sodijo na sleherni (po­
letni) festivl in na vsako Ars electronico, kajti 
komaj imajo kako zvezo z razpisano vodilno- 
temo, škodijo pa sploh ne.

Ars electronica 1991? Nekaj dobrih računal­
niških animacij in instalacij (robotskih) sem 
videl in slišal eno zanimivo predavanje (Mo­
ravčevo), sicer pa stvar ni bila posebno ka­
kovostna. Že veliko zanimivejših dogodkov 
sem doslej spremljal v Brucknerjevem domu. 
In zakaj sem pri opisih omenjal le tehnološke 
formalne značilnosti in zanemarjal njihove 
semantične trike? Preprosto zato, ker se je 
večina del izčrpavala le v tehnoloških inova­
cijah in povsem »orodni« fascinaciji, (kjer je je 
sploh kaj bilo), sicer pa so bila konceptualno 
zelo enostavna, brez kake, recimo, strukture 
in konsistentnejše logike. Večinoma je šlo še 
za eno delo več v že znanih trendih elektron­
ske, konceptualne in muitimediaine umetno­
sti. Dela torej, ki so v veselje kvečjemu avtor­
jem samim.

(Konec)

Janez Strehovec

izdaj starih vsebin. (...) Restrikcija dotoka 
inozemske periodike, ki nam grozi, pomeni 
dodatno skrb zaradi siromašenja naše ponud­
be in izpada pomembnih edicij s področja 
kulturne zgodovine, izobraževanja, strokov­
nega izpopolnjevanja, pa tudi kulturnega raz­
vedrila.«
Poleg drugega nakupa knjig v knjižnicah ovi­
ra tudi nereden pritok denarja, ki ga dobijo 
takrat, ko ga občina pač ima. Tako je v suš­
nih obdobjih marsikatera knjiga razprodana 
in je pozneje ne morejo več dobiti, vsako 
načrtovanje vnaprej pa pri nas tako in tako 
prekriža inflacija. Kupovanje knjig »v sko­
kih« med drugimi ovira tudi Občinsko knjiž­
nico Jesenice, ki ima tudi sicer bolj siromašne 
možnosti: »Občinska knjižnica Jesenice je 
pogojno imenovana za matično knjižnico ob­
čine Jesenice. To pomeni, da je dolžna cen­
tralno oskrbovati z novimi knjigami vse 
splošnoizobraževalne knjižnice v občini (10). 
Letni prirast knjižnega fonda naj bi bil po 
standardih, ki veljajo za to vrsto knjižnic, 
6000 enot letno. V letošnjem letu smo jih 
doslej kupili 925, menimo, da pojasnila niso 
potrebna.

Ker nas ustanovitelj nepopolno financira, do­
bivamo namreč le 80 odstotkov sredstev po 
pogodbi o financiranju, kljub dejstvu, da smo 
lastno predvideno dejavnost (razen nakupa) 
100-odstotno izpeljali. Občasno ustavljamo 
nakupe knjig, kupujemo jih ,v skokih’, če­
prav to ovira delo. Ze vsa pretekla leta naku­
pi niso bili zadostni, zato smo tudi samo 
pogojno imenovani za matično knjižnico,« 
ugotavlja upravnica Vida Hudnik.

Med tistimi izjemami, ki se jim letos godi celo 
bolje kot lani, je Pokrajinska in študijska 
knjižnica v Murski Soboti, saj so v letošnjem 
prvem polletju nakupili 453 enot knjig in 
drugega (neknjižnega) gradiva več kot 
v istem obdobju lanskega leta. »Nekoliko 
nižji od lani je le prirast periodike, ki je letos 
znašal 241 naslovov, v lanskem letu pa 
v istem obdobju 255, torej 14 naslovov manj. 
Seveda pa letni prirast gradiva nikakor ne bo 
mogel zadostiti predpisanim normativom in 
standardom, tako kot se dogaja že vrsto let. 
Četudi bo nakup v drugi polovici leta tolikšen 
kot v prvi, bo namreč (če ne štejemo obvez­
nega primerka) uresničen le približno 60 od­
stotno glede na zahteve standardov,« sporoča 
vodja PiŠK pri Kutlurnem centru Miško Kra­
njec v Murski Soboti profesor Jože Vugrinec.

V Ljubljani so se v splošnoizobraževalnih 
knjižnicah dogovorili, da bodo pri načrtova­
nju nakupa knjig za leto 1991 izhajali iz stan­
darda 1 knjiga na 5 prebivalcev. Knjižnica 
Otona Župančiča bi se tako letos obogatila za
18.000 knjig, a se bodo morali zadovoljiti 
z 10.000 do 12.000 knjigami ali s približno 
eno knjigo na prebivalcev. Breda Karun, vo­
dja oddelka za nabavo in obdelavo v omenje­
ni knjižnici, pravi, da so do konca septembra 
1991 kupili 6.738 knjig in zanje porabili
2.321.866.00 dinarjev. Do konca leta imajo 
na razpolago še 799.708,00 dinarjev, za kar 
lahko kupijo še približno 1.700 knjig po julij­
ski ceni 470 dinarjev. »Iz podatkov lahko 
sklepamo, da nam bo zmanjkalo, če bi hoteli 
izpolniti samo minimalni plan nakupa 12.000 
knjig, ki je pod vsemi dogovorjenimi standar­
di, za 3.562 knjig denarja, kar pomeni dobro 
četrtino lanskega nakupa.«

V Študijski knjižnici Mirana Jarca v Novem
mestu niso izjema. V zadnjih letih se predvi­
denemu standardu niso še nikoli približali. 
Ravnatelj Janez Mežan je zapisal, da so bili 
še najuspešnejši v lanskem letu, ko so prido­
bili malo več kot 10.000 knjig, letos pa jim 
kaže precej slabše: »Republiški sekretariat za 
kulturo nam je zmanjšal dotok denarja na 
37,8 odstotka (dogovorjeno je bilo 70 odstot­
kov). Seveda je ta številka še toliko obupnej- 
ša, če vemo, za koliko se je zvišala cena
knjige (Republiški sekretariat jo je izračunal
za lansko leto). Občina nas za knjige financi­
ra s 30 odstotki; ta denar priteka dokaj red­
no, seveda pa spet ni upoštevana višja cena 
knjige v letošnjem letu. Denar iz republike 
priteka zelo neredno, tako da nikoli ne ve­
mo, kdaj ga bomo dobili; letos se je že zgodi­
lo, da dva meseca nismo mogli kupiti skoraj 
nobene knjige.«

Zaradi čedalje nižje življenjske ravni si pri 
nas vedno manj ljudi lahko privošči knjige, ki 
jih ponavadi beremo po enkrat (leposlovje 
itn.). Težava ni samo denar. Marsikdo se 
namesto za knjigarno odloča za knjižnico, 
ker v povprečnih slovenskih stanovanjih pač 
ni moč skladiščiti kakšnega večjega knjižnega 
premoženja. Sklenemo pa lahko tudi z misli­
jo Janka Gerinanika, ravnatelja Osrednje 
knjižnice Celje, ki se sprašuje, ali se tisti, ki 
odmerjajo denar za kulturo, zavedajo, da je 
»knjiga v knjižnici, ki je za simbolično člana­
rino dostopna vsakomur, ena najcenejših in 
najdostopnejših oblik kulture za našo vse bolj 
obubožano javnost«.

Marjeta Novak Kajzer
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otrok v drugi svetovni vojni, so tudi oči 
podpisane, so otroške oči, ki bodo tudi 
nekoč zahtevale odgovor na svoj zakaj.
Verujem, da bo točno tako, in želim, da bi 
vsaj temu otroku odgovorili resnico — res­
nico na vprašanje, zakaj so morilski »voja­
ki« veliko srbskih-monarhonacionalistič- 
nih hord pobili toliko očetov na obeh stra­
neh. Gospod, mar ne bi svoje energije 
usmerili v iskanje pravočasnega odgovora 
temu otroku? S tem bi zares storili koristno 
delo, preprečili bi zagrenjenost človeka, ti­
sto zagrenjenost do poslednjega vlakna, ki 
predvsem Vam zamegli pogled pred komu­
nisti, kakor da to ne bi bili ljudje, ki so le 
labilni, a la tovariš z znamenitim kazalcem, 
to je tisti tovariš, ki je podpisano tako »ob 
živce spravil«, da ga je osebno s komolcem 
in nahrbtnikom v rebra. Pomislite on, veli­
ki boss, ki ga čaka za nas navadne planince 
zaprta jedilnica (1986, otvoritev koče Pla­
nina jezero), očita nam planincem, ki se 
hranimo iz nahrbtnikov, da smo v krizi 
zato, ker smo zadnjih 30 let preveč pojedli. 
No, in ker ni bilo ne gospoda Rudolfa ne 
druge Štajerke, sem ga pač sama, tako po 
balkansko nagovorila, za desert pa še eno 
pod rebra in je njegova sopotnica »ugotovi­
la«, da se je tej babi zmešalo. Že morda, le 
da sta on in ona potegnila krajši konec, mi 
smo pa zmagali.
Ha! Zmagali smo, ker nas je vodila resnica 
in pogum ljudi, kakor je gospa Spomenka 
Hribar. Zato zares trpinčeni nikoli nismo 
dvomili o njenih poštenih namenih, kakor 
tudi nikoli nismo verjeli ljudem, ki so jo 
žalili. Le sokrivi smo, ker smo tako dolgo 
molčali — zato je zadnji čas, da spregovori 
stroka. Vsem pa, ki nas še hočejo učiti iz Že 
objavljenih »resnic« d la gospa Draga Aha­
čič, pa tole: »O svitla preprostost« za ljudi, 
ki gorje in krivice ter resnico poznajo samo 
in edino iz mnoštva že napisanih knjig.
S spoštovanjem 
Vera Vazzaz, Ljubljana

Delo, 14. septembra 
To ni film, to je vojna
Nimam namena polemizirati z Jašo L. 
Zlobcem in ne vem, zakaj poskuša prevzeti 
vso odgovornost za dogajanje na sedežu 
Liberalno-demokratske stranke 27. junija 
1991 (na prvi dan vojne za Slovenijo) nase, 
vendar njegova pisna »predstava« ne spre­
minja nekaterih dejstev: zgodba o poseb­
nem Školčevem razglasu, ki je opisana 
v knjigi Sto osamosvojitvenih dni, je resnič­
na in Jaša Zlobec je ne more na takšen 
»lahkoten« način demantirati. Ne gre sicer 
za to, da v načelu ne bi verjel Jaši Zlobcu, 
vendar moram v tem primeru verjeti tudi 
drugim. Dogajanje v zvezi Z razglasom pa 
sta v tistih dneh potrdila (in tudi delno 
opisala) dva člana najvišjega vodstva 
LDS... Verjamem, da je vsa zadeva za 
stranko zelo neprijetna, toda obračunava­
nje z avtorjem knjige je v tem pogledu 
povsem nepotrebno.
Danilo Siivnik, Ljubljana

Kaže, da je Slivnikova knjiga »Sto osamo­
svojitvenih dni« dvignila največ prahu prav 
zaradi tistega dela, ki govori o domnevni 
zaroti v vodstv.it Liberalnodemokratske 
stranke na prvi dan vojne v Sloveniji, ki naj 
bi agresorskim generalom skoraj ponudila 
»nepričakovano' in močno podporo«. Ker 
je vse skupaj povzročilo veliko razburjenja, 
ogorčenja in celo obtožb o izdajalskem in 
petokolonaškem delovanju, čutim dolžnost, 
da javno povem tudi svojo verzijo te štorije, 
kljub temu oziroma prav zato, ker v njej 
nastopam kot »good guy«.
Najprej nekaj splošnih opazk o okviru, 
v katerega je vpeta ta zadeva. Slivnikova 
knjiga je sporna in bo takšna tudi ostala že 
zaradi svoje »narave«. Vštric z vesterniza- 
cijo (pozahodnjenjem) slovenske družbe po 
zlomu komunizma se očitno bohotijo tudi 
nekdaj zaničevane novinarske zvrsti. Sliv­
nikova knjiga je nekakšna zgodovinarska 
»bulvarka«, ki z informacijami iz druge, 
tretje ali bogvekatere roke razkriva zakulis­
je slovenske »visoke politike« v času osa­
mosvajanja. Da je takšna knjiga lahko le 
uspešnica, je skorajda notorična resnica. 
Toda tudi najbolj zakotni zgodovinar ve, 
da so sekundarni viri (spominska pričeva­
nja) lahko le pomožni, dopolnilni viri, ki 
pa jih resne raziskave nikoli ne nehajo ob­
dajati z dvomi in potiskati v fusnote. V člo­
vekovi naravi je, da dramatizira in »po­
pravlja« svojo in druge vloge v dogodkih, 
o katerih priča, še manj se je kajpak zanesti 
na pričevanja po posrednikih. Zato se avtor 
takšne knjige, ko uživa slavo knjigotrškega 
uspeha in si celo lahko lasti določene zgo­
dovinarske zasluge (saj poroča o sila po­
membnih stvareh, ki večidel niso bile doku­
mentirane), ne more otresti vsaj moralne 
odgovornosti za škodo, ki jo je po krivici 
povzročil posameznikom in institucijam. 
Te pa ponavadi ne moreta popraviti noben 
demanti in nobena pravda.
Sedaj pa k stvari.-Če nekoliko obrnem me­
taforo, ki jo je v svojem pojasnilu v prejšnji 
Sobotni prilogi uporabil Jaša L. Zlobec, bi 
rekel, da je Slivnik razpihal veliko dima, za 
katerim pa se skriva čisto majhen ogorek. 
Ko sem tistega dne ne povsem po naključju 
(kam pa naj bi šel drugam v takšni situaci­
ji?) prišel na sedež stranke, je bila v diskusi­
ji prisotna tudi ideja (nikjer zapisana), da bi 
v strankino javno izjavo ob agresiji JLA 
med drugim vključili zahtevo po odstopu 
Peterleta in Janše (»ker sta nam lagala«). 
Zato sem v besu rekel, da bi v primeru 
sprejema takšne izjave takoj favno izstopil 
iz stranke. Poleg tega prisotni trdijo, da so 
nekateri, tudi Školč, že pred mojim priho­
dom nasprotovali takšni izjavi. Sicer pa 
smo v diskusiji hitro prišli do enotne ugoto­
vitve, da to ni čas za takšne očitke slovenski 
oblasti (čeprav je res, da je ta do zadnjega 
dne pred agresijo na vse pretege dokazova­
la, da je napad JLA praktično nemogoč, in 
čeprav je bilo tisti hip res videti, da je 
slovenska obramba dezorganizirana, kar so 
na lastni koži občutili nekateri člani stranke 
na jutranji barikadi pri gostilni Gorjanc).

Sklenili smo in tega smo se dosledno držali 
do konca vojne, da morajo biti vse stran­
karske razlike žrtvovane skupnemu cilju 
obrambe pred agresijo in da bomo svoje 
morebitne očitke posameznim potezam 
oblasti izrekali zgolj na internih posvetih 
predstavnikov strank s pristojnimi ministri. 
Končno verzijo izjave stranke, ki je bila 
tudi objavljena v nekaterih medijih in ki je 
nedvoumno obsodila agresijo in podprla 
obrambo suverenosti Slovenije, sem napisal 
jaz, vendar na podlagi koncepta, ki ga je že 
pred mojim prihodom napisal Jožef Školč. 
V njem pa ni bilo ničesar od tistega, kar naj 
bi imel »Jožef Školč z nekaterimi radikalni­
mi somišljeniki« napisanega v obliki »raz­
glasa z dvema kratkima točkama«.
Mile Šetinc, Ljubljana

Odlomek iz knjige g. Danila Slivnika, ki je 
bil objavljen v sobotni prilogi Dela, je hudo 
obremenjujoč za poslanca g. Jožefa Školča 
in za Liberalnodemokratsko stranko, ki jo 
vodi. V prejšnji sobotni prilogi ga je sicer 
skušal oprati g. Jaša L. Zlobec, njegov 
strankarski in poslanski kolega, vendar je 
to storil tako neprepričljivo, da smo bralci 
Dela in volivci, ki nimamo vpogleda 
v strankarske in poslanske kuhinje na tako 
visoki ravni, upravičeno pričakovali pojas­
nilo še od samega g. Jožefa Školča.

Glede na medli odziv Liberalnodemokrat­
ske stranke, ki zna narediti neverjeten vik in 
krik ob dosti manj pomembnih zadevah, se 
upravičeno vsiljuje vtis, da navedbe g. Sliv­
nika le niso iz trte izvite. G. Školča, ki mu 
ne manjka poguma, da je v skupščini »proti 
vsemu, kar potrebuje Slovenija, in da je za 
vse tisto, kar bo Sloveniji škodovalo«, kot 
je v zadnji sobotni prilogi Dela tenkočutno 
ugotovil bralec g. Andrej Žnidaršič, vabim, 
da pred svojimi volivci brez ovinkov in 
argumentirano ovrže ali potrdi, da je imel 
pripravljen anarhistični kapitulantski raz­
glas na prvi dan slovenske samostojnosti in 
na prvi dan kolonialne junijske vojne.
Miro Gradič, Celje

Pred kratkim je izšla knjiga »Sto osamo­
svojitvenih dni« novinarja g. Slivnika. Na­
povedmi in reklamiranju navedene knjige 
pred izidom in ob njem sem bežno sledil. 
Predvsem mi je ostala v spominu ugotovi­
tev, da gre za dokumentarnb gradivo, kate- 

. rega je g. Slivnik izbral kot novinar 
v obravnavanih dneh. Knjiga naj bi vsebo­
vala izbor zbranega gradiva, tako da bi 
Slovenci dobili činiveč avtentičnega gradiva 
o dogajanjih v za Slovenijo tako usodnih 
dneh.

Priznati moram, da knjige še nisem prebral, 
vendar so mi odborniki Liberalnodemo- 

■ kratske stranke naše skupščine posredovali 
fotokopijo 188 strani knige, kjer je navede­
no tudi moje ime in moje delovanje med 
vojno.

Citiram: »Prav tako je Bavčar priznal, da 
so bile v mnogih občinah tudi velike težave 
z lokalnimi političnimi strukturami, ker so 
se marsikje občinski funkcionarji povsem 
izgubili (ali pa tudi poskrili), ponekod pa 
so hoteli rešiti vse sami — tako kot na 
primer župana v Kopru in Novi Gorici 
Aurelio Juri in Sergij Pelhan, ki sta vodila 
vojno čisto na svojo roko in nenehno skle­
pala nekakšna »separatna premirja« pov­
sem neodvisno od tega, kaj se je dogajalo 
drugod po Sloveniji.«

V navedenem citatu je toliko novinarskih 
rac (neresnic), kot je ugotovitev. Ker neka­
teri dandanes tovrstna gradiva jemljejo za 
čisto resnico in ker navedeno pisanje g. 
Slivnika zato lahko škoduje, zavestno ali 
ne, mojemu ugledu, je prav, da zadevo 
obravnava novinarsko častno razsodišče.

Najprej sploh ne verjamem, da je citirane 
besede izrekel g. Bavčar, ki ga imam za 
resnega in sposobnega ministra. Sploh pa 
navedenih besed g. Bavčar ni mogeč izreči 
4. julija 1991, kot navaja g. Slivnik. Kajti 
šele 6. julija 1991 sem dal izjavo poveljniku 
vojašnice na Ajševici, da naša vojska (TO, 
policija, narodna zaščita) ne bo napadla 
enot JA na karavlah in v vojašnici v Ajševi­
ci v času trajanja prekinitve ognja. Kot je 
znano, je bila prekinitev ognja podpisana 2. 
julija 1991 med predstavniki Republike 
Slovenije in JA. Torej ne drži druga ugoto­
vitev g. Slivnika, da sem sklepal »separatna 
premirja« neodvisno od tega, kaj se je do­
gajalo drugod po Sloveniji. Pa tudi tega 
nisem počenjal nenehno, saj je bila ta izjava 
edina! in usklajena s pristojnimi organi TO 
v naši občini. Izjavo pa sem dal zato, da 
sem zagotovil staršem in njihovim otrokom 
(vojakom) — med njimi tudi slovenskim in 
hrvaškim — da se počutijo varne, dokler so 
na obiskih oz. pri vojakih in dokler traja 
prekinitev ognja. Slovenija si je pridobila 
ugled v Evropi in svetu tudi zato, ker je 
naša vojska (TO, policija idr.) spoštovala 
dogovore o prekinitvah ognja in premirju. 
Spomnimo se, kako gleda Evropa na doga­
janja na Hrvaški ob stalnih kršitvah spora­
zumov o premirju.
Čeprav zvene besede o tem, da sem v Novi 
Gorici vodil vojno na svojo roko, celo ne­
koliko.pohvalno, pa moram reči, da tudi to 
ne drži. Vojaških akcij ni vodil noben slo­
venski župan, tudi jaz ne. Seveda pa smo se 
v naši občini organizirali takoj po agresiji, 
ustanovili krizni štab (katerega je vodil 
predsednik Izvršnega sveta naše skupščine 
g. Špacapan) in opravljal naloge, ki sodijo 
v pristojnost civilne oblasti'v vojnem času, 
da smo nekatere mejne naloge (odvoz mr­
tvih vojakov JA, skrb za ujetnike — teh je 
bilo pri nas nad 500, pogajanja s karavla­
mi, odhod čel JA iz naše občine na izho­
diščne položaje ipd.) sproti usklajevali 
s predstavniki naše vojske. Zato in ker so se 
aktivno vključile tudi politične stranke iz 
naše občine, je bil — ne samo po mojem 
prepričanju — rezultat skunega sodelova­
nja med vojno pri nas več kot dober. Tudi 
zato se s takim pisanjem in neresnicami g. ' 
Slivnika ne morem sprijazniti.
Sergij Pelhan, predsednik SO Nova Gorica

ga novega slovenskega grba in zastave, se 
v glavnem strinjam, le s tem ne, da je heral­
dika »eksaktna« veda. Heraldika je pred­
vsem zgodovinska veda, ki se dandanes ne 
more in ne sme ograditi pred estetiko. Zgo­
dovinska veda ima svojo metodologijo, 
estetika pa svojo. Njune determinante niso 
enkrat za vselej dane. Enkrat so lahko vse­
ga spoštovanja vredne kontinuitete, drugič 
so lahko samovoljne, obakrat pa podrejene 
Zgodovinski in kulturni odgovornosti sub­
jekta, ki ju uporablja.

Himna slovenskega naroda in države, Pre­
šernova Zdravljica, ima svojo zgodovino, 
svojo kulturo in svoj občudovanja in priz­
nanja vredni idejni naboj. V tem je njena 
kulturna, humanistična in politična moč.

Zgodovina slovenske zastave se začenja in 
traja od slovenskega narodnega prebujenja 
sem, zgodovina slovenskega grba kot sim­
bola narodnoosvbodilnega boja pa med 
drugo svetovno vojno. Le strankarska 
omejenost lahko zanikuje, da med njim in 
današnjim ni nobene kontinuitete: brez 
onega tudi tega ne bi bilo.

Simbole Triglav, morje, klasje, lipo davno 
in danes opeva vrhunska slovenska poezija, 
v grb pa so jih združili ugledni arhitekti. 
Predvsem rdeča peterokraka zvezda je 
ustavno komisijo zavedla v predlog za drug 
in drugačen grb Republike Slovenije. Njeno 
delo je vseskozi spremljala javna razprava, 
ob kateri je komisija bolj kot njej zaupala 
svoji strokovno nič kaj znani delovni sku­
pini.

Javna razprava je grajala predvsem vsebin­
sko in oblikovno osiromašenje grba, ki je iz 
prejšnjega povzel le Triglav, morje in lipo, 
iz preživete heraldike pa mu je dodala bojni 
ščit in narobe obrnjeno konstelacijo treh 
šesterokrakih zvezd iz grba vrlih Slovencev 
celjskih grofov. Obsojanje in izločanje pe­
terokrake zvezde kot boljševiške je ideolo­
ško enoumno, saj ima peterokrako ali pete­
rokrake zvezde na svojih zastavah 30 dr­
žav, po Laroussa 1975: Alžirija, Z AR, 
Burma, Kambodža, Kamerun, Centralna 
Afrika, Čile, Kitajska, Kongo, Koreja, Ku­
ba, Gana, Honduras, Panama, Jemen, Ju­
goslavija in tudi ZDA, ZSSR pa ne; le 
Avstralija in Jordanija imata sedmerotcra- 
ke, Burundi in Izrael pa šesterokraki. Razi­
skava bi pokazala, da vse to ni naključje, 
a brez te je lahko reči: v večini zvezd se 
izraža mednarodna solidarnost, v manjšini 
pa zaprtost, ki ni brez rasne konotacije 
(Izrael).

Za slovenski grb je potemtakem bolj bistve­
no, da je njegova zvezda peterokraka, kot 
pa da je rdeča. V grafični interpretaciji je 
tako črna, v grbu, ki je donedavna visel 
v skupščini, pa je bila lepo zlata. Zastava 
skupnosti evropskih narodov in držav ima 
rumene peterokrake, zato bi Sloveniji, ki bi 
rada mednje, najbolj ustrezala ena rume­
na peterokraka, saj ne vsebuje treh regij ali 
krajin.

Osiromašenje slovenskega grba, kakršno je 
bila ponudila ustavna komisija, skupščina 
pa sprejela, ne kaže samo samovoljnega in 
premalo pozornega odnosa do simbolov 
slovenske državnosti, marveč do pomemb­
nosti narodnih in državnih simbolov sploh. 
Kakor je skupščina že prej podcenjevala 
ustavnost zastave z rdečo zvezdo, tako pod­
cenjuje zastavo in grb dandanes, ko že ob 
slovesnosti razglasitve slovenske državno­
sti, 26. junija 1991, razobesila in poslej 
razobeša zastavo deformiranih dimenzij, 
naivno misleč, da z raztegnjeno dolžino 
zastave povečuje njeno prepričljivost.

Te stvari vendarle niso tako preproste, kot 
je križ ali kraž- V ustavnem aktu je zapisa­
no, da sta krajša in daljša stranica zastave 
v razmerju 1:2. To je splošno znano, a ne­
koliko poenostavljeno razmerje zlatega re­
za (sectio aurea): razmerja med manjšo in 
večjo stranico, ki je enako razmerju med 
večjo in skupno dolžino prejšnjih dveh, 
približno 1:1,6. Ker izračun tega razmerja 
ne daje celih števil, zanj raje uporabljamo 
geometrijsko konstrukcijo. To je starodavni 
estetski kanon, ki se opira na prav tako 
starodavni antropometrični zgled razmerij 
idealno raščenega človeškega telesa od pasu 
navzgor in navzdol.

Približno tako razmerje danes priznavajo 
vsepovsod, v Evropi prav gotovo; tudi za 
zastave, ki vise pred palačo OZN. Kaj čud­
no bi bila videti neprimerno dolga zastava, 
ki danes slavnostno in uradno visi pred 
skupščino, v vrsti 166 zastav, ki vise pred 
palačo OZN. Na podaljšani zastavi tudi grb 
ne more 'najti ustreznega razmerja z njo.

Nazadnje, a ne najmanj važno: zlati grb, ki 
so ga odstranili iz skupščinskih dvoran, je 
bil lep, novi pa ni. Zaradi vsega povedane­
ga tudi zastava pred skupščino ni lepa.

Skupščina RS bi lahko ob sprejemanju no­
ve ustave, ki so jo simboli prehiteli, popra­
vila svoje prenagljeno dejanje, a ga najbrž 
ne bo. Toda v zgodovini bo ostalo.
Marjan Tepina, Ljubljana

Delo, 19. septembra
Ravnati se po evropskih izkušnjah
Z Valtom Jurečičem, ki se pod tem naslo­
vom pridružuje mnogim kritikom izbrane-

Delo, 18. septembra
Bo dinar zamenjal klas, karant, tolar 
ali zlat?
Pri izbiri imena za novo slovensko valuto je 
v konkurenci ostalo le še nekaj imen: tolar, 
klas, karant in še nekaj drugih. Tolar je 
popačena beseda za taler, srebrni kovanec 
(25,984 g srebra), ki je od 16. do 18. 
stoletja veljal v Nemčiji in Avstro-Ogrski, 
pa tudi drugod. Pozneje so iz taler j a (kate­
rega ime izvira iz imena rudnika srebra 
v Joahimski dolini na Češkem) nastala ime­
na za valute nekaterih drugih držav: daler, 
talero, dollar. Taler so svojčas seveda upo­
rabljali tudi na ozemlju Slovenije, vendar to 
ime nima v sebi ničesar slovenskega.

Imena, kot so lipa, klas in podobno, so 
namenjena povsem določenim stvarem ali 
pojmom, ki nimajo zveze z valuto .

Najbolj primerno ime bi bilo karant. To 
ime je povsem originalno, obenem pa tudi 
specifično slovensko. V času Karolingov so 
Slovence imenovali Karantanci. Tudi Ka­
rantanija je bila takrat geografski pojem za 
območje, na katerem so živeli in sedaj živijo

Slovenci. Sama beseda karant je enostavna, 
jasna in lepo zveni.
Sergej Bubnov, Ljubljana

Delo, 17. avgusta 
Izgubljene devize in zaupanje
V\zvezi s prispevkom dveh bralcev, upo- 
robnikov kartice Eurocard razočaranih nad 
poslovanjem naše organizacije, želimo dati 
naslednje pojasnilo, ki ni namenjeno le 
njima.
Smo del mednarodnega brezgotovinskega 
plačilnega sistema Eurocard/MasterCard, 
ki prihaja z razvitega Zahoda. Od tam, kjer 
je vrhunska tehnologija doma, kjer so ko­
munikacije brezhibne, kjer živi prebivalstvo 
z visoko kupno močjo, kjer je finančna 
disciplina pravilo, kjer obstajata učinkovit 
pravni in bančni sistem, kjer je inflacija 
zanemarljiva in denar poceni — in kjer je 
mir.
V zadovoljstvo nam je, da v razmerah, ki 
ne zagotavljajo niti enega od navedenih 
pogojev za poslovanje s plačilnimi kartica­
mi, ohranjamo mednarodno veljavnost na­
še kartice Eurocard. Zavestno pa se umika­
mo s področij, s katerimi niso le oteženi, 
temveč tudi prekinjeni finančni, komunika­
cijski in drugi tokovi.
Naša kartica Eurocard še naprej velja v tu­
jini, dokaz za to je vsakdanji evidentirani 
promet. Sistem je zasnovan tako, da pro­
dajno mesto (trgovina, hotel, restavracija 
itd.) ob upoštevanju navodil ne nosi plačil­
nega tveganja. Glede na dejstvo, da ni si­
stem Eurocard/MasterCard z ničimer okrnil 
veljavnosti naših kartic, je lahko odklanja­
nje teh le plod nepoznavanja delovanja si­
stema. Glede na mednarodno razveljavitev 
jugoslovanskih kartic sistemov Diners club 
in American Express dvom o karticah 
Eurocard ob vseh novicah iz Jugoslavije ne 
preseneča. Vendar so to posamezni prime­
ri, v katerih svetujemo, da naš član vztraja 
in zahteva preverjanje veljavnosti kartice 
pri lokalnem zastopniku sistema. Za takšne 
in drugačne težave obstaja pri Eurocardu 
služba reklamacij, ki lahko na podlagi pre­
ciznih podatkov ukrepa, tako da za naprej 
prepreči podobne primere.
V okviru sistema Eurocard/MasterCard 
prihaja do denarnega obremenjevanja izda­
jateljev kartic za promet, ki ga po svetu 
povzročijo njegovi člani. Tako je uporaba 
naše kartice Eurocard v tujini že poravna­
na, ko član prejme račun. Krog pa je skle­
njen ob njegovem deviznem nakazilu na 
Eurocardov račun.
Glede na znane okoliščine v zvezi z devizno 
likvidnostjo so banke v tem letu pri deviz­
nih nakazilih vseh vrst postopoma prešle na 
zahtevo po zagotovitvi svežih deviznih 
sredstev, ne glede na stanje deviznega raču­
na varčevalca. Restrikcije pri razpolaganju 
z lastnimi sredstvi na bančnih računih so 
nazadnje prizadele uporabnike plačilnih 
kartic tudi Eurocarda.
Zato smo poleti na to dejstvo nemudoma 
pisno opozorili svoje člane, precizno pa
navedli in ponavljamo, da ta bančni ukrep 
ni odvisen od nas. Devizni varčevalci, naši 
člani, imajo svoja sredstva zamrznjena na 
računu pri banki, ne Eurocardu, ki je le 
prejemnik plačila — ob tem da je obveznost 
do tujine poprej poravnal. Zato naš naslov 
ne bo pravi za ta gnev.
Tomaž Pestotnik, direktor, Kompas 
Magistrat Eurocard

Delo, 7. septembra 
Ravnatelji napovedujejo odhod
Če o šolnikih in njihovem delu govorijo 
omalovažujoče tisti, ki se na njihovo delo 
ne spoznajo, človeka prizadene. Če našega 
dela ne poznajo in cenijo tisti, ki bi ga že 
zaradi svojih delovnih mest morali, pa člo­
veka žali!

Sklep o 22-urni učni obveznosti za učitelje 
na osnovni šoli in 20-urni za srednjo šolo je 
naletel na dva odziva. Ker predlagatelj jav­
nosti hkrati ni povedal, da sodi v učiteljevo 
delo še vse kaj drugega kot zgolj učenje 
v razredu, so nešolniki upravičeno prepri­
čani, da smo za 22 ur dela v razredu plača­
ni še preveč, saj nikakor ne delamo 42 ur 
na teden kot oni. Tako tudi ne razumejo 
drugega odmeva, odmeva učiteljev, ker 
smo zaradi teh normativov razburjeni. Zla­
sti učitelji matematike, tujih jezikov in slo­
venščine. Čeprav Vladimir Milekšič, sveto­
valec za razvoj osnovne šole trdi: » . . . No­
benega dokaza ni za to, da je z učenjem 
slovenskega jezika več dela. Če je tako, je to 
problem uskladitve učnih načrtov. Tudi ar­
gument popravljanja številnih spisov ne 
vzdrži strokovne presoje, zlasti ne ob poz­
navanju razmer v osnovni šoli. Na tisoče 
učiteljev popravlja na tisoče spisov s tisoč 
napakami in nezadostno pismenostjo. Ali je 
treba tem učiteljem dati zdaj še tisoč ur več 
za ta Sizifov posel, ali pa je bolje izboljšati 
pouk? Toda tudi tisti, ki se s tem ne strinja­
jo, morajo priznati, da za trditve o različno­
sti predmetov ni nobenih dokazov«, nima 
prav. Zakaj potem učitelji tehnike, telovad­
be in gospodinjstva učijo naenkrat le pol 
oddelka, če ni razlik med predmeti? Učite­
ljem nam je jasno, da je njihovo delo dru­
gačno, več je hrupa, lažje pride do poškod­
be. Očitno svetovalec za razvoj OS ne poz­
na dovolj različnosti predmetov! A naj se 
omejim na pouk slovenskega jezika.
Prav je imel Zoltan Jan, ki je 23. avgusta 
v Delu zapisal: »Napol zastonj, napol za 
»senk«.
Slavist (in še kdo) sam izdeluje večji del 
učnih pripomočkov. Telovadci prav gotovo 
ne. Tudi učitelj gospodinjstva le naroči, kaj 
naj učenci kupijo in prinesejo s seboj. Kako 
naj bi to rešili z uskladitvijo učnih načrtov?
Popravni izpiti so pri slovenščini pogosti. 
Prav vsi predmeti jih ne poznajo. Sodi delo 
pri pripravljanju na popravni izpit in pri 
samih izpitih pod enakomerno razporejeno 
»ostalo delo«, ki naj bi bilo za vse učitelje 
enako?
Kaj je s pripravo proslav? Veliko pomaga 
glasbenik, učitelja tehnike in likovnega po­
uka uredita prostor za proslavo, a sestava 
recitala in priprava otrok za nastop sta 
vendarle stvar slavista. Res za trditve o ra­
zličnosti predmetov ni nobenih dokazov?
Koliko časa porabi slavist za spraševanje

otrok za bralno značko? Poleg knjig, ki jih 
ponudi učencem v branje, mora prebrati 
tudi danes sodobno mladinsko literaturo. 
Strokovnjaki vedo, da ta literatura zastareva 
najhitreje. Slavist jo mora prebrati vso. 
Prav tako mora spremljati vsa slovenska 
leposlovna dela, ki izidejo. Kje je podobna 
(ali enaka) obremenitev drugih učiteljev?
Vsi res spremljamo svojo strokovno litera­
turo, a na nobenem drugem področju ne 
izide toliko knjig.
Kulturne dneve poleg slavistov pripravljajo 
tudi nekateri drugi učitelji. Delo imamo 
v šoli tudi z naravoslovnimi in športnimi 
dnevi. A vseeno se še najde kdo, ki je na teh 
dnevih le spremljevalec razreda —matema­
tik, anglist. Poleg geografov, biologov in 
zgodovinarjev so slavisti odgovorni tudi za 
pripravo in izvedbo ekskurzij. Na tekmova­
nja pripravljamo učitelji pri različnih pred­
metih. Vprašanje je, ali je delo povsod ena­
ko. A tu se naše delo verjetno večinoma 
izenači.
Pravzaprav me našteto delo ne bi spodbod­
lo, da bi se oglasila. Moti pa me očitanje 
svetovalca Miklešiča, da je popravljanje 
spisov Sizifov posel in da bi morali pač 
spremeniti učni načrt. Nam pove, kako bi 
se to dalo? Kako lahko vidimo napredek 
otroka pri opismenjevanju? Očitek, da pi­
smenost ni zadostna, bi bil dokaz več, da 
učenci morajo pisati in da učitelji slovenšči­
ne morajo popravljati izdelkov. S svojimi 
ukrepi pa boste dosegli ravno nasprotno. 
Kakšen izraz boste lahko za pismenost 
učencev uporabili čez nekaj let? Povejte, 
kako lahko naslednje številke spremenite 
s spremembo učnega načrta!
Učitelj v OŠ mora učiti 5 oddelkov x 4 ure 
tedensko + 1 dopolnilni pouk + 1 dodatni 
pouk = 22 ur, kot zahteva zakon.
Kaj slavist popravlja v enem šolskem letu?
32 spisov (normativ za število učencev!) 
X 4 konference X 5 oddelkov = 640 
spisov
32 preizkusov (prej več kot manj) 
X 4 konference x 5'odd.= 640 preiz.
32 domačih branj x 4 konference 
x 5 odd. — 640 dom. b.
32 narekov x 2 na 'leto x 5 odd. 
narekov
Skupaj torej samo nujnih pisnih izdelkov 
(brez raznih natečajev, poprav in pregleda 
domačih in šolskih zvezkov) v letu 2240 
pisnih izdelkov! Ne recite, da je to Sizifov 
posel! Prej je Sizifov posel pregovarjanje 
s sestavljala teh strokovnih podlag za pro­
gram vzgoje in izobraževanja. Kako naj bi 
to uspešno rešili s spremembo učnih načr­
tov? In, prosim, enkrat ne v škodo kvalitete 
dela! Pisno preverjanje je namreč pri tujem 
jeziku, matematiki in slovenskem jeziku 
obvezno. S katerim delom drugih učiteljev 
se izenači to delo? Pripravljanja na pouk 
nimamo nič manj kot predmeti, ki se stalno 
razvijajo. Tako je tudi s slovenščino. Ima­
mo nov pravopis, pa nobenih vaj zanj. 
Spremembe sistema prizadenejo takoj tudi 
slovenščino — sprememba beril. Čeprav je 
pri matematiki 2x2 res vedno 4, sem pre­
pričana, da morajo učitelji prilagajati isto 
snov vedno novim učencem: Tako je pov­
sod. Mar smo res vsi učitelji slabi, neustvar­
jalni in nedelavni? Lani je Zavod za šolstvo 
naročil slavistom, naj dvigamo raven zna­
nja jezika povsod na šoli — kontroliranje 
dopisov, ki jih pošilja šola, popravljanje 
izdelkov kolegom in svetovanje pri jezikov­
nih problemih. Tudi to sodi pod enakomer­
no razporejeno ostalo delo vseh učiteljev? 
Ali pa smo vsi slavisti vzgojeni za mazo­
histe.
Nikar mi ne pravite, da kaj lahko naredim 
tudi zastonj. To počnem že vsa leta, ki jih 
preživljam v šoli. Hočem le izenačitev s ko­
legi. In ne primerjajte nas z zahodom, da se 
ne bi začeli pogovarjati o tem, kaj država 
daje za učenje tam in s čim vse, razen 
Z učenjem, se moramo ukvarjati mi! Ob 
tem, ko naj bi učila v premajhnem razredu 
z nezadostno razsvetljavo 32 učencev, po 
možnosti šesto popoldansko uro; ko izre­
zujem slike pisateljev in pesnikov iz časopi­
sa za lastni arhiv, da jih lahko pokažem 
učencem, ker za diapozitive ni denarja; ko 
vtepam pretežko snov v utrujene glave ob 
pomoči večinoma slabih učbenikov; vsako 
leto spreminjam načrt dela, spremenjen 
praviloma brez pripomb praktikov; žal ver­
jamem le v Balkan! Tudi manj denarja 
prenesem, saj ga učitelji nikoli nismo imeli 
veliko, a ne na škodo strokovnosti in kvali­
tete in nepravične razdelitve dela.
Na koncu me zelo skrbi, ker ni »nobenih 
dokazov«, da bi svetovalec za razvoj OŠ 
poznal probleme posameznih predmetov in 
njihovo različnost. Mislim, da avtorji stro­
kovnih podlag za program vzgoje in izo­
braževanja v Republiki Sloveniji (in s tem 
tudi te podlage) ne vzdržijo »strokovne pre­
soje, zlasti ne ob poznavanju razmer v os­
novni šoli«.
Slavisti, kdo se bo oglasil namesto nas? 
prof. Mojca Janežič, Ljubljana

Delo, 19. septembra
V Piranu bi šolali tudi kontrolorje 
letenja
Pobuda našega letalskega prevoznika 
Adrie, da bi v Sloveniji usposabljali kon­
trolorje letenja, terja naslednji razmislek:
Služba kontrole letenja skrbi predvsem za 
varnost zračne plovbe. Ureja gibanje letal 
tako v zračnem prostoru kot na letališču. 
Po sedanji ureditvi opravlja pri nas to delo 
Zvezna uprava za kontrolo letenja po svo­
jih območnih enotah, ki jo formalno vodi 
zvezni funkcionar za promet in zveze, je pa 
v rokah zveznega sekretariata za obrambo.
Mednarodni zračni promet urejajo posebna 
konvencija (C1CA) in drugi predpisi Med­
narodne organizacije za civilno letalstvo 
(ICAO). Predpisi določajo, da mora imeti 
osebje kontrole letenja posebno pooblasti­
lo. Pooblastilo lahko dobi, kdor — poleg 
drugih pogojev — dokaže svojo usposob­
ljenost z izpitom pred pooblaščenim orga­
nom, ki ga določi država — podpisnica 
konvencije. Način usposabljanja se lahko 
razlikuje, vsebina pa je standardna.
O tem, ali bomo v Sloveniji usposobili do­
ločeno število kontrolorjev letenja, mora

odločiti ustrezno ministrstvo. Predpisati 
mora način in vsebine usposabljanja ter 
določiti organ (izpitno komisijo), ki bo pre­
verjal usposobljenost kandidatov.
Dejavnost kontrole letenja je podobna de­
javnosti pristaniške kapitanije v pomor­
skem prometu: obe urejata promet v skladu 
z domačimi in mednarodnimi predpisi. 
S tega gledišča VPPŠ lahko organizira 
usposabljanje kontrolorjev letenja, če bodo 
kompetentne institucije ugotovile, da je to 
potrebno in smotrno, ter zagotovile pravno 
in materialno osnovo.
Zdravko Klasek, Portorož, dekan Višje 
pomorske in prometne šole Piran

Delo, 3. septembra
Spremembe v vodstvu ginekološke 
klinike
Groba reakcija dr. Velikonje na izjave dr. 
Mateje Kožuh Novak 14. septembra me je 
spodbudila, da zaradi bralcev priloge Dela 
zavzamem dve načelni stališči: moralno- 
etično in politično.
Dr. Velikonji ni bilo težko oponesti kolegi­
ci nestrokovnosti, primitivnosti in zavajanja 
površnega bralca zaradi njenega mnenja, 
da je treba izboljšati delo šolske medicine, 
ker, po njenem mnenju, »alkoholizem mla­
dine že prerašča v patologijo naše družbe«. 
To mnenje skuša dr. Velikonja s precejšnjo 
mero cinizma razvrednotiti na način, ki je 
skregan z vsako etiko, še posebno z medi­
cinsko. Redki so primeri (pa vendarle so), 
ko se visoki strokovnjaki med seboj omalo­
važujejo, ni pa gršega, če se to dogaja med 
zdravniki, ker smo ob tem dvakrat prizade­
ti: kot ljudje in kot njihovi pacienti.
Dr. Velikonja je mnenje dr. Kožuhove 
o vplivu šolske medicine na alkoholizem 
pri mladini namreč preimenoval v krivdo in 
s tem dal izjavi dr. Kožuhove povsem drug 
pomen in dimenzijo. Dr. Kožuhova namreč 
nikjer ne trdi, da bi bila šolska medicina 
kriva za alkoholizem med našo mladino, 
govorila je le, da bi šolska medicina v bolj­
ših razmerah lahko vplivala na zmanjšanje 
alkoholizma. Izraz »kriva« ji je prilepil dr. 
Velikonja zato, da bi lahko bralce zavedel 
z nelogičnimi protiargumenti, ko pravi, da 
bi po tej (njeni) logiki tudi kirurgi lahko bili 

320 krivi za naraščanje števila poškodb v pro­
metu., psihiatri za samomore, internisti za 
obolenja srca, infektologi za infekcije itd.
Kirurgi seveda ne morejo biti krivi za število 
poškodb v prometu, lahko pa s strokovnimi 
analizami veliko prispevajo k omilitvi pro­
blema, na primer s strokovnim pojasnjeva­
njem vloge varnostnih pasov, čelad itd.
Psihiatri seveda tudi niso krivi za samomo­
re, lahko pa bistveno prispevajo k zmanjša­
nju števila samomorov, na primer s sveto­
valno službo za ljudi v stiski ipd.
Ginekologija seveda tudi ne more biti kriva 
za število splavov, kot stroka pa s prosvet- 
Ijevanjem, obveščanjem in spolno vzgojo 
zagotovo močno prispeva k zmanjšanju šte­
vila splavov. Ali morda dr. Velikonja misli, 
da bi prepoved splava, kot zahtevajo desne 
struje in Cerkev, dala boljše rezultate? 
Močno sumim, da v tem tiči vzrok njegove 
netolerantnosti do dr. Kožuhove.
Dr. Kožuhova je v naslednji prilogi Dela 
strokovno in argumentirano odgovorila, 
vendar pa se ni niti z besedo odzvala na 
nekorekten in grob izliv dr. Velikonje 
o njeni nestrokovnosti, primitivnosti, zava­
janju bralcev in sramotni neumnosti, ker to 
ni njena raven komunikacije, ne med ljud­
mi in še najmanj med zdravniki.
V strogo strokovne razprave v medicini se 
seveda ne spuščam, nisem pa ravnodušen 
do moralno-etičnih vprašanj v naši družbi, 
kar je pravzaprav rdeča nit v vseh mojih 
dosedanjih prispevkih v prilogi Dela. Naši 
družbi in naši domovini se slabo piše, če se 
ne bomo na področju moralnih vrednot 
korenito spremenili. Vame pa je ob tem, če 
se omejim le na primer dr. Velikonje, zažrl 
črv suma, upornosti in nejevolje do takšne­
ga načina medčloveškega komuniciranja in 
navsezadnje tudi črv nezaupanja do dr. Ve­
likonje kot zdravnika in dr. Velikonje kot 
člana najvišjega telesa stranke SDZ.
Če se je Delo tako nekritično odločilo za 
objavo nekorektnega prispevka dr. Veliko­
nje, mislim, da bi se moralo s tem mojim 
prispevkom postaviti tudi v bran splošne 
človeške morale pri nas.
Pavle Deu, Ljubljana

Delo, 4. septembra 
Ob zamenjavi direktorja UGK
Prispevek novinarke Mojce Kaučič v Slo­
venskih novicah 28. avgusta pod naslovom 
Kralj porodničarjev, kateremu si jaz ne bi 
upal reči novinarski članek, me je spodbu­
dil, da sem napisal nekaj misli ob zamenja­
vi direktorja Univerzitetne ginekološke kli­
nike v Ljubljani.
Kot član kolektiva UGK, v katerem delam 
Že skoraj 20 let, lahko rečem, da dokaj 
dobro poznam razmere na kliniki v tem 
obdobju, prav toliko časa pa že poznam 
tudi oba glavna akterja sedanje »afere«, 
prof. dr. Kralja in prim. dr. Cerarja.
Menil sem, da je spričo neresnic oz. polres­
nic v nekaterih medijih treba javnost bolj 
objektivno seznaniti z določenimi segmenti 
preteklega oz. sedanjega dogajanja v UGK, 
če je polemika o tem že bila načeta. Prišel 
pa mi je na misel pregovor, da kdor molči, 
desetim odgovori in sem od svoje namere 
odstopil. Toda ker se podobni članki, ki 
glorificirajo prim dr. Cerarja in vsaj indi­
rektno, če že ne direktno napadajo prof. dr. 
Kralja, pojavljajo še naprej, sem menil, da 
se moram oglasiti.
Za to sem se še zlasti odločil zaradi pisma 
prof. dr. Draška Vilfana v sobotni prilogi 
Dela 7. septembra oz. tistega dela omenje­
nega prispevka, ki govori o tem, da se 
imamo za novo sodobno opremljeno po­
rodnišnico v Ljubljani zahvaliti predvsem 
prim. dr. Cerarju (Mojca Kaučič ga imenu­
je »očeta« nove porodnišnice).
Vprašal sem se, ali smo vsi skupaj pozabili, 
da nova ljubljanska porodnišnica nima 
očeta? Ima le mater, in to je nedvomno 
prof. dr. Lidija Andoljšek. Upam si trditi, 
da če ne bi bilo nje, Ljubljana danes ne bi |k 
imela nove porodnišnice. Res je, da je prim. V
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dr. Cerar veliko sodeloval pri gradnji in 
pozneje pri opremljanju zgradbe, toda duša 
akcije je bila prof. dr. Andoljškova. Me­
nim, da ni pošteno, da se danes ob našteva­
nju zaslug prim. dr. Cerarja to dejstvo po­
skuša zamolčati.
Poleg tega, če želimo ravno naštevati, na 
čigavih »plečih« je zrasla nova ljubljanska 
porodnišnica, moramo reči, da tudi na ple­
čih ostalih članov gradbenega odbora, vseh 
delavcev UGK in seveda predvsem vseh 
prebivalcev ljubljanske regije, ki so s samo­
prispevkom gradnjo omogočili.
Prof. dr. Kralj na drugi strani nima tako 
velikih zaslug pri gradnji porodnišnice, to­
da vsekakor ni priplaval po juhi. Je redni 
profesor ginekologije in porodništva na 
Medicinski fakulteti Univerze v Ljubljani, 
priznan pedagoški delavec, ki je vzgojil več 
generacij medicinskih sester babic, preda­
vatelj na Višji šoli za zdravstvene delavce 
v Ljubljani in svetovno znan strokovnjak 
za ginekološko urologijo. Vedeti je namreč 
treba, da UGK ni le porodnišnica.
Tega ne pišem, ker bi želel škodovati ugle­
du prim. dr. Cerarja, ki ga cenim kot stro­
kovnjaka na področju porodništva. To pi­
šem zato, ker vidim v nekaterih od teh 
člankov pristranski črno-beli prikaz dveh 
ljudi. Da bi bila ta slika čimbolj prepričjiva, 
se uporabljajo sami superlativi v korist ene­
mu in natolcevanja, podtikanja, nizki udar­
ci v škodo drugemu.
Prof. dr. Kralj naj bi bil, med drugim, tudi 
prestar za direktorja. Nihče pa ničesar ne 
pove npr. o tem, da do sedaj kljub vsem 
potrebnim kvalifikacijam in nazivom prak­
tično ni imel nobene možnosti postati di­
rektor. Resnici na ljubo je treba priznati, da 
je za to tudi sam kriv. Vsak pameten kari­
erist je prej ali slej stopil v ZK, česar pa 
prof. dr. Kralj ni storil. Mimogrede, ni član 
slovenskih krščanskih demokratov, temveč 
Slovenske demokratične zveze.
Ni bil moj namen tehtati kvalitet oz. zaslug 
ali iskati napake pri enem ali drugem. Go­
tovo bi se našlo, poleg navedenega, še obo­
jega pri obeh. Le kdo izmed nas nima poleg 
nekaterih vrlin tudi napak? Želel sem le 
osvetliti, tudi z druge strani, primer, ki se ga 
je lotila, po mojem mnenju, neprofesional­
no in tudi povsem po nepotrebnem novi­
narka Mojca Kaučič, sledili pa so ji še 
nekateri drugi. Kajti ne le, da bo šlo poslej 
vse po »reglcih«, kot piše, tudi že do sedaj 
je šlo vse po »reglcih«.
Prof. dr. Kralja, ki je izpolnjeval pogoje za 
direktorja že, ko je bil prim. dr. Cerar še 
specializant iz ginekologije in porodništva, 
je imenoval generalni direktor UKC v skla­
du s svojimi pooblastili, ko je prim. dr. 
Cerarju že potekel mandat. To imenovanje 
velja do razpisa, ki je predviden po zakonu. 
Prim. dr. Cerar bo imel tako kot vsak drug 
kandidat priložnost, da se prijavi na razpis 
in spričo svojih kvalitet premaga protikan­
didate. Vsekakor nobenega vzroka za afe­
ro, ki pa bi jo očitno želeli uprizoriti ljudje, 
ki se nikakor ne morejo sprijazniti, da v no­
vih družbenopolitičnih razmerah ni več: 
mogoče, da bi bile vse odgovornejše funk­
cije rezervirane le za peščico izbrancev.
Jože Bertole, Ljubljana

Delo, 18. septembra 
Dileme ob ustanavljanju 
antropološkega oddelka
Mark Twain je izjavil: »Obstaja laž, pre­
kleta laž in statistika.« Jaz bi pa dodala, da 
je nekje vmes še novinarska laž, ki je v na­
ših medijih kar pogosto na jedilniku.
Človeka res pogreje, če mora v tako znan­
stveni prilogi Dela prebrati, da je imela 
Slovenija veliko let samo enega antropolo­
ga. Že prof. Tone IVraber je napisal, da je 
bil pred tem edinim antropologom še eden 
— to je prof. Škerlj. Torej sta dva. Jaz pa 
bom tema dodala še tretjega: to je dr. Niko 
Zupanič (ne Županič kot piše v leksikonu 
CZ)!
Po doktoratu iz splošne in balkanske zgo­
dovine in filozofije na Dunaju je študiral 
antropologijo že daljnega leta 1905 
v Munchnu pri prof. Rankeju in v Ziirichu 
pri prof. Schlaginhaufnu.
Bil je eden zadnjih polihistorjev, zato je 
njegovo znanstveno delovanje zajemalo po­
leg zgodovine in prazgodovine še antropo­
logijo, etnologijo, prazgodovinsko arheolo­
gijo, sociologijo, estetiko, etimologijo itd. 
V Jugoslaviji pa je bil prvi znanstvenik, ki 
je uvedel takrat še novi disciplini: antropo­
logijo in paleoetnologijo.
Naštela bi samo nekaj njegovih antropolo­
ških razprav: Sistem zgodovinske antropo­
logije balkanskih narodov (1908), Misli 
o fizioetnologiji (1909), Pontski Bolgari 
(1913), Žumberčani in Marindolci (1912), 
Belokranjci (1925), Antropološki značaj 
kosovskih Čerkezov in najbolj obširno delo 
Etnogeneza Južnih Slovanov (glej Biblio­
grafski leksikon in Stanojevičevo Narodno 
enciklopedijo SHS).
Po besedah dr. Vesne Godina smo v poli­
tičnih odzivih v obdobju predvojnih tabo­
rov. Potem je prav, da ne zanemarjamo 
vpliva tistih posameznikov, ki so takrat 
orali prve brazde v naši znanosti in po svoje 
krojili tudi zgodovino našega naroda, ki pa 
je zaradi povojnega enoumja ne poznamo 
posebno dobro.
Omejila se bom samo na znanstveno delo­
vanje dr. Nika Županiča. Leta 1921 je 
postal upravnik etnografskega inštituta, ki 
se je kasneje preoblikoval v etnografski 
muzej v Ljubljani. Bil je tudi ustanovitelj in 
urednik prvega strokovnega glasila Etno­
log. Leta 1940 je ustanovil etnološko stoli­
co na ljubljanski univerzi■ Bil je redni pro­
fesor etnologije do upokojitve l. 1956. Bil 
je tudi stalni delegat Internacionalnega an­
tropološkega inštituta v Parizu, dopisni 
član Italijanskega demografskega in soci­
ološkega združenja v Rimu, član National 
Geographic Society v Washingtonu (glej 
Franic T. Ivo: Život i rad dr. N. Županiča 
(1936).
Dr. Kuhar je zapisal o njem: »Županič je 
bil znanstvenik vedno novih pogledov, 
edinstvenih idej, ki jih sicer ni razvijal v de­
belih knjigah, temveč v drobnih in preciz­
nih delih. Bil je pravi genij v svoji stroki. 
Presenečata nas predvsem njegova izredna

hrabrost in izvirnost pri postavljanju teorij 
in njegov izredni smisel za razreševanje po­
sameznih zapletenih znanstvenih proble­
mov, pa najsi gre pri tem za vprašanje 
nastanka človeških ras ali pa' za izvor in 
prihod prebivalcev na Balkanski polotok« 
(ob odkritju spominske plošče prof. dr. 
Niku Županiču v Gribljah l. 1973).
Mislim, da je prišel čas, ko moramo zasluž­
ne posameznike iztrgati pozabi in jim na­
meniti pravo mesto v naši pretekli in pol­
pretekli zgodovini.
Irena Obrovnik-Zupančič, Litija

Delo, 17. septembra 
Mariborsko gledališče protestira
Žalostni so časi, ko mora vsak berač svojo 
malho hvaliti, da sploh lahko preživi. V ta­
ko žalostnih časih se je znašla vsa naša 
kultura in z njo seveda gledališče kot njen 
pomembni del: kot »anatomija trenutka, ki 
ga živimo, kot prostor našega življenja, bo­
ja, strasti, ljubezni in smrti, kot odsev časa, 
ki mu pripadamo od preteklosti v prihod­
nost«. Ampak — vedno se pojavi kak am­
pak — zaradi te peščice denarja smo si 
skočili v lase. Nihče ni zadovoljen s kosom 
črnega kruha, ki mu je odrezan. Vsak bi 
rad več. Pred zadnjo vojno v Sloveniji smo 
brali in poslušali ideje, da je tako in tako 
treba pozapreti nekaj gledališč, da bodo 
druga vsaj približno bolje živela. Nevarna 
filozofija, ki bi povsem osiromašila tiste, za 
katere naša gledališča sploh delajo, sloven­
ske gledalce namreč. Saj ni samo prestolni­
ca žejna in željna kulture!
Naša gledališča želijo gostovati in širiti 
slovensko gledališko omiko v tujini, po 
vsem svetu. (Saj je najbrž prav tako.) Kdo 
pa bo gostoval po manjših slovenskih kra­
jih? Vsi želijo v Mehiko, Murska Sobota 
jim je deveta skrb. Pa ne samo ta, ampak 
enako začetnico ima!
Sedaj po vojni berem, da bi mariborsko 
gledališče v absolutnem znesku moralo do­
biti več denarja, saj so »siromaki« (to so 
tako vsi teatri) šele na četrtem mestu po 
višini subvencije, ki jim jo namenja repu­
blika.
Že, že, toda kriteriji za delitev denarcev 
so se oblikovali v dolgotrajnem procesu in 
mozganju, kako bi sredstva kar najbolj 
pravično razdelili. Vodilo je bilo število 
premier — uprizoritev. Za eno toliko, za 
šest pa 6-krat več. Če ta kriterij zamolčimo, 
smo stvar medijsko prikrojili, kot nam pač 
ustreza (kako je to danes moderno!).

Po teh merilih mariborsko gledališče ni 
na vrhu, ker ima šest premier na velikem in 
dve na malem odru. Morda bi moral zapi­
sati, naj bi imelo, kar se mi kar zdi, da jih 
v preteklem letu toliko ni izvedlo. Ampak 
to je res njihova stvar. In morda še stvar 
tistega, ki denar daje. Morda veliki uspehi 
odtehtajo tudi to.

Vodi pa stvar v iste vode. Dajte meni 
sredstva, ki bi jih dobili drugi, pa bom še 
boljši in lepši. Sosedova krava. pa. naj 
crkne!
Ob vsem spoštovanju njihovega dela (ob 
tisti gledališki stalnici, da si boljšim lahko 
samo zavidljiv, slabšim pa privoščljiv) me 
vse skupaj spominja na žabo, ki se je napi­
hovala in napihovala. Kaj je od nje ostalo, 
pa vsi vemo...
BORUT ALUJEVIČ, Celje

Delo, 4. septembra
Pojasnilo bralcem
V zvezi s Fritzom Preglom (1969-1930), 
v Ljubljani rojenim Nobelovim nagrajen­
cem za kemijo 1923 (pionirstvo v razvoju 
organske mikroanalize), se je že večkrat 
pojavila polemika glede njegovega sloven­
stva, točneje, o pravici Slovencev, da ga 
štejemo za svojega. 21. septembra t. 1. je g. 
Gorazd Mohorčič posredoval k tej proble­
matiki očetovo avtentično sporočilo o od­
sotnosti Preglove podpore slovenskim štu­
dentom in še posebej o njegovi antipatiji do 
SHS kot »nemogoči zvezi«. Tem navedbam 
kaže verjeti, vendar s pripombo, da ni do­
kumentirana nikakršna Preglova pristran­
skost do kakšne skupine študentov in da so 
kasnejši, predvsem pa najnovejši dogodki 
žal potrdili Preglovo napoved.
Pregla seveda ne kaže delati bolj Slovenca, 
kot ustreza dokazljivim dejstvom. Treba 
pa je vedeti, da je izšel iz trdne slovenske 
kmečke družine iz Ustij pri Litiji. Njegov 
stari oče Miha je bil izrazito narodnostno 
zaveden, drugoval je s Prešernom in orga­
niziral nabiralno akcijo za postavitev na­
grobnika utopljenemu Matiji Čopu (zbrani 
denar je omogočil še ureditev Vodnikovega 
in Linhartovega pomnika). Oče Raimund 
je bil ponosen na družinsko tradicijo in je 
sina Friderika krstil še z dedovim imenom. 
Bodoči zdravnik in kemik je obiskoval os­
novno šolo in klasično gimnazijo v Ljublja­
ni. Kot mnogi kasneje uspešni znanstveniki 
ni imel najboljših spričeval, pri maturi je bil 
nadpovprečen le v fiziki, iz slovenščine pa 
je moral opravljati popravni izpit. Po oče­
tovi smrti leta 1887 se je mati s sinom 
preselila v Gradec, odkoder Pregl ni hotel 
nikamor več, čeprav so ga vabili na odlične 
ustanove na Dunaj, v Berlin itd. Tudi pova­
bilo 1919. ustanovljene univerze v Ljublja­
ni je zavrnil (od uglednih kemikov sta se 
mu odzvala Maks Samec in Marius Re­
bek), vzdrževal pa je stike s kolegi na tej 
ustanovi, ki ji je leta 1925, dve leti po 
prejemu Nobelove nagrade, poslal kom­
pletno aparaturo za mikroanalizo (danes 
ohranjena v fragmentih).
V svetovni in delu slovenske literature je 
Pregl označen kot avstrijski znanstvenik, 
kar je zgodovinsko upravičeno in biograf­
sko sprejemljivo — zlasti za Neslovence. 
Slovenci pa ga lahko (kdor hoče) štejemo 
za svojega: zaradi slovenskega rodu, kraja 
rojstva in prvih 18 let z osnovnim in sred­
njim šolanjem, zaradi kasnejših zvez in pri­
sotnosti ožje v stroki in širše v narodni 
kulturni zgodovini. Načeloma tudi ni nič 
narobe, če si kakšnega zaslužnega človeka 
»lasti« več narodov, bolj slabo je za njegov 
spomin, če ni mar nikomur. Najbrž pa je to 
slabo predvsem za nezgodovinsko misleče 
ljudi.
Sandi Sitar, Ljubljana

Delo, 19. septembra
Bo napredek vendar močnejši od 
tradicije?
Povod, da se oglašam, je članek z gornjim 
naslovom, v katerem zvemo za pritiske tu­
jih investitorjev, da bi na levi strani meje od 
Rateč proti Fužinam zgradili igrišče za golf.

, Zemljišče je v Italiji, njegovi lastniki pa so 
predvsem Ratečani. Najprej naj bi zgradili 
igrišče s 36 luknjami in eno ali dve klubski 
hiši, nato pa še hotel s 150 posteljami. Ker 
pa nameravajo v Italiji del tamkajšnjega 
območja razglasiti za narodni park (z igriš­
čem na italijanski strani se tudi ne strinjajo . 
tamkajšnji lovci!), naj bi hotel stal na slo­
venski strani, kjer bi povezoval vso dolino 
Planice za celoletni turizem na visoki ravni. 
Nemški in švicarski investitor sta navduše­
na nad lepoto pokrajine ob mnogih ljubite­
ljih golfa, ki sodijo, da bi to igrišče lahko 
bilo eno najlepših igrišč v Evropi, ki mu 
v razdalji 500 kilometrov ne bi bilo podob­
nega! Ovira zanj je za zdaj še 52 Ratečanov 
in 7 Italijanov kot lastnikov zemljišč, ki 
parcel nočejo prodati niti zamenjati in ima­
jo za razmislek približno mesec dni časa. 
Kot zvemo iz članka, sta investitorjem že 
naklonjena predsednik jeseniške občine in 
predsednica izvršnega sveta, ki v igrišču za 
golf vidita spodbudo za razvoj turizma 
v vsej Gornji Savski dolini!
Pred mesecem dni je bila v Delu (16. avgu­
sta) z veliko hvale objavljena tudi vest 
o gradnji velikega igrišča za golf na Mokri­
cah na površini 75 hektarov z 18 luknjami, 
katerega investitor so čateške Terme 
— zdravilišče na tak način razširja svojo 
ponudbo. Voditeljica gradbišča je ing. Tja­
ša Gregorič, ki je, kot piše, sodelovala že 
pri gradnji dosedanjih treh slovenskih igrišč 
za golf, in sicer pri Lipici, na Bledu in 
Rogaški Slatini, vsa tri naj bi bila svetovno 
verificirana po zaščitni znamki Harradine.
V nobenem od teh dveh prispevkov pa niti 
Z besedo ni omenjen ekološki vidik tako 
velikega posega v prostor, še posebe če 
vemo, da je ta »lepa angleška trava« za 
naravo in življenje v njej strupena. Igrišča 
za golf imajo namreč vrsto negativnih vpli­
vov na okolje, kot so spremembe makrore- 
liefa, uničevanje podtalnice, spremembe 
vlažnosti tal in naravne rasti vegetacije, po­
menijo smrt za številne živalske vrste, še 
posebej drobne ptice, da so, skratka, te 
»lepe preproge« danes za ekološko ozaveš­
čenega človeka del tistih preteklih posegov, 
ki so pomagali sodobnemu stremuškemu in 
sebičnemu človeku za svoj lastni užitek po­
rušiti naravno ravnotežje.
V zadnjih dveh letih so znane želje, da bi že 
skoraj v vsaki občini gradili igrišča za golf 
in tenis, izrazito ekskluzivna športa, ki zah­
tevata relativno veliko prostora, uporablja 
pa ga le majhno število ljudi. Oba tudi nista 
»slovenska« športa kot planinarjenje in 
smučanje in oba zaradi že omenjene eks­
kluzivnosti in finančne zahtevnosti vsaj za 
slovenskega igralca nikoli ne bosta postala 
množična. Igrišča za golf in tenis naj bi se 
bila gradila še na Brdu pri Kranju, v Arbo­
retumu Volčji potok (kar bi bila nacionalna 
srarhola), Krumperku; Kostanjevici, gradu 
Bistra in Ljubljanskem Barju, Bovcu in 
Mariboru. Ni znano, ali je bila izdelana že 
kakšna študija v smislu celovite presoje 
vplivov na okolje, ki bi vsebovala tudi eko­
nomsko presojo take investicije. Treba je 
tudi poudariti, da taki posegi brez študije 
večinoma pomenijo degradacijo krajinskih 
kvalitet prostora, saj so pritiski za gradnjo 
igrišč največji prav na območjih naše na­
ravne in kulturne dediščine. V vidnem po­
lju samostana Olimje je zgrajeno teniško 
igrišče, ob gradu Jelšingrad, tudi brez 
upravnega dovoljenja, gradijo igrišča za te­
nis in golf, ne da bi upoštevali pritožbe 
Zavoda za varstvo naravne in kulturne de- 
discine v Celju.
Menim, da je hudo sporno sebično stališče 
igralcev golfa, da bi uporaba neizkorišče­
nih površin ali za kmetijsko obdelavo sla­
bih površin pripomogla k boljšemu gospo­
darjenju s temi zemljišči in celo k lepšemu 
videzu. Tudi naslov članka, ki me je zjezil 
in spodbudil k pisanju, da naj bi namreč 
igrišče za golf pomenilo napredek, ki ga 
ovirajo lastniki zemljišč s svojo tradicijo, 
kaže na protiekološko zavest in zavajanje 
ljudi. Javnost naj zve, pod kakšnimi pogoji 
gradijo igrišča za golf v tujini, tudi pod 
zaščitno znamko Harradine, in kako jih 
gradijo pri nas, saj so zaradi igrišča za golf 
npr. v Lipici napolnili nekaj vrtač s kame­
njem, iz njih navozili rdečo zemljo, ki je 
tam nastajala stoletja, in zato, da so dobili 
ravnino, posekali celo nekaj 300 let starih 
hrastov. Ravnajo tako tudi v tujini? Dvo­
mim, kajti pred vrati je leto 1992 in nova, 
stroga ekološka zakonodaja, ki se bo tam 
tudi izvajala, mi pa, kot vedno, zamujamo.
V pripravi je nov, krovni zakon o varstvu 
okolja, ki bo v kratkem predložen v skupš­
činsko proceduro, zato je nujen moratorij 
na vse take posege. Z igrišči za golf se 
spreminja naše izredno lepo naravno oko­
lje, morali in smeli bi jih načrtovati le skraj­
no premišljeno na nivoju cele Slovenije ta­
ko glede njihovega števila kot tudi .obsega. 
Izbrati bi smeli le takšne lokacije, kjer ni 
območij naravne ali objektov kulturne de­
diščine in kjer so vplivi na okolje najmanjši. 
Enako velja za teniška igrišča, saj imajo 
večinoma rdečo peščeno podlago in so 
ograjena z visoko žico, kar izstopa iz na­
ravnega okolja, zato sodijo le v urbanizira­
na območja. Igrišča za golf so tudi porabni­
ki velike količine vode, in to predvsem čiste, 
to je pitne vode, ki nam je že tako primanj­
kuje. Za hitro rast »angleške trave« se upo­
rabljajo kemična sredstva kot tudi sredstva 
za zatiranje plevela, saj teh površin ni mo­
goče ročno pleti in so tako stalna nevarnost 
za podtalnico.
V ekološko že tako prizadeti deželi, kjer ni 
odpravljen še noben greh preteklega »raz­
voja in napredka«, nekateri gostoljubno in 
nekritično podpirajo apetite, ki nam ne bo­
do omogočili preživeti na svoji zemlji in 
s svojo identiteto, in so zato neodgovorni 
tudi do prihodnjih rodov. Nenehne pritiske 
za gradnjo novih in novih igrišč za golf 
moramo ocenjevati kot razprodajo naše 
pokrajine, saj našemu obubožanemu člove­
ku ne bodo dostopna in bodo predvsem 
rezervati za potrebe petičnih tujcev. Čeprav 
bi v rateškem primeru vse stroške gradnje 
hotela kril tuji investitor, je jasno, da bo 
tudi dobiček odtekal v tujino (z izjemo

občinskih davkov). Perspektiva turizma je 
v razvoju kmečkega domačega turizma in 
ne v zaposlitvi rateških deklet kot služkinj 
v tujem hotelu.
Pri načrtovanju turistične ponudbe naj se 
vendar že upoštevata samozavest in naci­
onalni ponos, saj naše kulturne osveščeno­
sti tujci, ki niso samo ljubitelji golfa pri nas, 
ne bodo ocenjevali po številu igrišč, temveč 
po našem odnosu do naravne dediščine, ki 
ima za nas trajen pomen in se njene cene 
sploh ne da ovrednotiti. Sprememba podo­
be krajine, ki je trajnega pomena in tudi 
največja za vsak narod, je zato primarnega 
pomena in ne sme več biti prepuščena lo­
kalnim dejavnikom.
Alenka Bizjak-Aplenc, Ljubljana

Delo, 30. avgusta
Kazni za odsotne delegate?
Slabo počutje, povezano z bivanjem v ones­
naženem zraku zaprtih prostorov, je v stro­
kovni literaturi že opisano kot »sindrom 
bolne stavbe«. Čeprav še ni raziskovano, 
kako na naše zdravje vplivajo vsak dan 
uporabljane snovi, na primer pršila in laki 
za lase, korekturni tuši, ozon, ki nastaja pri 
fotokopiranju, kemikalije, ki izparevajo iz 
vse bolj uporabljanih plastičnih mas, izdi­
hani ogljikov dioksid, lebdeče spore različ­
nih glivic in vse, kar se razvija pri gorenju, 
pa so škodljivi vplivi tobačnega dima, tudi 
na nekadilce, raziskani in dokazani. Kaje­
nje v prostorih, kjer bivajo in delajo tudi 
nekadilci, je v dobršnem delu razvitega sve­
ta še izraz nižje kulturne in socialne ravni.
V javnih ustanovah bi zato kazalo tudi pri 
nas uvesti posebne prostore za kadilce ozi­
roma najprej določiti tiste, kjer kajenje ni 
dovoljeno. Nekadilci imajo namreč tako na 
delovnem mestu kot na javnih mestih pravi­
co do okolja, ki ne vsebuje tobačnega dima.
V imenu poslancev Zelenih Slovenije sem 
na skupščinskem zasedanju 28. avgusta po­
novil pobudo, da bi tistim poslancem 
v skupščini, ki ne kadijo, omogočili hranje­
nje v posebnem prostoru jedilnice, kjer ka­
jenje ne bi bilo dovoljeno. Poslanski in 
novinarski kadilci so namreč jedilnico za- 
kajali do neznosnosti, zato naj bi se jim 
določil drug prostor, v katerem bi lahko 
kadili, kolikor bi se jim zdelo. Prvi tak 
predlog Zelenih je kar potihnil, pa tudi 
nobenemu novinarju se ni zdelo vredno 
poročati o njem, saj jih večina kadi na vse 
pretege in jih zatorej naša zahteva prav 
gotovo ni navdušila.
Puške pa nismo kar tako vrgli v koruzo. 
Zato smo k ponovitvi vprašanja pritegnili 
še večino predsednikov poslanskih klubov. 
Vodstvo skupščine se je naši pobudi hvale­
vredno odzvalo in četrtega septembra izda­
lo odredbo o prepovedi kajenja v večini 
njenih prostorov oziroma kdaj in kje ter 
pod kakšnimi pogoji ta prepoved ne velja.
Pozivamo vodstva vseh javnih ustanov 
v Republiki Sloveniji, da sledijo dobremu 
zgledu slovenskega parlamenta in s tem 
zaščitijo zdravje tistih, ki delajo ali se zadr­
žujejo v njihovih prostorih. Ministrstvo za 
'zdravstvo pa pozivamo, da, v Sloveniji 
sproži stalno učinkovito aktivnost za 
zmanjšanje kajenja in s tem števila prime­
rov prezgodnje kardiovaskularne smrti. Te 
aktivnosti sodijo v sklop deklaracije 
»Zdravje vsem do leta 2000« in prav je, da 
je slovenski parlament v zvezi s tem dal 
javnosti dober zgled.
Dr. Božidar Voljč, predsednik poslanskega 
kluba Zelenih Slovenije in predsednik 
odbora za zdravstvo pri skupščini Republike 
Slovenije

Delo, 13. septembra.
Spomin na VOS
Pod tem naslovom je Branko Jerkič v ime­
nu Republiškega odbora VOS OF Sloveni­
je priobčil članek, v katerem trdi, da »Sta- 

. nislav Klep in njegovi štirje somišljeniki že 
dalj časa vztrajno in nespravljivo napadajo 
NOB in vse, kar je povezano z OF, tokrat 
Z VOS Slovenije«, nato pa razlaga vlogo in 
pomen VOS. Seveda s svojega, partijskega 
gledišča.
Piščeva aprioristična trditev je nesmisel, saj 
smo kar trije od petih podpisnikov nekdanji 
partizanski častniki (res je, da med nami ni 
generalov) in nimamo razloga, da bi napa­
dali »vse«, kar je v zvezi z NOB in OF, ker 
bi s tem napadali sami sebe. Res je, da 
zagovarjamo in branimo le tisto, kar je bilo 
v NOB narodnosvobodilnega, napadamo 
in obsojamo pa vse, kar je bilo v NOB in 
O F nečloveškega, zločinskega in sramotne­
ga. Tega pa je bilo preveč, da bi mogli 
mirne vesti uživati slavo borcev NOB.
Da bi se izognili nesporazumom in podtika­
njem, ponavljam najpomembnejše iz pred­
loga Deklaracije o narodni spravi, ki smo 
jo 15. junija 1990 prebrali pri Lipi sprave:
»Skupina nekdanjih borcev NOV, kultur­
nih delavcev in drugih, ki vidi prihodnost 
slovenskega naroda v spravi med nekdanji­
mi vojnimi in dosedanjimi političnimi na­
sprotniki, na podlagi dosegljivih pisanih 
zgodovinskih virov iz NOB, dokumentov 
revolucije in dokumentov nasprotnikov re­
volucije, odkritih možičnih grobišč, priče­
vanj, prič in lastnih izkušenj, ugotavlja, da 
je štiriletni boj borcev O F in NOV proti 
tujim osvajalcem bil veliko dejanje sloven­
skega naroda za svobodo in svobodoljubni 
svet in njegov častni prispevek k zavezniški 
zmagi v drugi svetovni vojni, a hkati nesre­
ča, ker si je Komunistična partija podredila 
Osvobodilno fronto in jo je z boljševistič­
nim nasiljem in s preziranjem temeljnih 
načel krščanske civilizacije — ne ubijaj, ne 
kradi, ne laži — zlorabila za uresničitev 
svoje leninistične ideologije ter za svojo ab­
solutno oblast, ki jo je tudi dosegla in z njo 
za več desetletij zavrla narodov naravni 
razvoj.«
Te naše ugotovitve doslej še noben zgodo­
vinar in resničen poznavalec naše bližnje 
preteklosti ni poskušal spodbiti. S svojo 
razlago Branko Jerkič tudi ni spodbudil 
naše ocene, da je bila VOS samo partijska 
teroristična organizacija, ki sta jo ustanovi­
la Edvard Kardelj in Boris Kidrič za uniče­
nje vseh, ki so nasprotovali Partiji, in je od 
junija 1941 (do 15. avgusta pod drugim 
imenom) do jeseni 1942 v Ljubljani in 
okolici pobila več sto zavednih Slovencev, 
s čimer si je ustvarila neprecenjive zasluge 
za 45-letno oblast Partije in za poraz ple­

menitih idej NOB, da je to razlog za spo­
min, za mnoge tudi obletnica »junaških 
dejanj« (zaradi katerih sedaj skrivajo obra­
ze in svoja imena), za večino slovenskega 
naroda pa opomin, ki stiska srce in duha.
Branko Jerkič se trudi dokazati, da je bila 
VOS nujno potrebna organizacija za boje­
vanje in osvobajanje, ki da jo je OF potre­
bovala za zbiranje obveščevalnih podatkov 
in samozaščito, pri čemer pa zamolčuje, da 
je bila VOS izključno partijska organizacija 
za ustrahovanje nasprotnikov revolucije, 
izključno podrejena Kardelju in Kidriču. 
Po njunem naročilu je VOS določala »iz­
dajalce« in jih pobijala. Ne okupatorjevih 
oficirjev in funkcionarjev, marveč samo 
njihove slovenske »pomočnike«. Kako 
drugače, ko pa so njene »niti segale tudi 
v štab 11. italijanskega korpusa« (Metod 
Mikuž, NOB I, 206).
VOS je bila teroristična organizacija, ki je 
pobijala nasprotnike revolucije, tako da jim 
je prilepila ime izdajalcev. S tem je uboje 
opravičevala, pri marsikaterem Slovencu 
pa tudi opravičila. Partiji je tudi takrat, 
tako kot danes Adžičevi komunistični srbo- 
vojski, šlo samo za oblast.
Ni razlogov, da ne bi verjeli izpovedi nek­
danjega poveljnika partizanskega bataljona 
Janeza Marna-Črtomira, ki je povedal, da 
sta IOOF in Glavno poveljstvo POS spo­
mladi 1942 ustno ukazala: »Med ljud­
stvom si moramo pridobiti ugled in ljudstvo 
mora imeti strah pred nami. Zato moramo 
takoj počistiti z vsem, kar ni z nami (op. 
seveda z njimi tudi niso bili organizatorji 
boja proti okupatorju zunaj OF!). Tudi če 
je en sam član družine proti nam ali je kaj 
zakrivil proti našim postavam, je treba 
brezpogojno likvidirati vso družino.« (Čb. 
68).

Zaradi omejenega prostora ne morem od- 
govarajti na vse piščeve trditve o VOS. 
Samo pri trditvi, da kaznovanje izdajalcev 
in sodelavcev okupatorja ni potekalo samo­
voljno in stihijsko in da so »dejavnost in 
krivdo« posameznikov preverjali v razme­
rah globoke ilegale in okupatorjevega te­
rorja z največjo odgovornostjo do odloka 
osvobodilnega odbora, bi se ustavil. Bran­
ko Jerkič ne pove, kdo so bili tisti, ki so 
odločali o življenju in smrti slovenskega 
človeka. O tem molči. O življenju in smrti 
je odločala peščica komunističnih samoz­
vancev iz klana Kardelj, Kidrič in Maček. 
Slovenski narod jim za to ni nikdar dal 
pooblastila. Vse delovanje VOS v takratni 
»ljubljanski pokrajini« je bilo v skladu 
Z zloglasnim Kardeljevim poveljem povelj­
niku slovenskih partizanskih čet Ivanu 
Mačku-Matiji z dne 1. oktobra 1942, v ka­
terem je med drugim ukazano: Duhovne 
v četah vse postreljajte. Prav tako oficirje, 
intelektualce itd. ter zlasti tudi kulake in 
kulaške sinove.« Prepričan sem, da Branko 
Jerkič, četudi je bil član VOS, ni vedel za to 
tajno povelje, toda prepričan sem, da je 
ravnal tako, kakor mu je bilo naročeno in 
ukazano. Ne bom našteval žrtev vosovskih 
atentatov na ugledne Slovence, politike, go­
spodarstvenike in tiste, ki so organizirali: 

"odpor proti okupatorju zunaj OF, ome­
njam samo uboj prof. Lamberta Erlicha 
26. maja v Streliški ulici v Ljubljani, člove­
ka, ki je dvakrat rešil iz zapora Borisa 
Kidriča, on pa mu je to plačal v skladu 
Z njegovo leninistično moralo, in Jaroslava 
Kiklja, Mariborčana, ki je zbežal pred na­
cističnim nasiljem, pa ga je 18. marca tudi 
v Streliški ulici ustrelil vosovec.
Združeni ob lipi sprave smo že zdavnaj 
ugotovili, da je NOB v veliki meri združe­
val slovenski narod in objektivno pomagal 
zaveznikom, toda ob koncu vojne je bil 
poraženec enako kot domobranci. Zmago­
valec je bila Partija in njena leninistična 
ideolgija, ki je slovenski narod držala 
v sponah več kot 40 let. Če bi v NOB 
zmagala ideja svobode, za katero je šel 
slovenski narod v boj, tedaj bi bili že zdav­
naj v Evropi in naš življenjski standard ne 
bi bil nižji od avstrijskega. Tako pa se šele 
sedaj osvobajamo, preoblečenim boljševi- 
kom pa se hudo toži po časih, v katerih so 
vladali nasilje in oni sami. Zato slavijo 
VOS in OF, ki jo hočejo vsiliti — o groza! 
— za slovenski državni praznik, njihovi 
otroci pa se v skupščinskih klopeh upirajo 
vrniti sonarodnjakom ukradeno. Kot mač­
ka vrele kaše pa se izogibajo ocene znanega 
Kardeljevega povelja z dne 1. oktobra 
1942, ki razkriva resnične namene in cilje 
Komunistične partije in njene OF. Res pa 
je, da so tudi oni skupaj z vsemi Slovenci 
obsodili napad JA na Slovenijo 27. junija 
letos in vojno proti Sloveniji, ki ni bil ne 
prvi in največji zločin JA nad slovenskim 
narodom. Mnogo hujši je bil tisti v junij­
skih dneh leta 1945, ko je v trumah trebila 
slovenski narod v Teharjah in na Rogu.
Združeni ob Lipi sprave nasprotujemo na­
silju in njegovemu slavljenju. Nasilju se je 
treba upreti in ga ne častiti. Zato nam je 
spomin na VOS predvsem opomin.
Stanislav Klep, Kranj

Delo, 21. septembra
Delavcem vcepiti »kmečko miselnost«
Vedno sem rad prebral članke Tončija 
Kuzmaniča o sindikalni problematiki in 
moram reči, da sem se iz njih tudi precej 
naučil. Iz tega prispevka pa je vidno, da je 
uglednega avtorja razvoj sindikatov ne pre­
hitel, ampak prevaral. Prav tako kot večina 
slovenskih delavcev je nasedel nenehno po­
navljanemu geslu o pluralizaciji in o mno­
žici nastajajočih novih sindikatov. Zapelja­
lo ga je tudi stalno trobljenje osrednjih in 
lokalnih slovenskih medijev za obveščanje, 
da se sindikati v Sloveniji delijo na provlad­
ne ali režimske in opozicijske. Tudi gospod 
Kuzmanič, ki ga še zdaleč nimam za naiv­
nega, je nasedel balkanskemu ponavljanju 
ene neresnice ali napačne informacije, ki se 
je zasidrala med ljudi.
Množica samostojnih sindikatov, ki naj bi 
predstavljali sindikalni pluralizem, so samo 
deli odcepljenih občinskih ali panožnih sta­
rih sindikatov, ki so samo prenehali - ali 
pa še to ne — plačevati članarino v staro 
sindikalno blagajno. Obdržali pa so vse 
stare pozicije od žiro računov do sindikal­
nih funkcionarjev, ki so pod krinko plura­
lizma samo obdržali sindikalne službe. 5e 
naprej so delali po istih pravilih, po istih 
statutih, z istimi člani, istimi pozicijami, 
v istih prostorih in z istimi idejami in nava­

dami kot prej, ko so bili še Zveza sindika­
tov Slovenije. Kolikor so se ti sindikati 
spremenili, so se zato, ker so menili, da jih 
ogroža vpliv edinega novega sindikata 
v Sloveniji Neoclvisnost-KNSS, kjer smo 
začeli iz nič. Nismo imeli ne kadrov, ne 
denarja, ne utečenih sindikalnih poti. Ob 
nenehnem nagajanju starih »pluralnih« 
sindikatov smo bili tako nevarna konku­
renca, da so se tudi oni poskušali reformi­
rati, kar pa jim ni šlo od rok, saj so spreme­
nili samo ime, metod in načina delovanja 
pa ne.
Konfederacija 90 je nastala z združevanjem 
starih panožnih in občinskih sindikatov, 
prek katerih je potekala vsa dejavnost Zve­
ze sindikatov Slovenije, ki se je reformirala 
v Svobodne sindikate, tako da so aktivnosti 
in pristojnosti občinskih sindikalnih svetov 
prenesli na panoge in jih imenovali republi­
ški odbori sindikata panoge. Nekateri ob­
činski sindikati pa niso hoteli prepustiti 
svojih položajev, zato so se osamosvojili, 
se »pluralizirali« z vsem aparatom in član­
stvom vred. Poleg njih so na dan prišli 
sindikati, ki so sicer obstajali kot del Zveze 
sindikatov Slovenije, plačevali so tudi čla­
narino v centralno sindikalno blagajno, 
člani pa niso imeli nobenih pravic iz delov­
nega razmerja. To so bili policijski, pomor­
ski, igralniški in še kateri sindikati, ki so se 
z občinskimi združili v Konfederacijo 90.
Nekatere panoge so se »pluralizirale« samo 
s spremembo sedeža in z neplačevanjem 
članarine, ostala pa sta jim vse prejšnje 
sindikalno premoženje in organizacija. 
Čudno, da Svobodni sindikat temu ne na­
sprotuje, saj so samovoljni lastniki vsega 
sindikalnega premoženja, in torej ti »plu­
ralni« sindikati uporabljajo premoženje 
Svobodnih sindikatov.
Vsi zagovorniki takega sindikalnega delo­
vanja zamenjujejo pluralizem s frakcijami, 
kajti to niso različni sindikati, ampak isti in 
enaki, niso sicer združeni v ZSSS, razliku­
jejo pa se samo po različnih številkah žiro 
računov.
Že kar stereotipno in primitivno mnenje, da 
je Neodvisnost—KNSS režimski sindikat. 
Svobodni sindikati pa opozicijski, temelji 
na politični opredelitvi njunih predsedni­
kov in na stalnem ponavljanju tega. Ker je 
Tomšič socialdemokrat, torej član koalicije 
na oblasti, Semolič (in Ravnik) pa opozici­
ja, so tako uvrstili tudi Neodvisnost in Svo­
bodni sindikat. Če bi vse ustanove in insti­
tucije opredeljevali po njihovih predsedni­
kih, potem bi to pomenilo, da smo v Slove­
niji še globoko v komunizmu, kajti prav 
prenovljeni komunisti imajo v podjetjih, 
občinah, na sodiščih, v bankah in še mar­
sikje vodilne položaje. Če je tako, potem je 
tudi predsedstvo Slovenije zamrznjeno ko­
munistično demokratično prenovljeno kot 
njegov predsednik. Tako pojmovanje seve­
da ne vzdrži kritike. Opredeljevati sindikate 
po njihovih predsednikih, ne po njihovem 
delovanju, statutu, stališčih, programu in 
vsebini, je nestrokovno. Mogoče bi glede 
na dejanja človek še verjel, da so stari sindi­
kati opozicijski, saj protestirajo skupaj 
z opozicijo, imajo iste metode zapeljevanja 
delavcev. Da pa je Neodvisnost režimski 
sindikat, lahko reče samo tisti, ki ne pozna 
razmer na terenu, to je v podjetjih. Toliko 
težav pri ustanavljanju in delovanju sindi­
kata Neodvisnost v podjetjih po Sloveniji 
prav gotovo ne bi imeli, če bi bili režimski 
ali provladni sindikat, toliko šikaniranj, 
diskriminacij in diskvalifikacij svojih zaup­
nikov režim prav gotovo ne bi dopustil.
Iz članka je razbrati, da imate tudi o repre­
zentativnosti nepopolne ali napačne infor­
macije. Reprezentativni so vsi sindikati, ki 
zastopajo določene delavce, tudi »plural­
ne« frakcije, saj tudi njihovo članstvo zah­
teva določene pravice. Toda za državo je 
najsprejemljivejše, da uzakoni kriterije, ki 
jih bodo morali sindikati izpolnjevati, da ji 
bodo lahko enakopraven partner, da bodo 
reprezentativni na ravni države, da se bodo 
na tej ravni lahko pogajali in dogovarjali. 
Država se ne more pogajali z vsako sindi­
kalno panogo ali frakcijo, ti sindikati so 
reprezentančni na ravni panoge ali občine, 
ne pa na ravni države.
Mnogi tudi ne znajo ali nočejo pravilno 
napisati imena sindikata Neodvisnost, ime­
nujejo ga kar Neodvisni sindikat. Po taki 
logiki bi poljsko Solidarnost imenovali So­
lidarnostni sindikat, časopis Delo delavski 
časopis ali Svobodni sindikat Svoboda, kot 
kulturno umetniško društvo.
Trditev, da se je obetavno, odprto, postso­
cialistično sindikalno gibanje na Sloven­
skem izpridilo, je napačna, saj se pravo 
sindikalno gibanje še začelo ni. Edini sindi­
kat, ki podpira pluralizacijo, Neodvis­
nost-KNSS, in ki je tudi demokratičen, 
imenujejo režimski sindikat, s tem mu ho­
čejo odvzeti ugled in demokratičnost, ki ju 
ima kot edino nov sindikat v Sloveniji, zato 
je tudi mnogim trn v peti.
Bogomir Ličof, SKE1S—Neodvisnost—KNSS 

Delo, 20. julija
Sporno oživljanje preteklosti
Da ne bom izstopala le po svojih skrajno 
desničarskih pogledih na našo narodnoo­
svobodilno borbo, pa tudi da bom pokaza­
la rezultat polemičnega karanja tistih, ki si 
prizadevajo, da bi dokazali vso zgrešenost 
odpora do komunistov, naj se enkrat za 
komuniste tudi človeško zavzamem. Da, 
človeško, to se mi po naključju ni zapisalo.
Je že kdo od komunistov protestiral proti 
pisanju slovenskih zgodovinarjev v Vojni 
enciklopediji, Beograd, I — X
(1970 — 1975)? V njej je v zvezi z žrtvami 
v 2. svetovni vojni na koncu vsakega gesla 
o določeni državi navedeno dokaj natančno 
število padlih (ljudi, ki so bili žrtve vojne). 
Tako zvemo, da jih je na Danskem umrlo 
ok. 2000, v Franciji 250.000, Grčiji 
420.000.

Na koncu gesla Slovenija (8. knjiga, av­
tor Miroslav Stepančič) število padlih 
v Sloveniji ni navedeno. Namesto števila 
vseh slovenskih žrtev, ljudi, ki so umrli 
zaradi dogodkov v tej vojni, so navedene 
druge številke:

»U narodnooslobodilačkom ratu pogi­
nuli su organizacioni sekretar CK KP Slo­
venije Tone Tomšič i 8 drugih članova CK,
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3 kandidata za članove CK, a prema nepot- 
punim podacima 6 članova oblasnih i po­
krajinskih komiteta, 117 članova sreskih 
i rajonskih komiteta, i preko 5000 članova 
Komunističke partije. U redovima NO V 
i PO Slovenije borila su se i 74 narodna 
heroja, od kojih je 112 poginulo u ratu.«

Citatu sledi samo še navedba strokovnih 
virov. Vsaj o približnem številu žrtev v Slo­
veniji — niti črke.

Si lahko želimo kakršnihkoli popravkov 
zgodovine naše partije? Naj bo še dolgo 
takšna, kakršna je, saj je takšna najboljša. 
Vendar verjamem, da bo v geslu Slovenija 
v Enciklopediji Slovenije pisalo drugače. 
Franca ButtoEo, Ljubljana

Delo, 18. julija 
Bodo razrešili tožilca?
Spet se je oglasil moj zvesti prijatelj Tone 
Kebe — drugi so modro ugotovili, da se jim 
vsekakor neprimerno bolj splača molčati, 
in za to imajo zelo tehtne razloge.. .

Kebe si domišlja celo, da veliko ve, saj spet 
ni mogel prikriti svoje šibke točke, spet 
natolcuje, da sem Levstek in ne Levstik. 
V njegovih »zgodnejših« delih je mogoče 
zaslediti »traktate« o tem, da sem si e spre­
menil v i zato, da bi takratne slovenske 
oblasti zavedel in se tako znebil (zame čast­
nega) naziva »vojni hudodelec«. Glede na 
Kebetovo sposobnost pronicljivega sklepa­
nja sem lahko še »srečen«, da ni ugotovil, 
da je moj »pravi« priimek pravzaprav Le­
vin in da sem torej judovskega rodu.

Naj mi bralci in uredništvo Dela ne zameri­
jo, če s Kebetom »ne morem« ravno preti­
rano resno polemizirati. Kebe ugotavlja še, 
da sem permanentno navzoč v vseh sloven­
skih listih in revijah. Žal ga moram nekoli­
ko popraviti in delno demantirati, saj mi 
dnevnik Slovenec ni objavil tistega odgovo­
ra, na katerega odgovarja Kebe, čeprav sem 
ga temu listu poslal najprej. Potem ga je 
k sreči objavilo Delo.

Kar zadeva moja medvojna »hudodelstva«, 
prosim Kebeta, da že enkrat pride na dan 
z dokazi, ker bom sicer svojega odvetnika 
pooblastil, da ga k temu »prisili«. Danes je 
pač že vsakomur jasno, da ne bo nihče več 
verjel tega, kar je svoje čase o meni (in 
sploh o političnih nasprotnikih) pisalo ko­
munistično časopisje. Nič od tega, za kar so 
me obtoževali, pač ni podprto z dokazi. 
Dokaz vojnega hudodelstva pa je, kakor bi 
tnoralo bili celo Kebetu znano, lahko samo 
pravnomočna sodba.

Če bi res bil to, za kar me razglaša Kebe, in 
če bi vse to, o čemer govori, res bil storil, bi 
se vendar vsakdo vprašal, zakaj me komu­
nistično pravosodje v petinštiridesetih letih 
ni obsodilo, ko pa, kot zatrjuje Kebe, »ob­
stajajo dokumenti«.

Prav tako se je spustil na tanek led in se 
smeši, ko govori o objektivnosti komuni­
stičnega zgodovinopisja. Trdi tudi, da smo 
bili domobranci nemški zavezniki, in se pri 
tem ne vpraša (zdaj bi bil pa že čas za to), 
zakaj smo to postali in ali smo res postali. 
Če pogojno temu lahko pritrdimo, je ven­
dar jasno, da je do tega prišlo zato, ker so 
bili »njegovi« zavezniki »tovariša« Stalina. 
Moram res jaz vse to pripovedovati Kebe­
tu? Mi smo pač dobro vedeli, in to od vsega 
začetka, da lahko Nemci vojno samo izgu­
bijo, in edino, česar smo se resnično bali. je 
bila nevarnost, da bo Stalin razširil revolu­
cijo tudi na Jugoslavijo. In to mu je na 
strašno nesrečo našega naroda tudi uspelo 
s pomočjo slovenskih hlapcev, ki so pod 
krinko NOB izvedli komunistični prevrat 
v Sloveniji. Zmaga komunistične revolucije 
je slovenski narod stala trideset tisoč živ­
ljenj. O okupatorju se domneva, da je pobil 
okoli deset tisoč naših ljudi, pa še to je 
zaokroženo navzgor. Je pa Hitler vendarle 
pobijal tujce. Stalin in njegovi slovenski 
hlapci pa so pobijali svoje rojake. In to 
v trikratnem številu v primerjavi s Hit­
lerjem.

Prav tako Kebe opravičuje pomor enajst 
tisoč domobrancev in trdi. da so prav tako 
delali tudi Francozi. Zapisalo se mu je:
»... V Franciji so menda brez sodbe obso­
dili na smrt od 30 do 40 tisoč ljudi...« 
zaradi kolaboracije. Zelo me zanima, kako 
so jih neki mogli brez sodbe obsoditi? Ve to 
Kebe? V Franciji poznam človeka, ki je za 
ta vprašanja izjemno kompetenten, in ko 
sem ga glede gornje Kebetove trditve pov­
prašal, predeti sem se lotil tegale pisanja, mi 
je povedal, da je bilo res tudi v Franciji 
nekaj pobojev ljudi, ki so jih imeli za kola­
boracioniste, vendar so realne številke po­
bitih velikokrat nižje od številk, ki jih nava­
ja moj »prijatelj«.

Kar zadeva vse druge »ugotovitve« v Kebe­
tovem pisanju, naj povem, da se mi resnič­
no zdi škoda papirja in še bolj mojega vse 
preveč dragocenega časa. Kebe se pač'že ne 
vem katerikrat ponavlja. Vendar sem mu 
dolžan zahvalo, ker je nekoč zapisal zelo 
znan citat: »Narod naš dokaze hrani.« Le­
po je, tako od njega samega kakor od »nje­
govih«, da tako vzorno »hranijo« našo do­
kumentacijo. Vendar, kaj neki je bilo naro­
be z njihovo dokumentacijo iz obdobja 
NOB in po vojni, da so jo intenzivno uniče­
vali? Je bilo v teh papirjih kaj takega, česar 
slovenski narod ne bi smel zvedeti? (Poboj 
domobrancev, civilistov, božični proces, 
Nagodetov proces, dachauski procesi, Goli 
otok ...)

Žalostno dejstvo je, vendar je tako videti, 
da bo komunizem stalinističnega kova prav 
v Sloveniji izdihnil zadnji.
Zato je tudi smešno Kebetovo modrovanje 
o informbiroju, o Stalinovi blokadi in 
o tem. da O F ni nastala v Moskvi. No, res 
ni nastala v Moskvi, vsaj formalno ne, ka­
ko pa je bilo z nastankom O F v resnici, je 
Žal vse preveč znano.
Vinko Levstik, Gorica

Časopisna polemika za dr. Antona Drobni­
ča in proti njemu kot republiškemu javne­
mu tožilcu me je spodbudila k pisanju. 
Najprej moram povedati, da dr. Drobniča 
ne poznam, ne poznam niti njegove biogra­
fije. Prav zato pa se nenehno sprašujem, kaj 
je v resnici v ozadju te polemike. Vedno
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znova se mi ponuja odgovor: Umazan boj 
za oblast.

Skoraj v celoti se strinjam s primerom g. 
Petra Stariča (PP 29, 10. avgusta). Ne stri­
njam se le s predlogom, naj dr. Drobnič 
odstopi. To ni sprejemljivo, ker bi potem to 
kdo štel za svojo zmago in bi postal še hujši.

Upam, da je res, kar je v Večeru 9. avgusta 
objavil mestni svet Slovenske demokratične 
zveze. Iz tega sklepam, da je vsa časopisna 
gonja proti dr. Drobniču politika, za katero 
stojijo in se skrivajo nekateri večji ali manj­
ši grešniki, da ne rečem česa hujšega, ki se 
bojijo, da bi jih identificirali, in to počnejo 
po načelu »primite tatu«.

Sodeloval sem v NOB, zato sem prepričan, 
da bi dr. Drobniča, če bi bil le malo kriv, 
takoj po vojni likvidirali — ubili, kot so 
tisoče mladih ljudi in otrok, pa tudi starej­
ših. To je pravi zločin, za katerega še ni bilo 
kazni in katerega ti »nadljudje« nočejo vi­
deti in priznati.

Vse tiste, ki naštevajo Drobničeve napake, 
pozivam, naj začnejo iskati napake v svojih 
vrstah, prav gotovo so tudi tam.

Kaže, da je podaja roke za spravo v Kočev­
skem rogu lani med metropolitom nadško­
fom dr. Alojzijem Šuštarjem in predsedni­
kom Republike Slovenije gospodom Mila­
nom Kučanom nekaterim trn v peti in od­
več, zato je ne sprejemajo, ne spoštujejo, 
niti je nimajo namena spoštovati. Skratka, 
obnašajo se kot »nadljudje«. Zato bravo, 
korajžno, humano, predvsem pa zakonito, 
dr. Drobnič, naprej.
Franc Tarča, Ptuj

Žal je te argumente doslej upošteval le zbor 
združenega dela. Ponovno pa poudarjamo, 
da se bomo ob usklajevanju končnega besedi­
la zakona (zakon je namreč bil v zborih spre­
jet v različnih besedilih) odločno zavzemali, 
da bi ta rešitev bila sprejeta. Prav tako bomo 
ob usklajevanju podprli tudi liberalnejše reši­
tve drugih vprašanj.
Jožef Školč, vodja poslanskega kluba 
Liberalno demokratske stranke

PREJELI
SHS
Zgledno do 
stanovanj skega 
zakona
Sredstva javnega obveščanja so precej obšir­
no poročala o skupščinski razpravi o predlo­
gu stanovanjskega zakona, pri čemer so bila 
stališča posameznih.strank in poslanskih klu­
bov eksplicitno poudarjena. Glede na to, da 
so stališča in amandmaji poslanskega kluba 
Liberalno-demokratske stranke v sredstvih 
javnega obveščanja iz teh poudarkov domala 
povsod izpadli, se čutimo sami dolžni javnosti 
predstaviti, za kaj smo se v tej razpravi zavze- 
mali................... ...

Dnevnik je 26. septembra v poročilu z zase­
danja družbenopolitičnega zbora skupščine 
Republike Slovenije pisal o zadovoljstvu libe­
ralnih demokratov z zakonom. Ker nam vla­
da in Demosova večina ponavadi onemogo­
čata konstruktivno sodelovanje pri oblikova­
nju zakonskih rešitev, imamo le redkokdaj 
priložnost za zadovoljstvo, zato kaže tokrat­
nemu parlamentiranju posvetiti več pozor­
nosti.

Zagovarjali smo takšen koncept reforme, ki 
naj zagotovi učinkovito in racionalno gospo­
darjenje s stanovanjskim fondom in njegovo 
ohranjanje. Ob tem smo še zlasti poudarjali 
čimbolj enostavno preoblikovanje sedanje 
stanovanjske pravice v trajno najemno raz­
merje. zaradi katerega se položaj -imetnikov 
stanovanjske pravice po reformi ne bi smel 
poslabšati. Ob tem smo seveda morali imeti 
pred očmi tudi interese tistih združevalcev 
sredstev za stanovanjsko gradnjo, ki do druž­
benega stanovanja niso mogli priti. Skratka, 
zagovarjali smo koncept sodobnega stano­
vanjskega gospodarstva s poudarjeno odgo­
vornostjo ljudi za reševanje lastnih stanovanj­
skih potreb ob pomoči države, s pomembni­
mi korektivnimi tržnimi in socialnimi ele­
menti. Zato smo predlagali rešitve vprašanj, 
posojilojemalcev, oblikovanje sklada nepro­
fitnih stanovanj in podprli zamisel o ustanovi­
tvi stanovanjskega sklada, ki naj zagotavlja 
finančno pomoč pri reševanju stanovanjskih 
vprašanj ljudi.

Moramo priznati, da se je na naša stališča in 
predloge predlagatelj zakona ves čas zakono­
dajnega postopka pozitivno odzival. Zaslugo 
za to pripisujemo predvsem ministru Jazbin- 
šku in ministrstvu, ki ga vodi. Naše zadovolj­
stvo izvira zato iz ugotovitve, da so bili naši 
pogledi skoraj v celoti vključeni v predlog 
zakona. Drugi, še pomembnejši razlog za 
zadovoljstvo pa izhaja iz dejstva, da je ob tem 
zakonu vlada ravnala drugače kot sicer. Obi­
čajno so namreč naši pogledi, pripombe in 
predlogi vnaprej odpisani, ker prihajajo iz 
opozicije, ne da bi se v njihovo vedno kon­
struktivno vsebino sploh spuščalo. Tokrat so 
bila naša stališča in dopolnila obravnavana 
korektno in priznana kot »profesionalen pri­
spevek« k snovanju nove zakonodaje. Zato 
se ni moč čuditi, da je bil stanovanjski zakon, 
ki je nedvomno daljnosežen in sistemske na­
rave, ki preureja veliko in življenjsko občut­
ljivo področje prejšnje ureditve, sprejet 
z zgledno parlamentarno proceduro, brez ne­
potrebnih prenapetih in prestižnih konflik­
tov. Žal je zdaj to samo izjema. Škoda za vse 
nas pa je, da takšnega načina dela vlada in 
skupščina nista uporabljali tudi pri drugih nič 
manj usodnih zakonskih rešitvah.

Da pa bo slika naše politike do stanovanjske 
reforme celovita, moramo poudariti, da 
z vsemi izglasovanimi rešitvami le nismo pov­
sem zadovoljni. Ostalo je namreč še nerešeno 
vprašanje ureditve statusa tistih imetnikov 
stanovanjske pravice, ki živijo v stanovanjih, 
ki bodo vrnjena bivšim lastnikom po zakonu 
o denacionalizaciji. Zakon sicer skrbi za var­
nost njihovega najemnega razmerja, so pa 
kljub nekaterim izboljšavam, ki jih je predla­
gatelj med zakonodajnim postopkom vgradil 
tudi na naše pobude, še vedno neenakoprav­
ni v primerjavi z vsemi drugimi imetniki, ki 
bodo stanovanje lahko odkupili. Zato smo 
z amandmajem zahtevali, da se tudi njim 
omogoči odkup stanovanja, bivšemu lastniku 
(razlaščencu) pa zagotovi odškodnina. V na­
sprotnem primeru bi ob odpravljanju starih 
krivic povzročili nove, in to kar stanovalcem
sedemindvajset tisoč (27.000) stanovanj.

Aktualni problemi 
ljubiteljske 
kulturne dejavnosti
Že nekaj časa je ob različnih priložnostih 
govor o ljubiteljski kulturni dejavnosti, orga­
niziranosti in kulturi nasploh. Tako so o tem 
spregovorili na zadnji seji konference in 
predsedstva ZKOS in na okroglih mizah in 
delovnih srečanjih v slovenskih krajih od Ptu­
ja do Laškega.

Gre za nekatera temeljna vprašanja nadalj­
njega obstoja, organiziranja in delovanja lju­
biteljskih kulturnih organizacij in njihovega 
sodelovanja s slovenskimi kulturnimi organi­
zacijami zunaj Slovenije.

1. V večini občinskih vlad, skupščin, strank, 
seveda pa še posebej v občinski ZKO in 
ZKOS prevladuje prepričanje, da morajo ob­
činske Zveze kulturnih organizacij kot ne­
strankarske organizacije, ki preko društev 
vključujejo v svoje članstvo in dejavnost vse 
zainteresirane ljudi ne glede na njihovo poli­
tično, strankarsko in drugačno opredelitev, 
ostati tudi v prihodnje, čeprav nekateri misli­
jo, da bi lahko ZKO nadomestili kulturni 
zavodi. Delovanje 'OZKO naj bi še naprej 
usklajevala Zveza kulturnih organizacij Slo­
venije, s svojo strokovno službo pa naj bi 
v prihodnje še bolj skrbela za strokovno izo­
braževalne in svetovalne naloge in skupaj 
z drugimi organizacijami za razvijanje kultur­
nega življenja v vsem slovenskem kulturnem 
prostoru. Občinske ZKO v manjših občinah 
naj bi, kot predlagajo ponekod, poleg svojih 
osnovnih nalog, kot so razvijanje kulturne 
ustvarjalnosti, strokovno izobraževanje in 
strokovna pomoč ter organizacija prireditev, 
kot spodbujevalke in usklajevalke skrbele tu­
di za druge kulturne dejavnosti, seveda sku­
paj s kulturnimi in izobraževalnimi zavodi.

Marsikje se bojijo, da bo občinske ZKO od­
pravljala kar država, kar seveda ne more biti 
sprejemljivo, saj ZKO na vseh ravneh njiho­
ve organiziranosti lahko v skladu z zakonom 
o društvih, ki je temeljni zakonski akt, od­
pravljajo samo njihovi ustanovitelji, to pa so 
kulturna društva.

Sicer pa bi odpravljanje ZKO zagotovo imelo 
za posledico razpad dobro organizirane mre­
že in strokovne pomoči in prepustitev kultur­
nih društev njim samim.

2. Brez ustrezno strokovno usposobljenih in 
deloma poklicnih kulturnih animatorjev in 
organizatorjev si ni mogoče predstavljati 
uspešne ljubiteljske kulturne dejavnosti. Ža- 
to je tudi razumljivo, da v občinah in na 
republiški ravni poklicno delajo za potrebe 
ljubiteljske kulturne dejavnosti ljudje z višjo 
in visoko izobrazbo, hkrati pa tudi to, da 
v več kot polovici občin zaposlujejo človeka, 
ki poklicno dela za potrebe ljubiteljske kul­
turne dejavnosti, samo v šestih občinah pa je 
organizacijsko in strokovno delo izključno na 
ramenih nepoklicnih ljudi. Sčasoma bi morali

, v vsaki slovenski občini imeti redno zaposle­
nega kulturnega animatorja, ki bi se za ustre­
zen osebni dohodek ukvarjal zgolj z razvija­
njem prostočasnih kulturnih dejavnosti, saj 
to zahteva izjemno veliko dela in prizadeva­
nja. Razmere pa so take, da ponekod razmi­
šljajo o odpuščanju plačanih ljudi, ker naj bi 
s tem nekaj prihranili.

3. Tudi ljubiteljske kulturne organizacije želi­
jo biti prisotne pri prizadevanjih za reševanje 
kulturnih vprašanj in problemov. Zato je ra­
zumljivo, da so v komisijah za kulturo pri 
občinskih skupščinah zastopani tudi pred­
stavniki občinskih ZKO, medtem ko ZKOS 
nima svojega avtentičnega predstavnika 
v enaki komisiji pri republiški skupščini, kar 
je glede na družbeni pomen in razširjenost te 
dejavnosti (100 tisoč članov, 1.300 društev in 
štiri tisoč skupin) povsem nesprejemljivo ne 
glede na zakonodajo, ki to onemogoča.

Enako nesprejemljivo je, da v vodstvu zbora 
kulturnih delavcev Slovenije ni nikogar, ki bi 
pobliže poznal vso pestro paleto problemov, 
ki se pojavljajo med slovenskimi kulturnimi 
ljubitelji.

4. ZKOS in občinske ZKO že leta sodelujejo 
s slovenskimi kulturnimi društvi in zvezami 
različnih političnih usmeritev zunaj Slove­
nije.

To sodelovanje obsega predvsem skrb za 
strokovno izobraževanje, strokovno literatu­
ro, pomoč pri organizaciji večjih prireditev in 
posredovanje pri gostovanju skupin v Slove­
niji in zunaj Slovenije.

ZKOS že leta podeljuje tudi priznanja posa­
meznikom, skupinam in društvom, ki se zu­
naj Slovenije ukvarjajo s kulturno dejavnost­
jo. Opažamo, da to sodelovanje ni dovolj 
usklajeno, da premalo vemo, kaj kdo v Slo­
veniji počne na tem področju.

ZKOS, na primer, tudi ni vabljena v različne 
delegacije, ki obiskujejo slovenske kulturne 
delegacije zunaj Slovenije. Zadnji čas zdom­
ska kulturna društva skorajda ne pošiljajo 
predlogov za priznanja ZKOS, menda zato, 
ker jim je bilo pisno sporočeno, da je sedaj 
kulturno sodelovanje s Slovenci zunaj Slove­
nije v izključni pristojnosti slovenske vlade.

Pri ZKOS že dolgo deluje koordinacijski od­
bor za mednarodno kulturno sodelovanje, 
v katerem so predstavniki vseh zainteresira­
nih organizacij, vendar bo njegovo delo blo­
kirano, če ne bodo jasno razčiščeni odnosi in 
pristojnosti glede mednarodnega kulturnega 
sodelovanja.

5. Ljubiteljske kulturne organizacije že dalj 
časa živijo v veliki negotovosti zaradi nejas­
nosti glede prihodnjega financiranja njihove 
dejavnosti in prekomernih davčnih obreme­
nitev. Ponekod še ni jasno, s kakšnimi sred­
stvi bodo razpolagale letos, kaj šele prihod­
nje leto.

Zveza kulturnih organizacij Slovenije na pri­
mer razpolaga oz. naj bi razpolagala s sred­
stvi. ki so bila odobrena v začetku leta, ki pa 
niso revalorizirana, kar pomeni, da tačas bolj 
životari, kot normalno deluje. Prvič v zadnjih 
letih pa v avgustu še nima osnutka programa 
Republiškega sekretariata za kulturo za pri­
hodnje leto. kar ji seveda onemogoča vsakrš­
no vnaprejšnje načrtovanje dela.

Ponekod zahtevajo od občinskih ZKO, naj se 
na vrat na nos preusmerijo na trženje v kultu­
ri, proti čemur seveda nihče nič nima, vendar 
je pri tem potrebna postopnost, za tako ime­
novano osnovno dejavnost pa bo vendarle 
treba tudi v prihodnje zagotavljati sredstva iz 
državnih virov. ZKOS je malo pred odpravo 
kulturnih skupnosti pisno posredovala Repu­
bliškemu komiteju za kulturo predloge, kako 
si predstavlja financiranje ljubiteljske kultur­
ne dejavnosti v prihodnje. Žal doslej ni bilo 
nobene uradne reakcije na njen predlog.

6. Znano je, da imajo kulturna društva v lasti 
ali upravljanju številne kulturne domove, ki 
so bili zgrajeni ali preurejeni s sredstvi obča­
nov, občin in republike. Več teh objektov je 
v lasti različnih podjetij, za katera pa se zani­
majo-nekdanji lastniki.

Nekatera neuspešna podjetja nameravajo ob­
jekte, v katerih že leta poteka kulturno življe­
nje, prodati, denimo privatnikom, za različne 
proizvodne in storitvene namene, nekdanji 
lastniki pa bi radi dobili objekte nazaj. Nujno 
je, da ustrezni republiški in občinski organi 
na primeren način onemogočijo odtujevanje 
objektov, ki so sedaj namenjeni kulturi, oz. 
poskrbijo, da bodo v primeru odtujitve zago­
tovljeni nadomestni objekti za kulturne de­
javnosti, ki bodo vsaj taki kot odtujeni ob­
jekti.
Tone Štefanec, Selo

Njegovi svetosti 
patriarhu Pavletu
V strašnih časih razpadajoče potitovske Jugo­
slavije sem kot pravoslavna Srbkinja ohranja­
la vero in upanje, da se bo srbska pravoslav­
na Cerkev opredelila zoper velikosrbsko ob­
sesijo, zoper Blut und Boden, kakor je nek­
danja pofašistena Nemčija poimenovala svo­
jo osvajalno ideologijo. Vi, spoštovani naš 
Sveti Oče, ste mi bili najtrdnejša opora, ko 
me je obhajal sram ob tem, da se je velikosrb­
ska politika odločila ponoviti avanturo, ka­
kršna je v zgodovini povezana z imeni Stalin, 
Hitler in Mussolini, Sadam Husein. Košem 
spoznala, da je miloševičevska strategija
— ob podpori mračnih tipov, kakršna sta 
general Adžič in četniški vojvoda Šešelj — za­
čela svojo zablodo dejansko uresničevati 
z agresijo na Hrvaško, sem napisala Jugoslo­
vansko pismo in ga začela razpošiljati po vseh 
jugoslovanskih republikah.

Najprej so odzivi nanj prispeli iz Hrvaške . . .

Omenjeno pismo sem se odločila poslati tudi 
Vam, dogodki pa me silijo, da Vam napišem 
še poseben spremni dopis. Ta dopis, bom 
poslala v vednost tudi slovenskemu metropo­
litu gospodu dr. Šuštarju in zagrebškemu 
nadškofu gospodu dr. Kuhariču, ponudila pa 
ga tudi v objavo nekaterim listom v Sloveniji 
in zunaj nje. Ker sem seveda samo človek in 
kot taka zmotljiva, je zelo verjetno, da sem 
v zmoti tudi glede Vašega deleža v sedanji 
srbski politiki. Bog daj, da bi bilo tako!

Po informacijah, kijih imam, se me polaščata 
zgroženost in zaprepadenost, kajti marsikaj 
postavlja pod vprašaj moje zaupanje v Vašo 
modrost in človeško pravičnost.

-V sobotni prilogi Dela,(24,,ayg.) sem namreč 
naletela na čtanek Gorana Moravčka Posebej 
za TV uničen zvonik. Člankar navaja podat­
ke o številu katoliških cerkva, ki so jih četniki 
ob podpori JA doslej uničili; konkretno cer­
kev pa naj bi razstrelili zato, da bi beograjska 
TV imela kaj snemati in tako Srbom kot 
»svetemu narodu«, ki da ima pravico svoje 
meje razširiti do tja, kjer so srbski grobovi, 
pokazati, kako se pravoslavno velikosrbstvo 
že uresničuje na sosedovih tleh. Navajam 
stavek: »Srbska pravoslavna cerkev v celoti 
podpira Miloševičevo in Adžičevo imperial­
no politiko, zato je skoraj nemogoče pričako­
vati, da bo kar čez noč spremenila svoja 
stališča.« Stavek me je pretresel. Zavrnila 
sem ga kot izmišljenega in še vedno upam, da 
ga ni mogoče pripisati Vaši vlogi v sedanjih 
velikosrbskih agresivnih prizadevanjih. Ven­
dar nadaljnje navedbe v članku kažejo, da bi 
utegnile izpovedovati resnico: ob Vaši nav­
zočnosti naj bi bil novoustoličeni škof gospod 
Lukijan — v daljski cerkvi, ki so jo okupirali 
četniki s pomočjo armade — slovesno izjav­
ljal, da bodo osvojeni slavonski kraji odslej za 
vedno pod srbsko politično in cerkveno 
oblastjo. ..

Od tam in iz sosednjih krajev pregnani Hrvati
— tisti, ki jih ni poklala četniška roka — pa 
doživljajo padec Dalja kot svoj Katinski 
gozd . ..

Če je to pričevanje resnično, če ste torej Vi 
kot poglavar srbskega pravoslavja in nosilec 
siavne in dostojanstvene tradicije sv. Save in 
kot božji namestnik sprejeli vlogo verskoide- 
ološkega pomočnika, ki naj pomaga vzdrže­
vati na oblasti poslednjo komunističnofaši- 
stično diktaturo v Evropi, potem prevzemate 
na svojo vest in na srbsko pravoslavno cerkev 
strahotno odgovornost: moralno odgovor­
nost za tisoče pobitih ljudi na obeh straneh, 
za gmotno in moralno razdejanje dveh sorod­
nih narodov in njihovih sosedov.

Ena sama Vaša beseda lahko potegne za 
seboj zavedene množice in »opraviči« vsakrš­
no nasilje. Tako obnašanje bi pomenilo zlo­
rabo vere v nečloveške politične namene.

Recite mi, da to ni mogoče! Izpričajte to na 
tak način, da se nemudoma javno in odgovor­
no opredelite proti velikosrbski ekspanzioni- 
stični politiki! Če pa je v Vas človeški faktor 
močnejši od božjega, če se celo Vi — podob­
no kot premnogi Srbi, ki hirajo v današnji 
Srbiji — bojite miloševičevskega in šešljev- 
skega maščevanja nad svojo osebo in nad 
cerkvijo, potem kot pravoslavna vernica pri­
čakujem od Vas vsaj to, da se boste umaknili 
v pasivno rezistenco in tako z molkom poma­
gali k ozdravitvi srbske plemenske obsedeno­
sti in sovraštva. Ko se bo namreč srbski na­
rod osvobodil sedanje reakcionarne in dema- 
goške ter neevropsko nastopajoče politično- 
vojaške klike, bo sodil.svojim sedanjim mo­
gočnikom kot vojnim zločincem, prevaran­
tom in avanturistom, ki so bili za svoje fotelje 
pripravljeni zanetiti sovraštvo med narodi in 
so uživali nad mrtvimi...

Kakor se to dogaja prav v teh dneh - v deželi 
strmoglavljenega komunističnega puča, v ve­
liki, nesrečni in do kraja izmozgani Sovjetski 
zvezi... Ali svarilo ni zadostno?

Evropa nasilno prigrabljenih ozemelj ne bo 
niti mogla niti hotela priznati kot zakonit 
plen velike Srbije, kakor tudi ni privolila 
v okupacijo Kuvajta.

Menda ja ne igra usodne vloge samo arabska 
nafta!?

Ste pripravljeni, da bi srbsko ljudstvo sodilo
tudi Vam?

Ne dvomim o Vaši intelektualni moči; če ste 
božji človek, Vam mora v razmišljanjih in 
težkih odločitvah pomagati Sveti duh. In Kaj 
Vam pravi Sveti duh v Vaši vesti?

Rotim Vas: razmislite in pretehtajte, kako je 
v praksi s pravico vsakega naroda, da naj bi 
vsak član iste krvi živel v eni nacionalni drža­
vi? Vzemiva Ruse. Načelno jim takšno pravi­
co priznavamo. Toda kaj pomeni v medna­
rodnih odnosih, če bi vsi velikorusi hoteli 
imeti svojo enotno nacionalno državo?

To pomeni: nasilni imperij, v katerem se 
nujno znajde ničkoliko drugih narodov in 
narodnosti, ki pa jim isto elementarno pravi­
co brezobzirno poteptajo, ali ne?! Taka je 
bila Sovjetska zveza — in kljub svoji nepre­
magljivi mogočnosti se pred našimi očmi sesi­
pava v drobir.

Drugi primer: Slovenija, moja druga domovi­
na. Če bi to malo, a suvereno in samostojno 
republiko obšla skušnjava, da bi skušala pod 
skupno oblastjo združiti vse svoje ljudi, bi 
morala v vojno z Italijo, Avstrijo in Madžar­
sko, ja. celo s Hrvati bi se morala prerekati, 
in nazadnje bi izkrvavela od svoje pravice do 
skupne države vseh Slovencev, do koder pač 
segajo njihovi grobovi. . .

Kaj bi rekli o katoliški Cerkvi, če bi jo v takš­
ni norosti podprla?

Nazadnje: Albanija in Šiptarji? Če imamo 
Srbi pravico do bivanja v skupni državi, ali 
moremo tedaj isto pravico njim odrekati? 
Jasno ostaja samo eno: uveljavljanje takšnih 
pravic, posebej z vojaško silo, nujno izzove 
vojno vseh z vsemi, pomeni zmago sovraštva 
nad ljubeznijo, zmagoslavje Satana nad Jezu­
som Kristusom.

Čigav služabnik hočete biti: Kristusov ali Sa­
tanov?

In če bi se potrdilo, da ste svojo dušo zapisali 
Satanu — to se pravi, zloglasnemu triumvira- 
tu Miloševič-Adžič-Sešelj — potem bi Vam 
bila prisiljena izreči nezaupnico. Če se je 
medtem velikosrbski nacionalistični Fran- 
kenstein že strgal s povodca in bo kot podiv­
jani stvor izzval vse preostale južnoslovanske 
narode k obrambi temeljnih človekovih in 
narodnih pravic. Vi kot patriarh pa ne boste 
proti temu zlu ukrenili ničesar, potem ne le, 
da se odpovedujem četniški Srbiji, odpoveda­
ti se bom žal morala tudi našemu pravo­
slavju . . .

Kaj boste ukrenili, da prikličete zbegano ov­
co nazaj?

■Verjemite, da ne bom edina, ki bom ušla. 
Moji rojaki v Sloveniji — in zanesljivo jih je 
zelo mnogo tudi v drugih južnih republikah, 
nemalo pa celo v sami Srbiji — čutijo in 
mislijo podobno kot jaz: Nočemo več žrtvo­
vati svojih sinov za osvajanje nesrbske 
zemlje!

Oči so se mi odprle ob napadu JA na Sloveni­
jo. Posebej ko so tankovski topovi sejali smrt 
in razdejanje, za posebno trofejo pa si je 
poveljujoči Popov izbral cerkveni zvonik 
v Radgoni. . .

Kot verna kristjanka sem doživela napad na 
slovensko-katoliško-svetišče kot skrunitev, ki 
naj bi je bila zmožna samo ateistična adžičev- 
ska okupatorska vojska.

Sporočila o Vašem prikimavanju generalski 
mentaliteti pa me navdajajo z grozo, da ste 
tudi Vi podlegli nacionalistični evforiji, se 
s tem izneverili ekumenskemu duhu sodob­
nega krščanstva in se tako približujete ravni 
muslimanskega fundamentalizma,, ki meni, 
da ima pravico poklati vse, kar ni Ala­
hovo . . .

Te odurne misli o Vaši sokrivdi pa odganjam 
in jim nočem verjeti!

Naš Sveti Oče, rotim Vas, odvrnite mi breme 
mojih težkih sumničenj, javno pojasnite Sr­
bom in vsej Evropi, da niste podlegli Miloše- 
vičevi politiki! Na koga naj se sicer opremo 
miroljubni Srbi, ki ne želimo drugega kakor 
v miru delati in normalno živeti naprej, v so 
glasju s sosedi, kot smo znali doslej?

Kličem Vas v imenu vseh že padlih naših 
sinov in njihovih nesrečnih mater, pomagajte 
nam, rešujte nas pred sovraštvom, ki nam ga 
vcepljajo politiki...

V upanju, da se bodo moji strahovi o Vaši 
politični drži izkazali za neutemeljene, morda 
zgolj za posledico pristranskega obveščanja. 
Vas vdano pozdravljam in prosim za blago­
slov,
Ljubomira Dojčinovič, Maribor

Rapalski parniki sia 
rob
Navezati se želim na nekaj prispevkov, ki 
zadevajo vprašanje t. i. rapalske meje in ki 
smo jih v zadnjih mesecih lahko prebrali tudi 
na teh straneh. Preseneča me namigovanje, 
da postaja rapalska meja ponovno aktualna. 
Naše danes veljavne meje z Italijo so bile 
začrtane na podlagi pragmatične ugotovitve, 
da sta tako obe stranki približno enako oško­
dovani. Ker so najprej Italijani prepodili ne­
kaj deset tisoč Slovencev iz tržaškega zaledja, 
desetletje kasneje pa sta balkansko nasilje in 
italijanska propaganda pognala iz Istre še 
precej več Italijanov (ki jih je Italija modro 
naselila v tedaj še slovenski okolici Trsta), je 
dandanes tehtnica spet izravnana — le da sta 
obe manjšini postali zares manjšini.

Slovenci smo izgubili ozemlje tržaškega kori­
dorja, Hrvatje dobili etnično prečiščeno 
Istro, Italiji pa se vendarle nasmiha vsaj pri­
bližno romanski most do Trsta. Od ozemlja, 
ki si ga je Italija prigrabila po prvi svetovni 
vojni, jo dejansko zanimata le Trst in Reka. 
Pa ne za to, da bi ju razvijala, temveč da bi 
tega na škodo Benetk in Genove ne počel 
kdo drug.

Trst Italija ima. Reka je predaleč — torej so 
popravki sedanjih meja v vseh pogledih nere­
alni. Tega se večje italijanske stranke dobro 
zavedajo in volilcem ne bodo obljubljale go­
lobov na strehi. Seveda pa to ne pomeni, da 
vprašanja meja ne bodo še kako napihovale 
manjše stranke, ki rie morejo povzročati dru­
gega kot hrup — in to tudi počnejo. Večje 
ribe bi tako morda bile prisiljene k meglenim 
izjavam — odtod do dejanj pa je še hudo 
daleč.

★ ★ ★ ★ ★

Če je klasični imperializem kljub bogati faši­
stični tradiciji komaj kaj več kot papirnat 
tiger, vendarle ne smemo pozabiti na real­
nost, ki nas bo — brž ko bodo postale sloven­
ske meje tudi dejansko evropske — krepko 
udarila po glavi. Gre za to, da smo bitko

z Nemci za slovenske gore dobili, bitko z Ita­
lijani za Kras pa bomo — če se zadeve takoj 
korenito ne zasučejo — izgubili.

Da je Kras zibelka krasoslovja in jamarstva, 
je znano menda vsakomur. Da je jamarstvo 
edini šport, ki se je razširil iz naših krajev 
- in je zato bistveno bolj slovenski atribut 
kot smučanje — ve širni svet precej bolje kot 
dežela. Propagandnega pomena teh dejstev 
so se pred več kot sto leti. ko je bil Trst še 
svetovno središče jamarstva, vse drugače za­
vedeli Italijani.

Tedaj so naše kraško podzemlje raziskovala 
predvsem v bistvu anacionalna jamarska dru­
štva, kjer so nosili organizacijsko težo tržaški 
Nemci, raziskovalno pa Slovenci. Peščica tr­
žaških Italijanov se je odločila, da napravijo 
iz jamarstva predvsem italijanski šport, Kras 
in njegovo zaledje pa razglasijo za italijansko 
deželo. V Societa Alpina delle Giulie je na­
stalo okrog E. Boegana organizacijsko jedro, 
ki je kmalu pokazalo svojo učinkovitost. Že 
pred (prvo svetovno) vojno je Boegan siste­
matično zbral podatke o približno 800 jamah, 
ki so jih dotlej raziskali Tržačani. Pri vpisu 
v seznam je vsaka jama dobila novo, italijan­
sko ime, čeprav so bile (z izjemo Istre) na 
slovenskem ozemlju.

Po priključitvi Trsta je Italija razpustila vsa 
neitalijanska jamarska društva in velika koli­
čina opreme je prešla v italijanske roke. E. 
Boegan je dobil naziv viteza in se je lahko 
ukvarjal samo še z jamarstvom. Ob takšni 
podpori in dodatni pomoči armade so lahko 
italijanska jamarska društva v nekaj letih ra­
ziskala prek tisoč nadaljnjih jam. Tako je 
sredi dvajsetih let lahko izšla obsežna knjiga 
Duemilla grotte (Dva tisoč jam). Za jamarje 
je bila izvrsten priročnik in poziv k nadaljnje­
mu raziskovanju. Javnost, predvsem svetov­
no, pa je prepričevala, da je t. i. Venezia 
Giulia italijanska dežela in da je jamarstvo 
pravzaprav italijanski šport.

Z revijo Le grotte d' Italia in knjigo II Tima­
vo se je trend nadaljeval do druge svetovne 
vojne. Slovenski jamarji preprosto niso mogli 
tekmovati. V Italiji so bila slovenska društva 
najstrože prepovedana, v Dravski banovini 
pa je jamarstvo s precej elitnega položaja, ki 
ga je imelo v času Avstrije, zdrknilo na polo­
žaj univerzi bližnje obrobne dejavnosti. Stal­
ne napetosti so Italijanom onemogočile razi­
skovati na jugoslovanski strani meje. Vendar 
se niso obotavljali objavljati podatkov o jugo­
slovanskih jamah, kot da bi bile v Italiji, če so 
se le dokopali do njih. Da bi v drugačnih 
političnih razmerah slovenski jamarji posegli 
čez mejo, si glede na tedanji položaj našega 
jamarstva ne bi bilo mogoče niti misliti.

Po drugi svetovni vojni je največji del doteda­
nje Julijske Benečije prešel v jugoslovanske 
roke. V nasprotju s tržaškim jamarstvom, ki 
je takoj po vojni spet delovalo kot prej, se 
naše še dolgo ni pobralo. Kljub prizadevanju 
posameznikov in Inštituta za raziskovanje 
krasa SAZU slovenski jamarji osvobojenih 
ozemelj še dolgo niso obvladovali. Zato se je 
veliko naših jam v literaturi še naprej pojav­
ljalo pod italijanskimi imeni.

Bolj odprte meje so povzročile, da so Italijani 
spet raziskovali svoja nekdanja ozemlja — in 
še čez — ter objavljali rezultate, kot da bi šlo 
za jame z izvirnimi italijanskimi imeni na 
ozemlju republike Italije. Poitalijančevanje 
našega krasa se je torej nadaljevalo.

Šele hiter vzpon slovenskega jamarstva 
v šestdesetih letih je omogočil, da smo po­
novno raziskali in mnogokrat tudi podaljšali 
večino najpomembnejših »italijanskih« jam 
na našem ozemlju ter svetu le nekako dopo­
vedali, da so slovenske. Naši uspešni posegi 
v sam svetovni jamarski vrh so Italijanom 
nagnali toliko strahu v kosti, da so se zbali 
naših morebitnih posegov na njihovi strani 
meje. Zato je na prelomu v sedemdeseta leta 
prišlo do dogovarjanj, ki bi, če bi se uspešno 
končala, potisnila črno sanjajoče prenapeteže 
v kot in privedla do »evropskih« odnosov.

Žal je nova zakonodaja z začetka sedemdese­
tih let slovensko jamarstvo prizadela prav pri 
korenini. Ker mu ni bilo najti stalnega mesta 
v nobenem sisu, je postalo samo še vprašanje 
časa, kdaj bo zdrknilo na raven marginalne 
dejavnosti, ki jo z lastnimi sredstvi vzdržuje 
nekaj zagnancev. Zgolj velikemu prizadeva­
nju posameznikov se moramo zahvaliti, da je 
agonija trajala okrog petnajst let in da smo 
razsulo preložili na obdobje po javno proslav­
ljeni stoletnici Jamarske zveze Slovenije. 
Prav nič ne pomaga, da so nekatere servisne 
panoge jamarstva, npr. reševanje, dosegle 
svoje mesto v družbenem prostoru. Ker so 
druge, primarnejše, npr. informatika in po­
mlajevanje društev, toliko bolj prizadete, je 
to samo slepilo.
Ob odprtju meja smo goli in bosi. V prihodnji 
sezoni lahko pričakujemo, da bo v ožjem 
zaledju Trsta na našem krasu raziskovalo po 
pet ali šest italijanskih ekip na teden in po 
ena naša ne mesec (če bo), dlje v notranjost 
pa bo razmerje 2:1 v korist Italijanov. Tudi če 
bi se ti hoteli.vključiti v naš sistem raziskova­
nja (o čemer pa glede na izkušnje dvomim), 
to fizično ne bo mogoče. Danes nismo slo­
venski jamarji niti kadrovsko niti materialno 
sposobni reševati raziskovalnih problemov, 
ki se odpirajo na našem lastnem ozemlju. Da 
so našo prvo tisočmetrsko brezno (Cernel- 
sko) raziskali v največji meri tujci, je naci­
onalna sramota. Da pa so to bili Italijani, je 
dolgoročno tudi nevarno. Značilno znamenje 
je že dejstvo, da je bila pred nedavnim pona­
tisnjena knjiga Duemila grotte razgrabljena 
v nekaj dneh.

Za to, da Italijani »Carsie Giulie« niso po­
novno zavzeli že doslej, se imamo zahvaliti 
izključno naši zakonodaji sedemdesetih iet. 
ki je ves teritorij države razglasila za vojaški 
poligon, jamarje pa skoraj za vohune. Med­
tem pa so razmere v inkubatorju postale ta­
ke, da sama Jamarska zveza Slovenije danes 
niti z največjim trudom ne more ustaviti gro­
zeče italijanske poplave. Če ne želimo nada­
ljevati po policijsko, bo treba angažirati širšo 
družbeno skupnost in edini res slovenski 
šport sanirati načrtno.

To pa takoj! Če v najkrajšem času ne usposo­
bimo deset do petnajst društev za »redno« 
raziskovanje (globine do 300 m in dolžine do 
2 km. vsaj 30 jam na leto) in sestavimo vsaj 
štirih ekip, ki bodo sposobne tudi »delati« 
(ne samo privleči se tja in nazaj) v globinah 
do 1500 metrov in dolžinah prek 10 kilome­
trov, lahko računamo, da bodo čez deset let 
samo še izbranci vedeli, da sta bili nekoč 
Grotta Montecroce in Abisso Tricorno prav­
zaprav Križna jama in Triglavsko brezno in 
da so ju raziskali Slovenci.

Pozabimo vendar \veltpolitik in se posvetimo 
realpolitik!
France Šušteršič, Logatec
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m nteju Markoviču in Veljku Kadije- 
viču je v Beogradu začelo goreti pod 

/ n°gami. Militantne struje, ki vse
I 'Hm vehementno lomastijo po srb- 

JL JSSkskem političnem prizorišču, prvemu 
odrekajo gostoljubje!?) z utemeljitvijo, da je 
vselej deloval proti interesom Srbije in da naj 
se potemtakem zdaj, ko zvezne vlade praktič­
no ni več, pobere tja, od koder je prišel. Zviti 
Markovič se dobro zaveda, da to sploh ne bi 
bilo tako preprosto, zato si je že začel spuščati 
rešilni čoln v obliki še ene svojih spektakular­
nih potez, s katerimi naj bi se obdržal v igri 
— zvezno vlado naj bi preselil iz Beograda, ki 
mu dejansko bolj noče kot ne more več zago­
tovili varnosti. Veljko Kadijevič pa naj bi bil, 
kot meni vse močnejša srbska desnica, prema­
lo odločen, premalo bojevit in premalo srbski, 
zato bi mu bilo treba najti naslednika, ki bi 
popolno transformacijo JLA v srbsko vojsko 
izpeljal nemudoma in brez pomislekov. 
Obema bi seveda lahko zlobno prišepnili, naj 
zdaj kar pogoltneta vse, kar sta si sama skuha­
la, za nameček pa bi jima morebiti omenili še 
prispodobo o revoluciji, ki žre svoje otroke. 
Vendar Ante in Veljko nista Danton ali Robe- 
spierre; sta sicer otroka neke revolucije, ven­
dar ju v tem trenutku namerava požreti neka 
druga »revolucija« — nova srbska »vstaja«, 
ki je s svojo primitivno notranjo močjo že 
doslej dodobra pretresla ne le Balkan, temveč
tudi evropski kontinent. Če smo torej nekoli­
ko natančnejši, jima tudi pri najboljši volji ne 
moremo pripisati vloge tragičnih zgodovin­
skih junakov; sprejela sla pač službi, od kate­
rih sla si mnogo obetala, toda zdaj ju deloda­
jalec hoče ponižujoče zavreči kot stari, izrab­
ljeni cunji.
Seveda je pri lem določena razlika med Mar­
kovičem in Kadijevičem: medtem ko je premi­
er že nekaj časa živi politični mrlič, je general 
pravzaprav uganka, saj že precej časa ni prav 
jasno, kdo v resnici poveljuje sistemu vojaške 
mašinerije. Precej je namreč znamenj, da je le 
lutka v rokah generalštabnih »fundamentali­
stov« (Adžiča, Negovanoviča, Avramoviča 
itd.) in armadnega »zgornjega doma« (Ma­
mule, Mirkoviča, Pekiča itd.), vendar se vsake
toliko suvereno pojavi v javnosti in uspe zapu­
stiti vtis, da je v tem trenutku dejansko naj­
močnejši človek v' Jugoslaviji. Kakorkoli že, 
Kadijevič je po beograjskih merilih gotovo 
preveč »Jugoslovan«, da bi se lahko po razsu­
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lu zvezne države obdržal za krmilom srbske 
vojske; če se ga ne bodo otresli njegovi sedanji 
sodelavci, se ga bodo zagotovo »mladi srbski 
oficirji« (floskula iz kategorialnega aparata 
marčevskega puča). Veljko je naposled lahko 
tudi prepričan, da ga v nobenem primeru ne 
čaka miren pokoj, kot denimo kakšnega Iva 
Tominca, saj bo spretna srbska diplomacija 
odgovornost za požgana hrvaška mesta in vasi 
prej ali slej skušala zvrniti na »ponorele gene-, 
rale zvezne vojske, ki se je izmaknila vsakrš­
nemu nadzoru«.
No, obe usodi sta očitno bolj zanimivi kot 
lakmus papir nekih političnih dogajanj, ki so 
nedvomno že pred časom prestopila prag »ek­
sotičnosti«. Zadnja srbska »vstaja« namreč
— tudi po Markoviču in Kadijeviču sodeč
— vstopa v svoje termidorsko obdobje, kar 
pomeni, da bodo vse mirovne konference, ki 
jih prireja svet, bore malo zalegle; Balkan bo 
zavoljo silovitosti srbskega nacionalističnega 
obdobja vsaj še nekaj časa zavit v oblak 
smodniškega dima, pod katerim bo od daleč 
težko razločevati črno od belega, dobro od 
slabega. Zanimivo je, recimo, da se je Evrop­
ska skupnost tako hitro odrekla svoji bruselj­
ski definiciji vojne na Hrvaškem in da si je na 
zadnjem zasedanju OZN le ameriški zunanji 
minister James Baker »drznil« za dogajanja 
v Jugoslaviji neposredno obdolžiti Srbijo in 
JLA. Svet je, kot kaže, še vedno nerazumljivo 
širokosrčno prizanesljiv do »porednih deč­
kov«, kakršna sta Izak Šamir ali naš Slobo­
dan Miloševič.
Vendar je tu spet pomembna razlika: medtem 
ko je izraelska politika prežeta s svojstveno 
racionalnostjo, je listo, kar Beograd v koncen­
tričnih krogih širi okoli sebe, čedalje manj
v območju razumljivega. Miloševič je svoj, 
blago rečeno, nekoliko nenavadni pogled na 
vprašanja civilne družbe in pravne države iz­
pričal že med tako imenovano protibirokrat­
sko revolucijo, ki je bila neke vrste naskok na

Beograd žre svoje otroke
institucije; sedanja vojna za »pravične meje« 
je pravzaprav logično nadaljevanje te »revolu­
cije«, njena internacionalizacija. In tako kot je 
bilo z moskovske perspektive vse početje Sov­
jetske zveze po letu 1918 videti smiselno, je 
tudi z beograjske perspektive vse skupaj gi­
gantsko, zgodovinsko pravičniško napreza­
nje, uperjeno proti stvarem in problemom, ki 
jih Evropa sploh ne razume — tako imenova­
nemu četrtemu rajhu, vatikansko — kominter- 
nski zaroti itd. S takšnimi in podobnimi zgo­
dovinskimi evfemizmi je operiral tudi mladi 
Hitler, ko je pojasnjeval »izdajo«, ki naj bi

bila kriva, da je bila Nemčija tragično poraže­
na v prvi svetovni vojni. Toda s te »racional­
ne« ravni je kmalu prešel v mistiko in okul­
tizem.

Nekaj podobnega se zdaj dogaja s Srbijo, ki se 
je v fazi protibirokratske revolucije še opirala 
na neko specifično smiselnost (jugoslovansko 
idejo, socializem itd.), potem pa se je skozi 
ultranacionalistično katarzo povzpela v višave 
čiste mitologije, od koder bo pač prej ali slej 
tragično štrbunknila na tla. V teh višavah 
seveda ne more biti prostora za tako prozaične

figure, kot sta »plačanca« Markovič in Kadi­
jevič, bojimo pa se, da kmalu ne bo več pro­
stora niti za Miloševiča — preveč spominja na 
direktorja kakšnega socialističnega kombinata 
in premalo pravoslavne poduhovljenosti je 
v njem. Brca v rit, ki jo bosta, kot kaže) kmalu 
deležna Ante in Veljko, bo tako izraz skrajne 
radikalizacije, ki se poloteva srbskega politič­
nega prizorišča in ki bo v svoji naslednji fazi 
gotovo odplavila tudi Slobodana in njegov 
dvor. Zdaj pravzaprav ni več nobenega dvo­
ma, da se bo sedanji miloševičevski termidor 
prej ali slej iztekel v monarhijo; srbska duša
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bo dokončno potešena šele tedaj, ko bo lahko 
spet vdano služila svojemu vladarju. Je to 
dokaz, da je svetosavska miselnost za večno 
ujeta v svoje srednjeveške okvire, zavoljo če­
sar sredi Evrope deluje smešno, atavistično?
Vendar ima to klovnstvo srbske mitomanije 
tudi svojo tragično plat, saj se v imenu naci­
onalnih idealov bombardirajo mestu in režejo 
goltanci; te »katarze« je trenutno deležna Hr­
vaška, če pa se bo srbska politika docela 
sfundamentalizirala, bo njen izvoz revolucije 
kmalu občutila vsaj polovica stare celine. Mi­
mogrede: ni prvič, da se Srbije bojijo vsi 
v njeni okolici, pa ne zavoljo njene realne 
moči, temveč zaradi iracionalnosti, nepred-' 
vidljivosti. Če se bo znebila še zadnjih pomi­
slekov in se mednarodni skupnosti razkrila 
v vsej svoji porumenelosti papirja starih knjig, 
bo naposled vsaj jasno, pri čem smo, saj je 
Miloševič (navzlic svoji navidezni »transpa­
rentnosti«) pravzaprav le parafraza srbskih 
sanj in teženj, zaslon, za katerim se skrivajo 
dejanski interesi in emocije.
Sintagma o srbsko-bojševiškem režimu, s ka­
tero posebno uspešno manipulira hrvaška 
propaganda, je potemtakem daleč od resnice;
»bojševizem«, ki piha od Beograda proti Za­
grebu, je pravzaprav še najboljše, česar so 
lahko i’ tem trenutku Hrvati deležni: vse druge 
možnosti so radikalnejše, slabše. Ko bosta 
odšla tudi Ante in Veljko, bo ta »zgodba« 
postala docela prozaična, surova, nobenih 
tančic ne bo več, ampak le še horde, ki jih bo 
vodil čuden, nepojmljiv zanos in s katerimi se 
bo treba krvavo spoprijemali. Zato ni r tem, 
da bosta oba verjetno že kmalu dobila brco, 
nobenega zadoščenja, nič veselega ni v tem. in 
to kljub temu, da utegne Markovič s selitvijo 
svoje vlade iz Beograda poskrbeti še za eno 
komično dejanje, s kakršnimi je sicer la bal­
kanska politična »vezenina« bogato preple­
tena.
P. S. Bralec je verjetno opazil, da v> zvezi s Ka­
dijevičem sploh ne omenjamo Staneta Brove­
ta, katerega odstop se tudi zahteva. Njegova 
»janičarska« zgodba je tako bleda in stere­
otipna, da si po naši presoji res ne zasluži 
obravnave. Ali pa se motimo in je prav Brovet 
— to bledo slovensko medplastje jugoslovan­
ske politične geologije — tisti kaveljc; ki nas 
lahko pripelje do prave resnice o političnem 
spektaklu na jugoslovanski sceni?

Odprto pismo predsedniku Socialistične inter­
nacionale

Spoštovani gospod Brandt,

j asi in razmere, v katerih živimo 
jšW 1 v Sloveniji, niso ravno naklonjeni 
|§Š diplomatskim bravuram, zato nam
taja oprostite, ker bo v pričujočem pi- 

s mu bolj malo diplomacije, zato pa 
tem več vprašanj. V vsem obdobju, v katerem 
se skušamo v Sloveniji otresti rezultatov ge­
opolitike tistih, ki so imeli v zgodovini več 
sreče in so premogli več brezobzirnosti (kar je 
po vsem videzu edina relevantna kvalifikacija 
za »državotvorna« in »zgodovinska« ljud­
stva) in posledic tako imenovane neuvrščene 
politike, t. i. samoupravnega socializma, de­
mokratična Evropa uprizarja cel spekter tega, 
kar so nekoč v Italiji imenovali il sacro egoi- 
smo. Vloga drobiža v barantanju velikih, ti­
stih, ki so v resnici izdelali obe Jugoslaviji ne 
glede na interese tukajšnjih ljudi, ki jim doslej 
ni bilo dano izražati interesov, je za nas deja 
vu. Vsaj del Evrope nam skuša vsiliti bogvedi 
katero reprizo zgodbe. __

Reči moramo, da nas domislice, denimo g. 
Douglasa Hurda ali g. Hansa van der Broeka 
niti ne presenečajo, tudi pičla solidarnost post­
komunističnih držav nas ne čudi. Preseneča 
pa nas vsaj čudno stališče, ki prevladuje 
v evropski parlamentarni levici, še posebej pa 
v nekaterih socialističnih strankah. To stališče 
je bilo sporočeno na nedavnem sestanku Soci­
alistične internacionale. Zagovarjajo pa ga tu­
di socialistični predstavniki v evropskih insti­
tucijah, nazadnje na zasedanju Sveta Evrope 
22. septembra v Strasbourgu. Kot socialisti 
smo od socialistov pričakovali vse prej kakor 
cinizem in ignoranco. Seveda so tudi izjeme, 
zato še zmerom upamo, da bodo odtehtale 
aroganco kakega g. Bettina Craxija in nečed­
no sprenevedanje njegovega strankarskega to­
variša g. Giannija De Michelisa, denimo 
v zadnjih izjavah za, tisk. Med izjemami smo 
dolžni omeniti velik prispevek socialistov so­
sednje Furlanije-Julijske Krajine. Prav z nji­
hovo pomočjo smo na nedavnem srečanju 
levičarskih strank iz prostora skupnosti Alpe-

Evropska levica na razpotju
—Jadran dosegli, da je vsaj del evropske levice 
izrazil jasno zahtevo po mednarodnem priz­
nanju Slovenije in Hrvaške.
Mnenje, da gre za neobveščenost, s katerim 
smo se nekaj časa slepili, ne vzdrži kritike. 
Navsezadnje smo sami že po prvih represijah 
srbskega predsednika g. Miloševiča (ki se zdaj 
z nezaslišano nadutostjo razglaša kar za soci­
alista) pred leti na Kosovem opozarjali tukajš­
njo in tujo javnost, da lahko njegova politika 
vodi le v nasilje in v srbski ekspanzionizem. 
Opozarjali smo tudi na to, da Jugoslavija 
zaradi divergentnih političnih opcij v njej žive­
čih družb nima prihodnosti, vsaj demokratič­
ne ne. Še februarja letos smo v izčrpnem 
pismu opozorili vodstva vseh evropskih soci­
alističnih strank na to, da se bliža krvav in 
vojaški razplet jugoslovanske krize. Na pismo 
so reagirale le nekatere stranke, druge pa so 
naša opozorila ali prezrle ali jih ocenile za 
nacionalistična. Bila pa so le realistična.
Kot socialisti smo pričakovali, da je eno prvih 
pravil v dejavnosti evropske parlamentarne 
levice upoštevanje realnosti v stvari sami. No, 
spoznali smo, da večino socialističnih strank 
na oblasti ali v bližini oblasti zanima predv­
sem oblast in prihod na oblast, veliko manj pa 
tisto, zaradi česar veljajo za naslednice velikih 
demokratizacijskih gibanj v evropskem 19. in 
20. stoletju. Če ne bi bilo že omenjenih izjem, 
bi se morali začeti spraševati, ali si nismo 
izbrali napačnega imena stranke in ali nas res 
zanima sodelovanje v Socialistični internaci­
onali.
Prodor desnice v postkomunističnih državah 
ni le spontana reakcija na propadle režime, je 
tudi neposredna posledica interne politike 
evropske parlamentarne levice ali nemara celo 
odsotnosti kakršnekoli resnične politike. Koli­
ko je to stanje duha v tej levici povezano 
z zmanjševanjem vpliva socialdemokracije 
nasploh, boste že sami ugotovili. Mislimo pa,

da evropska socialna demokracija spričo poli­
tike, ki jo ima do nas in do drugih postkomu­
nističnih družb, nima pravice do očitkov o na­
cionalizmu, separatizmu in do političnega 
preimenovanja burnih in tudi nadvse tragičnih 
dogajanj v medplemenske in medetnične kon­
flikte.
Evropske socialistične in socialnodemokrat­
ske stranke so po naši oceni nemalo prispevale 
k iluzijam o ohranjanju statusa quo ali vsaj 
»neke skupnosti« na jugoslovanskem ozem­
lju, ki naj bi bila »nadnacionalna«, kakor da 
bi bila »etnična razhajanja« res glavni problem 
v naših razmerah. Nemožnost, da bi odprav­
ljali realne probleme politične in socialno 
strukturne narave, je namreč neposredni 
vzrok prebujanja »romantičnih« atavizmov 
19. stoletja. To je v Sloveniji, ki je bila na 
koncu komunistične vladavine razmeroma 
moderna družba in ima še možnosti za to, 
povsem očitno; vojna nevarnost, gospodarska 
blokada, nenehno se oddaljujoči konec krize 
potiskajo ljudi proti njihovi volji in včasih, ne 
da bi sami vedeli, v tisto kar so nekoč — vemo 
kje — imenovali Gleichschaltung. Za iluzijo 
do hitrejših rešitev v stilu »Slovenia fara da 
se«, Slovenija zmore sama vse.
Ena izmed evropskih tez je, da v Jugoslavijo 
ni mogoče poslati mirovnih sil, ne da bi se 
s tem vsi v njej strinjali. Tega pa spričo že 
predstavljenih stališč srbskih oblasti in voja­
škega vrha ni mogoče pričakovati. Zato naj bi 
bilo rešitve te: pustiti vso stvar v nemar, saj 
navsezadnje medsebojni masakri balkanskih 
plemen v Evropi in na svetu nikogar ne zade­
vajo; druga rešitev pa je gospodarska, lahko 
tudi diplomatska blokada Jugoslavije, ki naj 
bi »spametovala« sprta plemena, saj jim bo, 
ko bodo enkrat sestradana in prezebla, izpuh­
tela bojevitost. Precej redkeje je slišati predlog 
za selektivno blokado krivcev za vojno. Ven­
dar je tudi ta predlog neuresničljiv, dokler je 
edini mednarodno priznani politični subjekt

jugoslovanska federacija, se pravi, beograjska 
birokracija. Najmanjkrat je predlagana reši­
tev, ki bi omogočila tako intervencijo mirov­
nih sil kakor pritiske na ekspanzionističi režim 
v Srbiji: mednarodno priznanje suverenosti 
republik, ki bi med drugim vzelo videz legal­
nosti operacijam vojske in militarističnih kro­
vov na poljubnem delu doslej jugoslovanske­
ga ozemlja.
Mednarodno priznanje suverenosti republik 
se ustavlja ob ugovoru, ki je čista politična 
izmišljija, cenijo pa ga v Španiji in Veliki 
Britaniji: to priznanje naj bi le še stopnjevalo 
spopade v Jugoslaviji in zbujalo neutemeljene 
upe etnij, da jih bo Evropa vojaško varovala 
pred nasprotniki. Zato je menda bolje, da 
vojna ostane notranja zadeva Jugoslavije. 
Predlagalci takih zamisli se kajpada ne ukvar­
jajo s tem, kaj taka izolacija pomeni za ljudi in 
kakšne bodo njene dolgoročne socialne in 
civilizacijske posledice, pomembno je le, da se 
s problemom ni več treba ukvarjati. Bodisi 
zato, ker Jugoslavija ni pomemben vir zasluž­
ka, ali zato, ker zbuja neprijetne asociacije na 
nacionalno in regionalno sestavo nekaterih 
držav.
V resnici pa bi priznanje republik pomenilo 
zgolj možnost za vzpostavljanje ravnovesja sil 
in s tem tudi konec vojaških operacij tistih, ki 
jih izvajajo v pričakovanju lahke zmage. To 
zadnje dokazuje razvoj razmer. Odkar so se 
obrambne sile v Sloveniji in nato na Hrva­
škem v skladišču zvezne vojske oskrbele 
z orožjem in ustavile napadalne akcije zvezne 
armade, je bila v obeh primerih neposredna 
posledica premirje. Priznanje pa bi pomenilo 
tudi možnost, da so nove države v skladu 
s svojimi možnostmi in interesi, ne pa v okrilju 
neke jugoslovanske generalizacije, vključujejo 
v ekonomsko, politično in kulturno življenje 
Evrope.
Cel plaz novih in iz dneva v dan bolj za lase 
privlečenih političnih argumentov za nepriz-

nanje Slovenije in Hrvaške priča o nemoči 
evropske skupnosti, da sama izvede tisto, kar 
konstituira njo samo in celotno mednarodno 
skupnost; spoštovanje človekovih pravic in 
temeljnih načel mednarodnega prava. Dejstvo 
je, da po teh načelih ni niti enega samega 
argumenta več, s katerim bi bilo moč pravno 
izpodbijati zahtevo Slovenije in Hrvaške po 
njunem mednarodnem priznanju. Odkar ima 
Slovenija vso efektivno oblast na svojem 
ozemlju in meje, ki jih nihče ne problematizi­
ra, bo vsak nov dan njenega nepriznanega 
bivanja razkrival absurdnost takega stanja, pa 
tudi politike, ki ga utegne dlje časa povzročati.
Jugoslavija — kot še vedno priznan medna­
rodni subjekt — je danes absurdna mešanica 
teritorijev; enih, denimo Slovenije, na katerem 
zvezna birokracija nima nikakršne oblasti več, 
drugih, na katerih pristojnosti zvezne in repu­
bliške oblasti niso več jasne, in tretjih, na 
kaerih izvajajo oblast pučistični generali, za­
vezniki g. Miloševiča. S Hrvaške se vojna širi 
na Bosno in Hercegovino. Oblast generalov je 
oblast de facto, a se še zmeraj skriva za navi­
dezno civilnimi ostanki federalnih institucij. 
O nelegitimnosti teh niti ni vredno izgubljati 
besed. Osebe, ki uradno zastopajo Jugoslavijo 
so ali goli nastopači ali eksponenti g. Miloše­
viča in vojaških vrhov. Dokazov za to ima 
tudi mednarodna skupnost poslej več kot do­
volj. Evrope to očitno ne moti, nas, ki nas 
tako rekoč vsak dan izigravajo, pa zelo. 
V Sloveniji in na Hrvaškem kljub vsemu vla­
dajo demokratično izvoljene oblasti, ki so si­
cer pretežno desničarske, a so brez dvoma 
legitimne in civilne. Vsa ta dejstva so že od 
daleč vidna vsem, razen velikemu številu di­
plomatov in državnikov demokratične Evro­
pe, ki govoričijo o »straneh, vpletenih v kon­
flikt«, kakor da bi bili udeleženci v konfliktu 
enake vrste.
Vpletanje vprašanja nacionalnih manjšin med 
pogoje za priznanje je še eno področje diplo­

matskega špekuliranja, denimo sosednje Itali­
je. V slovenski ustavi in v načrtih za novo 
ustavo so pravice manjšin izrecno zagotovlje­
ne in so se tudi doslej izvajale v veliko večji 
meri kakor, denimo, v Italiji. Vendar ne trdi­
mo, da problema manjšin ni, trdimo le, da 
med priznanjem suverenosti neke države in 
urejanjem pravic manjšin ni nikakršnega lo­
gičnega ali pravnega razmerja. Pač pa obstaja 
nevarnost, da bodo manjšine postale izgovor 
za pritiske in za vsiljevanje vpliva od zunaj. 
Problem manjšin je bil navsezadnje povod za 
II. svetovno vojno. Kar zadeva našo stranko, 
smo zmeraj zagovarjali avtonomijo regije, 
kjer pri nas živi italijanska manjšina, Istre, 
a ne zgolj zaradi te manjšine, ampak zaradi 
regionalnih specifičnosti. Zmeraj smo naspro­
tovali temu, da bi bile manjšine odvisne od 
odnosov med državami in od obravnavanja, 
denimo slovenske manjšine v Italiji. Zato bi se 
kajpada brez težav strinjali s tem, da se v Istri 
uvede poseben regionalni režim, ki bi zago­
tavljal popolno enakopravnost tamkajšnjim 
prebivalcem, odpravil sicer večno problema­
tično vlogo manjšinskega naroda in stregel 
posebnim interesom vseh prebivalcev. Toda 
v Sloveniji je le delček Istre, in tradicionalna 
Istra ni zgolj od Kopra do Reke, temveč sega 
tudi čez italijansko mejo prek Trsta vsaj do 
Devina. Zato pogrešamo sugestije Italije 
v zvezi z avtonomijo tega dela Istre. Vsekakor 
se nam zdi, da je po naši zakonodaji režim 
v Istri bolj odvisen od pobud italijanskih in 
drugih Istranov kakor pa od domislic zuna­
njega ministra sosednje Italije.
Čeprav ne moremo in tudi nočemo skriti razo­
čaranja med stališči Socialistične internaci­
onale do jugoslovanske krize, še zmeraj upa­
mo, da bo v kratkem prišlo do spremembe. Če 
bo pričujoče pismo kaj prispevalo k tej spre­
membi, bomo nadvse zadovoljni.

Z odličnim spoštovanjem,
Braco Rotar 
Borut Šuklje 
Vojko Volk
Ljubljana, 24. septembra 1991

rzadnjem času se v slovenskem poli- 
' ličnem življenju zelo veliko govori 
o identiteti Slovenske demokratične 
zveze, o njenem mestu na slovenski 
politični sceni in o njenih perspekti­

vah. O lem se razpravlja in piše toliko kot 
o vseh drugih slovenskih strankah skupaj. To 
pisanje ustvarja poleg prepirov o lastninjenju 
vtis, da gre kar za osrednji problem v sloven­
skem notranjepolitičnem življenju. Nočem so­
diti, ali je to prav ali ni lega preveč. To si 
poskušam razlagati in razumeti na podlagi 
troje dejstev: prvič Slovenska demokratična 
zveza je bila ena od prvih političnih združb, ki 
so se postavite proti enopartijskemu komuni­
stičnemu sistemu in se zavzela za politično 
demokracijo, pluralizem, tržno gospodarstvo 
in za samostojno Slovenijo. Ima velike zasluge 
za izbojevanje današnjega slovenskega polo­
žaja; drugič, v SDZ, ki je združba ljudi zelo 
različnih svetovnih in političnih nazorov, so 
v zadnjem času velika iskanja in razhajanja 
glede strankine identitete in politične linije; in 
tretjič, SDZ je stranka, v katero je vključenih 
veliko intelektualcev, ki so vešči javnega na­
stopa in pisane besede, zato znajo svoje pro­
bleme in poglede bolje artikulirali in jih raz­
grinjati pred javnostjo, kot se dogaja s član­
stvom drugih strank.

Največja razhajanja znotranj SDZ potekajo 
glede konceptov, modelov in izvedbe laslinje- 
nja, glede vprašanja liberalizma in odnosa do 
Krščanskodemokralske stranke, svojega poli­
tičnega partnerja znotraj zveze Demos ter gle­
de odnosa do slovenske polpretekle dobe, 
predvsem do slovenske zgodovine in njenih 
političnih sil med drugo svetovno vojno.
Nisem član SDZ in moje pisanje ne more biti 
nič drugega kot sprotna politološka analiza, ki 
pa seveda ne more biti popolnoma neprizade­
ta, ker se me kol Slovenca še kako tiče tudi
politično nastopanje SDZ, ki v precejšnji meri 
kroji tudi mojo usodo. Zalo moram kol Slo­
venec in državljan slovenske države reči, da se 
zavedam pomena Slovenske demokratične 
zveze ali neke bodoče Slovenske demokratič­
ne stranke. Mnenja sem, da pravo slovensko 
demokratično stranko slovensko politično 
življenje za zdrav razvoj nujno potrebuje. To­
da o tem malo kasneje.

JANKO PRUNK

O identiteti SDZ
Čemur se kot politični analitik čudim, je dej­
stvo, kako malo slovenski politiki, celo ide­
ologi in tudi nekateri gospodje pri SDZ poz­
najo moderno evropsko zgodovino in idejni 
ter kategorialni aparat moderne evropske zgo­
dovinske in politološke znanosti. Naj to pona­
zorim z enim dejstvom, da se pojma liberalen 
in demokratičen prevečkrat uporabljata kar 
počez in največkrat celo enačita. Najočitneje 
pa to počne neka druga slovenska stranka, ki 
si je v svoje ime privzela kar oba pridevnika.
V evropski zgodovini in v zgodovinskem in 
politološkem kategorialnem aparatu sta kate­
goriji liberalen in demokratičen dve in pome­
nita bistveno različni stvari. Liberalizem je 
plod razsvetljenstva in meščanskih revolucij, 
ki v svojem izvornem smislu pomeni svobodo 
človeške osebnosti in njenega političnega in 
gospodarskega delovanja. V praktični politiki 
evropskih držav je pomenil elitistično ideolo­
gijo in politiko zmagovitega posedujočega 
meščanstva, ki je zase zahtevalo tudi elitno 
prevladujočo pozicijo v družbi in državi. Po­
navadi je bilo bojno, svobodomiselno in zato 
proticerkveno in protiaristokratsko usmerje­
no, po drugi pa se ni veliko brigalo za socialni 
položaj širokih ljudskih kmečkih in delavskih 
množic in jih tudi ni imelo za vredne in spo­
sobne pravega enakopravnega političnega živ­
ljenja. Liberalizem in njegove stranke so bile 
proti splošni volilni pravici. Liberalizem je 
nosilna politična ideologija in vladajoča prak­
sa v večini evropskih držav pred prvo svetov­
no vojno. Toda že v tistem času se je pojavlja­
la nova politična filozofija iz novih političnih 
generacij in strank, ki so mislile resno in iskre­
no s politično enakopravnostjo vseh državlja­
nov, ne glede na premoženje in status. Začele 
so zagovarjati pravico širokih ljudskih množic 
v politiki in oblasti (demokrati). Da me ne bi 
kdo napačno razumel, lu ne mislim sociali­

stov. Najbolj karakteristične takšne stranke so 
francoski radikalci, pa Masarykovi realisti na 
Češkem, demokrati na Nizozemskem, pa tudi 
večino krščansko socialnih strank pred prvo 
vojno bi mogli nekoliko uvrstiti v to katego­
rijo.
Prva svetovna vojna je temeljito porušila 
»včerajšnji svet« (S. Ziveig) in z njim tudi vla­
dajočo pozicijo elitisličnih liberalnih strank. 
Po prvi svetovni vojni so liberalne stranke 
v skoraj vseh evropskih državah na volitvah 
s splošno volilno pravico poražene in odrinje­
ne od političnega odločanja — z njimi pa tudi 
vodilni predvojni liberalni politiki (personifi­
kacija tega razvoja je bil britanski vojni pre­
mier Lloyd George). Na sceno so stopile 
stranke z množično ljudsko bazo. Nekatere 
teh množičnih populističnih strank so prakti­
cirale totalitarno nedemokratično politiko 
(boljševiki in fašisti) in jo vsilile v nekaterih 
državah. Precej evropskih dežel pa je med 
vojnama ohranilo demokratičen parlamentar­
ni sistem (Francija, Nizozemska, Češkoslova­
ška, \veimarska republika, španska republi­
ka), ki je temeljil na meščanskih demokratič­
nih strankah, ponekod včasih povezanih 
z desnimi liberalnimi meščanskimi strankami, 
včasih v levi blok s socialisti.

Pri Slovenski demokratični zvezi, v kateri se 
več članov krasi tudi s pridevnikom liberalen, 
je začudujoče precejšnje zanimanje (skoraj do 
nedavnega) za gospodarsko problematiko. 
Liberalne stranke v Evropi so po navadi no­
silke razvojne gospodarske filozofije in imajo 
v koalicijskih vladah običajno gospodarske 
resorje. SDZ pa si je v vladi vzela tista ministr­
stva, ki so najdlje od gospodarjenja (res jih 
vodi odlično). Precej časa se je pri gospodar­
skih vprašanjih stala precej ob strani oziroma 
se je obnašala kritizersko, kar je gospodarske­

ga stratega vlade, sicer socialdemokrata dr. 
Mencingerja spodbujalo k izjavi, da ga v zad­
njem času o gospodarstvu poučujejo pesniki 
in psihologi. Celo v času zaostrene aktualne 
lastninske razprave ni predložila svojega celo­
vitejšega gospodarskega lastninskega koncep­
ta in tako pri tem važnem vprašanju ne vpliva 
odločilno, kot bi morala. Bolj ali manj spreje­
ma koncept socialnega demokrata Mencin­
gerja.

SDZ se je v odnosu do preteklosti razdelila po 
. dolgem in počez. Menim, da bi stranka s tako 
eminentno intelektualno strukturo in potenco 
morala jasno povedati, da nas v boljšo pri­
hodnost ne bo popeljala še tako razčiščena 
zgodovina, ne pa da se njeni člani prepirajo 
o tem, kako globoko naj seže narodna sprava. 
Imam občutek, da se je prvotnemu ustvarjal­
nemu intelektualnemu jedru v SDZ pridružilo 
precej neustvarjalne frustrirane inteligence (ali 
polinteligence), ki je videla v SDZ lepo mož­
nost karierizma. Ti intelektualci brez prave 
ustvarjalne potence po sestankih, ulicah in 
barčkih razpravljajo o temah, kakršni sta 
NOB in boj zoper klerikalizem. Vsem tem in 
takim je treba povedati, da se za zgodovinsko 
oceno nekega dejanja ni moč dogovoriti ali 
pogoditi. Do neke mere objektivno oceno mo­
re dati le avtonomna objektivna kritična zgo­
dovinska strdka, pa še ta ne naenkrat, ampak 
v daljšem času in ob distanci. Menim, da je 
bila t’ dejanskem slovenskem življenju že
zdavnaj zaživeta narodna sprava, simbolično 
pa je bilo to na najboljši način storjeno luni 
Z žalno nadškofovo mašo in govorom pred­
sednika slovenskega republiškega predsedstva 
v Kočevskem Rogu. Vsako nadaljnje amater­
sko pisanje o tej zgodovinski dobi povzroča 
samo nove probleme in delitve.
Prepričan sem. da je slovenska zgodovinska

znanost sposobna kmalu narediti (in je pri tem 
na pravi poti), kolikor toliko objektivno res­
nično podobo in oceno dogajanja na Sloven­
skem med drugo svetovno vojno. Pri tem bo 
kot vsa moderna demokratična Evropa izha­
jala iz dveh aksiomov: prvega, da sta bili 
v dvajsetem stoletju dve izredno nedemokra­
tični in nehumanistični gibanji, boljševizem in 
fašizem, ki sta povzročili mnogo zablod in 
nesreč evropski družbi. Drugi evropski aksi­
om pa je, da je boj, tudi oboroženi, zoper 
okupatorja in za narodno svobodo častno, 
plemenito in napredno dejanje. Seveda pa bo 
kritično ocenjevala kolaboracijo in tiste sile 
v osvobodilnem gibanju, ki so osvobodilni boj 
instrumentcilizirale za vzpostavitev enopartij­
ske diktature in voluntarističnega družbenega 
sistema.
Na koncu še nekaj o slovenskih demokratič­
nih tradicijah in perspektivah. Demokratična 
politika in politične strukture niso ravno naj­
močnejša plat moderne slovenske zgodovine. 
V času strankarskega političnega življenja 
v prvi polovici 20. stoletja smo imeli Slovenci 
v glavnem le dve močnejši stranki: katoliško 
ljudsko in liberalno (ob njiju še vrsto manj 
pomembnih socialističnih). Ves čas je manj­
kala neka prava sredinska demokratična meš­
čanska ali ljudska stranka. To pa je bil največ­
ji hendikep slovenskega političnega življenja 
in se je v veliki meri izživljalo t' klerikalno
liberalnem sporu, ki ga ni mogla amortizirati 
neka tretja sila. Človek, ki si je želel takšno 
demokratično tretjo silo (Ivan Cankar, skupaj 
Z masarykovci) je obe slovenski tradicionalni 
stranki zelo kritično obsodil, vendar s poudar­
kom, da je pravi svobodi slovenskega naroda 
liberalna stranka bolj nevarna kol čelu arma­
da kaplanov. Med dvema vojnama so pravi 
iskreni prepričani slovenski demokrati dva­
krat poskušali ustvariti pravo demokratsko

stranko z najbolj primernim demokratičnim 
narodnim programom. Prvič sta to storila leta 
1925 s svojo Slovensko republikansko stran­
ko delavcev in kmetov dr. Dragotin Lončar in 
Albin Prepeluh, ki pa zaradi nerazvite sloven­
ske socialne strukture nista dosegla večjega 
uspeha. Konec leta 1939 pa so z ustanovitvijo 
neke slovenske demokratične stranke poskusi­
li slovenski krščanski socialisti s svojimi prija­
telji iz narodno demokratskega kroga (L. 
Ude) in kroga stare SLS.

Programske smernice tej nikoli ustanovljeni 
stranki sta napisala dr. Aleš Stanovnik in Ed­
vard Kocbek. Menim, da je bil to do pred 
nekaj leti najboljši slovenski program in naj­
boljši strankarski koncept, zato naj za današ­
nji razmislek iz njega citiram kratek pasus: 
»Mi hočemo politično organizirali in vzgajati 
slovensko delovno ljudstvo na podlagi sloven­
skega narodnega načela, demokratične in so­
cialne ideje. Če govorimo natančneje hočemo 
uresničiti trojni cilj: Prvenstveno hočemo do­
seči celotnost slovenskega narodnega ozemlja, 
da bomo vsi Slovenci združeni r eni politični 
in gospodarski enoti, potem hočemo doseči 
politično samoslojost slovenskega naroda 
i’ sožitju z vsemi Slovenci, kot tretji cilj pa 
hočemo ustvariti tak socialni in gospodarski 
red na Slovenskem, da bo slovenski človek 
z njim čimbolj zavarovan ... Nočemo ustvarili 
kake nove verske ali svetovnonazorske poli­
tične stranke in Slovence še bolj delili. Zato 
nočemo ideoloških bojev in ustvarjanja razlik. 
Pač pa hočemo doseči čim večje soglasje r go­
spodarskih, socialnih in političnih zadevah in 
vzbudili želje po resnični slovenski skupno­
sti... Svoje politično delo postavljamo na 
vrednoto neokrnjene človekove osebe, na za­
klad prave krščanske kulture in za podobo
slovenskega genija.«

Najbrž bi se mogla prepotrebna prihodnja 
slovenska demokratična stranka, ki bi morala 
biti na sredi med socialno konservativnim in 
levo reformnim blokom, sredinsko in nevtral­
no obnašati tudi v svetovnonazorskih vpraša­
njih, ki ne spadajo primarno v politiko, in 
potegniti iz citiranega programu tudi kak kori­
sten nauk.


